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PREFACE 

the aid of three fends to whom I am infinitely indebted. It 
is difficult to express the large share that IX,RA BYWAVER took 
in this work, especially in whatever concerned the history of 
scholarship, the attention with which he considered the proofs, 
and the frequent enrichment of the commentary which he supplied 
from his great erudition, reinforced by the library which he had 
himself collected, and the choicest boo-ks of which, many thousands, 
he destined for and bequeathed to the Bodleian. It is impossil,le 
to forget, though it is not easy to live up to, the standard of 
severe and exact scholarship that he set as indispensable in an 
edition of this kind. CHARLES CA_WWAX, as Secretary to the 
Delegates, gave me from my first beginning every encourage- 
ment. At his side it was almost a pleasure to have difficulties 
arise : from the sure and certain sen which he always imparted, 
not only that the difficulties were to be faced at once, but that 
they would in the end be surmounted. A keen and penetratir, g 
scholar, with the patience of a leader vho is master of himself 
and of those around him, he was rightly placed at the head of an 
institution whose care it is to provide for the great aims of 
Universitysound education and useful learning. I am bound 
also to mourn for WLLIA OSLEP,, most brilliant and 
of men, rro,, rgo d',,o ; indeed 'the Wcllbeloved ', the 
fire of vhose enthusiasm warmed the hearts and quickened the 
intelligence of those to whom he extended his very present help. 
It is a matter of the keenest regret to me to be able to testify 
my gratitude to them only at a distance. 
To the names of the friends and allies mentioned in previous 
vohmes I am happy to add more, not without pleasant recollec- 
tion in many cases of charming hospitality : 
in Belgium, Prof. Cauchie and his devoted secretary M. Iidore 
Versluys in the Collge du Saint-Esprit, and Prof. De Vocht 
(who has been especially generous in communicating to me 
his latest discoveries, and above all, the Letters to Crane- 
velt which he is about to publish) in the Collge du Pape, 
at Louvain; hi. Paul Bemans, Director of the University 
Library, and Canon Claeys-Bouwaert of the Sdminaire, t 
Ghent ; and M. Henry Vercrysse at Courtray. 
in France, ]I. Georges Gazier, one of the re-cap{ors of 
Vaux, Director of the Bibliothque Publique at Besangon; 
M. Julien Feuvrier, Archiviste of Dole; M. Louis Polain 
of Paris; and M. Renaudet, now Professor t Bordeaux. 
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Quare istud pro constanti tibi habe, me eum non esse qui de te 
aut quouis alio male sentire multoque minus dicere velim. Quin 
studiosis omnibus tibique praecipue omnem operam meam adeo 
syncere et iucunde exhibeo, vt eorum ingenia et nomen pro viribus 
6 semper prouehere nitar: quod sedulo in gloriam tuam et doctrinae 
tuae illustrationem facio, itemque facturus sum. Quamobrem post- 
hac me tui amantissimum habebis, et literarum officio hoc mutuo 
iunctum, atque eruditionis tuae apprime studiosum ; cumque euenerit 
vt in rein dignitatemque tuam aliquid efficere possim, sponte et vltro 
7o non committam vt vllum a me officii genus desyderetur. Cure vero 
pro enata occasione me monueris, omnium studia et diligentiam in 
te ornando et iuuando superabo ; maximaque meae erga te beneuo- 
lentiae accesserit charis et suauitas, si quoad hic fueroquod diutius 
esse non pt, test--, me aliquando literature tuarum lepiditate delecta- 
7. ueris. 
Caetel'tun aliquas gratias pro misso mihi munere tibi agere omnino 
superuacaneum arbitror, cum huiusmodi gratissimis officiis tuis 
nullus verborum apparatus recte respondeat. Animum itaque 
meum pro verbis et gratiis tibi addictissinmm suscipies, vnaque 
8o pignoris loco adamanta anulo inclusum, his ]iteris insertum, quem 
mei nmimosynon tenebis. /Tuncio veto qui librum ad me detulit, 
nummos decem aureos pro viatico dedi. 
Et bene vale ex Londino quarta Iulii. Anno .).xix. 

9'996. To LoE'zo CAMFE(]IO. 
Farrago p. 34. Louvain. 
F. p. 469: HN : Lond. xii. 3 : LB. 445. 4 July 59- 
REVEtENDISSIMO DOMINO D. LAVRENTIO CAhIt'EGIO CARDINALI 
ERASMVS ROTEROD/LMVS S. D. 
IWRE'DSS, D., quid posthac non libeat audere posteaquam 
haec temeritas mihi tam feliciter cecidit ? Ego id modo ambiebam, 
vt operi meo ob nouitatem spud quosdam inuidioso, si contingeret sic 
in tuam bibliothecam reponi, quemadmodum olim libri qui posteri- 
tatis memoriam promereri viderentur, in Apollinis templo colloca- 
bantur, dimitatLs nonnihil accederet : sic enim futurum vt eruditissimi 
cardinales P. ]naximi Leonis oraculo subscribere viderentur, leque 
enim vlla cedrus fidelius seruat a carie tempol'umque iniuria studio- 
sorum hominum monumenta quam talium procerum autoritas, lam 
illud sane leuiter metuebam, ne quid spud prudentissimam erudi- 
tionem tuam et eruditis$imam prudentiam valerent impudentissimae 
995. 6. habe ad,. F. 72. F boneuolentiae E. 76. gratias H : tibi 
gratias . 8..nne.nosvnon F. 996. TT. V'ISS,O )o,o D. ore. H. 
I9. E: do,nine H. " 

995. 73- charis] 
diutius] Cf. Ep. xo25. 4n.. 
8o. anulo] This dia.nond ring was in 
Eras.nus' possession, 9 April 534 : see 

Bodleian Q,rly. Record, July 98. By his 
last will he left it to Justina Froben ; 
whose husband, lic. Episcopius, was 
one of his executors. See Q. p. 
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quorundam sycophantiae, quas rident atque exsibilaut, si qui sunt ex 
media plebe paulo cordatiores. 
Hoc igitur cure agerem tantum, ecce quam ingens lucrum praeter 
spore obtigit, quam ingentem praedam haec attraxere retia. Primum 
tam insignem heroa et ecclesiae Christianae columen plenius hesse 
eontigit. Deinde tam eximium patronum atque etiam, si fas est 
vsurpare quod offers, amicum mihi paraui. Vtcunque tui simula- 
chrum mihi publica fama deliniarat, verum effigiem animi tui longe 
plenius expressit Ricardi Pacei, qui sereniss(imo) Regi primus est 2o 
a secretis, oratio. Nam is vt egregias tuas dotes propius inspexit, ira 
non vulgaris est pingendi artifex, homo nimirum non minus facundus 
quam eruditus. Verum epistola tua ira te forum mihi repraesentauit 
vt mihi viderer antehac tenuem mode vmbram excellentiae tuae 
nouisse. 25 
Magnum quendam et eximium virum tile descripserat. Sed 
immane quanto maiorem te tuae literae declarant : praeter eruditio- 
nero Pontificio legato dignam, praeter humanitatem eruditione 
summa dignam, raram etiam vitae integritatem, sacrarum etiam 
literarum amorem ac studium spirantes. Nam illud immodicae 30 
cuiusdam benignitatis fuit, quod eum qui libros aduexit, tot aureis 
oneraris, videlicet vt largius etiam potitaret addictissimus Bacchi 
mystes, cure ego hominen iusto viatico instruxissem. Caeterum 
anulus quem digitis tuis detractum ceu sacrum quoddam amicitiae 
nostrae vJ.ror, imo, si tuis verbis vtendum est, fraternae charitatis 35 
pignus ad me misisti, adeo gratus est animo meo vt recusaturus sire 
vnum illum vel cure vniuersis Attali gazis commutare. Igneus auri 
fulgor mihi tuae sapientiae prorsus Cardinaliciae symbolum semper 
erit, et adamantis gratissima lux nunquam antiquandam nominis tui 
gloriam repraesentabib. Denique si mihi posset vnquam talis patroni 40 
obliuio obrepere, suffricabit memoriam quidque Champegio debeam 
commonefaciet. 
De nostro ingenio vere Batauo deque studiis nostris non fuit ingra- 
turn quod tam erras amanter : siquidem hic est oculus file Euangeli- 
cus purl candidique pectoris, alienas dotes ex sese metiens ; cure oculo 45 
prauo vitiatoque mala sint etialn quae sunt optima. Nibil igitur, 
inquies, profecit mea laudatio ? Profecit nonnihil, certe stimulos 
addidit, vt posthac alacrius enitar fieri quod me praedicas esse. Nec 
enim arbitror vllam aetatem seram ad id. vt quis seipso melter 
euadat. Quod prouehendis egregiis ingeniis fauorem propensum tam 50 
benigne polliceris, omnium nomine gratias ago, efficiamque pro virili 
vt intelligant sese tuae celsitudini debere. Porro quod in ornando 
iuuandoque Erasmo negas te commissurum vt aliorum quisquam tibi 
par esse videatur, nimirum exosculor istum animum tuum, meque 
cum primis felicem hoc nomine iudico. 55 

x9- delinearat s. 4. F : viderem E. 
Corrig. : sunt E. sunt F: sint E. 

4i. Campegio F. 46. sint F 

ao. Pacei] For Erasmus' recent meet- 
ing with Pace see Ep. 968. 6n. 
35- tuis verbis] See Ep. 995. tit. 
4I. Champegio] For this tbrm cf. 
Ep. 990. zz. 

43- Batauo] sc. crasso: cf. Erasmus" 
interpretation of the adage Auris 
Bataua,and in Adag. oo (LB. ii. 7Z3F), 
'Hollando, hoc est plusquam Boeoto." 
See alo Epp. I38.n. 33 L 35-6. 
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me traducis apud eos qui tibi iurati mihi male eupiunt, nee me reddis aS 
meliorem et illos infieis. Quid quod interim nee tuae gloriae, quam 
hoe tumultu venaris, saris recte consulis ? Si statim aedidisses opus 
tuum, omnes admirati fuissent prodigiosam ingenii tui felicitatem, 
qui pauculis mensibus tantum Graecitatis et Hebraismi deuoraris, vt 
tuo iudicio nihfl sapiat in Graecis Erasmus, in Hebraicis Hieronymus 3o 
(si tamen haec est illius translatio}: nam id honoris gratia soles 
addere, ne parum videare tribuere ttieronymo. Imo aiunt te mox 
triduo posteaquam I=Iebraissare coeperas, multa damnasse in Capnione, 
nonnulla etiam in Capitone. Et fieri poterat vt summus Pontifex, 
admiratus istud ingenium pene diuinum, tibi tradita virgula totius 35 
orbis censuram fuerit mandaturus ; nec Jam vllus liber aut aederetur 
aut legeretur, nisi Lei suffragio probatus, nimirum totius rei literariae 
Aristarchi. 
unc plerique dictitant te hoc consilio premere praeclaras istas 
Annotationes, vt me fatis functo tuna demure aedas ; iP@-9 victurus, 40 
id est ingloriam victoriam reportaturus, cure nemo sit qui contra 
certet. Alii praedicant interim vndique captare te quid quisque 
calumnietur, nec tuum opus aliud futurum quam alienarum syco- 
phantiarum rhapsodiam, in qua minima portio sit tui Martis. Ita 
periculum est ne fiat vt, cure tibi speraris opimam laudem, minus ex 45 
tuo libro referas gloriae quam Latomus rettulit ex suo illo frigido 
Dialogo, in quo ferunt totam theologorum cohortem desudasse. Nec 
dubito quin tibi valde nunc arrideant quae scribis ; sed caue putes 
itidem omnibus arrisura, cure clarae luci sese commise4nt. Quod 
iuuenis gloriae fame stimularis, ignoscendum arbitror ; at quod ista 50 
via grassaris ad gloriam, qui non solum theologus ac vir bonus 
verumetiam sanctulus haberi vis, nulla non improbabit posteritas, 
etiamsi non desunt fortasse qui nunc applaudant. Atque hanc 
fabulam Jam ferme biennium agis ; et adeo dulcescit actio vt immori- 
turus videaris. 55 
NTec tamen ob ista facta adeo tibi sum infensus vt cupiam quenquam 
tibi vel pilo minus amicum esse mea causa ; tantum abest vt grauius 
aliquod malum optem accidere. Sed res nusquam gentium non 
spaza est: sic enim vndique volitant emissarii istorum qui nouo 
exemplo simul et mendici sunt et tyranni, vt dictu sit incredibile. 60 
qec vlla est natio in qua meae lucubrationes non aliquot amiculos 
mihi conciliarint ; at in Germania complures sunt qui mihi impensius 
student etiam quam velim. Nec ignoras huius gentis animos ingenii- 
que violentiam. Nondum enim prorsus exuerunt natiuam illam fero- 
citatem, quamuis assidue mitescunt humanis literis. Vides quibus 65 
libellis confodiant eos a quibus sunt lacessiti. Equidem multorum 

37- nimirum add. F. 65. mitescant H. 

9. Graecitatis] CL Epp. 607.15. 906. 
45 o-, 9 2. 7-9, 972. 2, o53- 292-3. 
34. etiam] For this estimation of 
Capito above leuchlin cf. Ep. 43. 
46. Latomus] See Ep. 934- 3 nn. 
59- istorum] The friars; whom Eras- 
mus frequently styles v"rwxorpavvt 
(Epp. IO82o x3, III3.38 
cf. Ep. IO53. 4ot-9. 

64. violentiam Cf. Ep1,. 967. 76-7, 
98x- 4, II55- 28-9, II67- 9 -IO- 
65. mitescunt] Cf. Ep. 94. 
66. libellis] As specimens of the 
attacks made subsequently on Lee from 
Germany may be cited EE (p. 2o : 
In Ed-tardum Leum qtorttndm  sodali- 
tatv littrraria Erphurdien. Eras'mid nominis 
studiosortm Epigramma,'a, Eriurt. J. 
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incuses aut caecutientiae, qui ex tam mu]tis bonis tam pauca ve] 
viderim ]ippus ve] commemorare vo]uerim inuidus. 
Atque vt ab ea parte exordiar qua tibi Morus est ignotissimus, statura 
35 modoque corporis est infra proceritatem, supra tamen notabi]em 
humi]itatem ; verura omnium membrorum tanta est symmetria vt 
nihil hic omnino desyderes. Cute corporis candida, facies magis ad 
candorem vergit qualn ad pa]]orem, quanquam a rubore procu] abest, 
nisi quod tenuis admodum rubor vbique sub]ucet. Capi]]i subnigro 
4o flauore, siue mauls suiauo nigrore, barba rarior, oculi subcesil, 
macu]is quibusdam interspersi : quae species ingenium arguere so]et 
fe]icissimum, apud Britannos etiam araabi]is habetur, cure nostH 
nigrore magis capiantur, legant v]]um ocu]orum genus minus in- 
festari vitiis. Vu]tus ingenio respondet, gratam et amicam festiui- 
45 tatem semper praeseferens, ac nonnihi] ad ridentis habitum com- 
positus ; atque, vt ingenue dicam, appositior ad iucunditatem quam 
ad grauitatem aut dignitatem, etiamsi ]ongissime abest ab ineptia 
scurri]itateque. Dexter humerus pau]o videtur eminentior laeuo, 
praesertira cure incedit: id quod illi non accidit natura sed assue- 
5o h, dine, qua]ia permu]ta nobis so]ent adhaerere. In reliquo corpore 
nihi] est quod offendat. Manus tantum subrusticae sunt; ira dun- 
taxat, si ad re]iquam corporis speciem conferantur. Ipse omnium 
quae ad corporis culture attinent, semper a puero negligentissimus 
fuji, adeo vt nec ilia magnopere curare sit so]itus quae so]a viris esse 
55 curanda docet Ouidius. Formae venustas quae fuerit ado]escenti, 
nunc etiam ]icet i r KaXd/z coniicere : quanquam ipse noui homi- 
nero non maiorem annis viginti tribus, ham nunc vix excessit quadra- 
gesimum. 
Va]etudo prospera magis quam robusta, sed tamen quae quantis- 
60 ]ibet laboribus sufficiat honesto clue dignis, nu]]is aut certe paucissi- 
mis morbis obnoxia: spes est viuacem fore, quando pattern habet 
57- vix E : non multum F. 

34- statura] Beatus Rhenanus (rv. 
529-39, 545) expressly borrows some of 
the details of this description in por- 
traying Erasmus himself: thus making 
the two friends comparable in height, 
complexion, colour of hair and eyes, 
expression of face, voice and clearness 
,,f speech ; also for con.tancy in friend- 
ship (1. zoo-,) and suavity in address 
(1. ,). 
40. barba rarior] There is nothing 
that can be called a beard in either the 
drawing or the painting of More by 
Holbein in i527 : so it must be inferred 
that More had removed this since 
Erasmus had last seen him in April 
x57. The bearded portrait in LB., 
from an engraving made by Vorsterman 
in '63, is derived from a small panel 
in the Brussels Museum (No. 64 ) ; 
which it is now recognized is not by 
Holbein and cannot possibly be More. 
See A. B. Chamberlain, Hans Holbein 
tle yo_uger, 93, i, pp. 304,5. 

55- Ouidius] A.A.I. 509 seq. 
56. ig v ga}.fip,/] CL Adag. 3o3, 
quoting H,m. Od. 4. 24 and Arist. 
/het. 3- ao. 
57. non maiorem] This statement is 
.approximately correct, if More's birth 
s placed in x477 (cf. Ep. 4 introd.) ; 
for Erasmus met him first in the 
autumn of 499 (i, p. 6 and Ep. o4 
introd.). 
vix] The correction in F was 
perhaps made in the desire to bring 
the estimate up to date. In July 59 
More was either 4 or 42. 
6I. pattern] John*More (4537-53o), 
butler of Lincoln's Inn, was called to 
the Bar, and in lov. 5o 3 was a 
serjeant-at-law. By 58, perhaps as 
a reward for his son's services, he had 
been made a Judge of Common Pleas, 
and by 28 Nov. 523 was promoted to 
the King's Bench. In Ep. 33 his age 
is estimated considerably higher than 
the figure given above from DIB. On 



999J TO ULRICH HUTTEN 21 

apud amplissimum Regem gratia poller, id omne iuuandae reipublicae, 
iuuandis amicis impendit. Semper quidem adfuit animus de cunctis 
bonemerendi cupidissimus mireque pronus ad misericordiam: eum 
nunc magis exerit, quando plus potest prodesse. Alios pecunia sub- 
louat, alios autoritate tuetur, alios commendatione prouehit. Quos 
alioqui iuuaro non potest, his consilio succurrit. ullmn vnquam 
a se tristem dimisit. Diceres Morum esse publicum omnium inopum 
patronum. Ingens lucrum sibi putat accessisse si quem oppressum 
subleuauit, si perplexum et impeditum explicuit, si alienatum redegit 
in gratiam. emo lubentius collocat beneficium, nemo minus ex- 
pmbrat. Iam cure tot nominibus sit felicissimus, et felicitatis comes 
fore soleat esse iactantia, nullum adhuc mortalium mihi videre con- 
tigit qui longius abesset ab hoe vitio. 245 
Sod ad studiorum commemorationem rodeo, quae me Moro mihique 
Morum potissimum conciliarunt. Primam aetatem carmine potissi- 
mum exercuit, mox diu luctatus est vt prosana orationem redderet 
molliorem, per omne scripti genus stilum exercens. Qui cuiusmodi 
sit, quid attinet commemorare ? tibi praesertim qui libros eius semper 250 
habeas in manibus. Declamationibus praecipue delectatus est, et, 
in his, materiis adoxis, quod in his acrior sit ingeniorum exercitatio. 
Vnde adolescens etiamnum dialogum moliebatur, in quo Platonis 
communitatem ad vxores vsque defendit. Luciani Tyrannicidao 
respondit ; quo in argumento me voluit antagonistam habere, quo 
certius periculum faceret ecquid profecisset in hoc genere. Vtopiam 
hoc consilio aedidit, vt indicaret quibus rebus fiat vt minus commode 
habeant respublicae; sod Britannicam potissimum effinxit, quam 
habet penitus perspectam cognitamque. Secundum librum prius 
scripserat per ocium, mox per occasionem primum adiecit ex tempore. 260 
Atque hinc nonnulla dictionis inaequalitas. 
VEx allure reperias qui felicius dicat ex tempore : adeo felici ingenio 
felix lingua subseruit. Ingenium praesens et vbique praeuolans, 
memoria parata ; quae cure omnia habeat velut in numerato, prompte 
et incontanter suggerit quicquid tempus aut res postulat. In disputa- 
tionibus nihil fingi potest acutius, adeo vt summis etiam theologis 
saepe negocium facessat, in ipsorum harena versans. Ioannes Coletus, 
vir acris exactique iudicii, in familiaribus colloquiis subinde dicere 
solet Britanniae non nisi vnicum esse ingenium : cure haec insula 
tot egregiis ingeniis floreat. 
Verae pietatis non indiligens cultor est. etiamsi ab omni supersti- 
tione alienissimus. Habet suas horas, quibus Deo liter precibus, non 
ex more, sod e pectore depromptis. Cure amicis sic fabulatur de vita 
futuri seculi vt agnoscas ilium ex animo loqui, neque sine optima spe. 
Ac talis Morus est etiam in aula. Et postea sunt qui putent Christia- 
nos non inueniri nisi in monasteriis. 

36. potest plus .V. 38. his add. 1:I. 253- in add..V. 255- ant- 
agonistam F: aut agonistam 2. 7. Habet... 74- spe add. a v. 

5 . adoxis] paradoxical. Erasmus 
notes the same characteristic in Color ; 
Ep. ,'z. 388, 49-o, 5-z3. 
54- Tyrannicidae] Cf. I. gn. 
) egt'egiis ingeniis] Cf. Epp. 85. 

3-5, 95- 4-8. 
7. precibus] Cf. the anonymous lifo 
(of 599), printed by C. Wordsworth 
from a Lambeth MS. in Ecclesiastical 
Biogra1hies ii (839), pp. 66 and o7,8. 
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Cypriani ad Cornelium, Rhomanae vrbis Episcopum, extitisse, cure in 
nostris codicibus vndecim, ni tallor, habeantur, fieri potest vt non 
omnes peruenerint in manus Hieronymi ; aut, quoniam fit aliquoties 
vt in iisdem diuersa traetentur argumenta, singulae quaepiam in 
55 blnas disseetae sint : id quod nos in vna certe factum et deprehendi- 
mus et indicauimus. PolTo cure olim Africa permultos aediderlt 
eloquentia doctrinaque eelebres, inter quos sunt in primis Tertul- 
lianus et Augustinus, tamn vix vlli contigit Rhomanae dictionis 
germana puritas praeterquam Cypriano. De seriptoribus ecclesiastieis 
60 loquor ; alioqui Laetantius in primis erat exeipiendus. Ram Tertul- 
lianus licet densus et argutus sit in sententiis, sermo tamen difficilis 
est et obscurus atque etiam incomptior; quemadmodum iudicat 
Hieronymus in epistola ad Paulinum, videlicet Lactantil iudicio 
subscribens. 
65 Iam in Augustino subinde leetorem offendit perplexum neseio quid 
et impeditum atque obseurum, quod in epistolis illi obiicit et Hiero- 
nymus. At vterque Cypriano summas eloquentiae dotes tribuit ; sic 
enim scribit Hieronymus in epistola ad Paulinum, ' Beatus Cyprianus 
instar fontis purissimi dulcis ineedit et placidus'. Laetantius autem 
70 in praefatione libri quinti De institutione religionis Christianae non 
solum illi tribuit faeilitatem, iueunditatem, perspicuitatem, copiam 
ac nitorem, verum etiam vim ac neruos in persuadendo : ' Erat enim ' 
inquiens 'ingenio faeili, copioso, suaui et {quae sermonis maxima est 
virtus} aperto, vt discernere nequeas vtrum ornatior in loquendo an 
S faeilior in explieando an potentior in persuadendo quisquam fuerit.' 
Atque vtinam diuus Augustinus, vt Afer Afrum, episeopus episeopum, 
numero voluminum praecurrit, ita dictionis elegantia potuisset 
assequi! vtinamque linguam huius tam felieiter esset aemulatus 
quam candide miratur ac praedieat ! Siquidem is libro De doctrina 
80 Christiana quarto ex huius voluminibus potissimum petit exempla, 
quibus demonstret nullam eloquentiae partem in Christianis scripto- 
ribus desyderari ; hunc cum Ambrosio subinde conferens, quemad- 
modum Fabius Marcum Tullium cum Demosthene eommittit. Idem 
in conflictationibus cure Pelagianis ac Donatistis multa cure reue- 
8. rentla citat huius sententias. 
h'on possum equidem infieias ire quin olim inter ohodoxos 
seriptores primas tribuerlm Hieronymo: verum vbi Cyprianum, 
quem prius et carptim et oseitans legeram, propius sum eontemplatus, 
prorsus animi dubius reddor vtrum vtri praeferam ; adeo suis vterque 
90 virtutibus summus oecurrit. Quod si hoe nomine iure praefertur 
Demosthenes, quod propius accesserit ad verum illud ac naturale 
dieendi genus et longius absit ab vmbra declamatoria, longe praecellit 
59- De scriptoribus... 6o. excipiendus a4d. . 62. iudicat a : indicat . 
79. libro a LB : lib. B : librum Lond. 83. Idem... 85. sententias add. . 

5 . vndeeim] Hartel too has eleven; 
but he marks two of them (nos. 49, 5o 
as written by Cornelius to Cyprian. 
56. indicauimus] on fo. a , of two 
letters to Magnus on pp. 4, 3 . 
l:Iartel accepts the unification (no. 69:. 
63. Hieronymus] Ep. 58. m. 

66. Hieronymus] Ep. xx2. 5. 
68. Hieronymus] .Ep. 58. xo. 
69. Laetantius] Inst. 5. L 5. 
79. doetrina Christiana] 4. L 
87. Hieronymo] Cf. Epp. 49. 6-4, 
844. 9-267 ; and for Erasmus' early 
interest in Jerome see Ep. 396 introd. 
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ab Ecclesia sese submouisset, nimirum gnarus vel e sterqui]inio ]egere 
aurum, et intelligens vbique bonum esse quod bonum est, ac vitans 65 
propheticam imprecationem aduersus eos qui pro personarum varie- 
tare vel pro suo magis affectu de rebus iudicium vm'iantes, quod 
bonum est, dicunt malum, quod dulce est, faciunt amarum. 
Sed ne ce]situdinem tuam pluribus rooter, reuerendissime Pater, 
prodit Cyprianus et emendatior multo, sub]atis opera nostra mendis ; 
et aliquanto purior, semotis iis quae illi falso tribuebantur ; et auctior, 
adiectis aliquot ex vetustissimis exemplaribus, quae hactenus deside- 
rata sunt. Postremo prodit opera Frobenii nitidior simul et augu- 
stior. Prodibit autem et felicitero si T. R. D. nostrae fauebit 
industriae simul et consilio ; qui laborem hunc tuo nomini dicatum 
esse voluimus, non ignari quantum ea laboret instaurandae religioni 
Christianae. Quorum enim auspiciis magis conueniebat restitui 
priscos Ecclesiae doctores, quam vestris qui nunc il]orum praecipuas 
vices, geritis ? per quos potius oportuit asseri scriptorem Apostolis 
proxlmum, quam per eos qui nobis summates Apostolos reprae- 
sentant ? Quin et illud mihi probe visum est congruere, vt Cypria- 
nus, cui primum locum tribuit sedis Apostolicae censura, tuis 
pmdiret auspiciis, cui meritissimo inter tot ordinis Cardinalicii lumina 
primas tribuit Leo Pontifex, non minus cordatissimi quam maximi 
titulo clarus. Celebris est apud Rhomanos Hannibal Poenus. qui 
cure Italis de Rhomano certauit imperio : hunc aequum est haberi 
celebrlorem, qui cure Rhomanis orthodoxis felicius quam Hannibal 
de Rhomana certauit eloquentia. Ille cure Scipione conflixit armis, 
hic cure Cornelio Rhomano Pontifice sic suscepisse pietatis certamen 
videtur, vt ambos virtutibus pares eodem die, ]icet anno non eodem, 
simi]is martyrii pa]ma decol'arit, eloquentiae gloria vicerit Cyprianus. 
Mihi vero peculiaris etiam quaedam causa fuit vt hoc, quicquid est 
operae, amplitudini tuae dedicarem ; quandoquidem non ]icuit alia 
ratione testari animum memorem officiorum baud quaquam vulga- 
rium, quae primum R. D. Antonius Puccius, nepos tuus, id temporis 
legatum agens summi Pontificis apud Eluetios, mox tua celsitudo 
Rhomae mihi largiter impendit : quam precor vt Chl'istus Opt. lIax. 
dignitati Rhomanae sedis et reipublicae Christianae iuuandae diu 
seruet incolumem. 
Louanii, An. t.v.xx. pridie Cal. August. 200 
69. reuerendissime a: reuerende 5. 74. T.R.D. a: tua autoritas 
oo. An. a : Anno  : Anno a Christo nato N. Augusti B. 

74. T.R.D.] tua reuerendadominatio. 
18 4. primas] Pucci was now chief 
penitentiary; but his influence with 
Leo was due rather to personality than 
to official position (el. Pastor vii. 83, 
viii. x3). 

86. hunc] The point of the compar- 
son lies in Cyprian's position as bp. of 
Carthage. 
95- Antonius] See Epp. 855. 6-4, 
86o. 
96. tua celsitudo] Cf. Ep. 865. -7. 
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93- 7Pi e] Ep. 915 . IO 9. 
IOI. "/l] Ep. 915 . 113-18. 
lO3. 0,o,6"/o] Lee. 
lO4. 'O,p&s] Od. t7.66. 
Io8. ptko6kaa] Ep. 915 . I19.2o. 
II2. owoqavrias] Cf. Ep. 915 . 13ose q. 
126. epistola] Probably a letter to 
Lupset (BE. * 36 : (c. March fin. i519) 
prefixed to Linacre's 3Iethodus Mede,di, 

Paris, June 1519 ,.Ep. 785 . 17n); in 
which Budaeus excuses himself for 
making only summary examination of 
LinaerCs translation, on the ground 
that he is busy with preparations for 
departure : no doubt, as M. Delarueile 
points out, on his mission to Mont- 
pellit.r (Ep. 924. I8n,. the course of 
which is indicated by BE.* 28-32. 
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altero oppugnas Cabalisticam Capnions, altero respondes is qui ; 
student Capnioni; cuius phrasis tamen magis resipit Gratium. 
lTihil hic rursus attingam Vtl'ius causa mihi magis arrideat : neque 
enim mihi mandata est haec prouincia, et, si mandetur, videor mihi 
libenter recusaturus, lec tantam mihi arrogo doctrinam vt existi- 
mere me posse pronunciare de causis tam arduis, in quibus identi-8o 
dem haereseos fit mentio. Siquidem in praesentia non ago nego- 
cium Capnionis, tuum potius ago negocium; et hactenus ago, vt 
velim te magis in posterum dignitati tuae consulere ac decori memi- 
nisse. Nec dbito quin ipse et perspicias et memineris; sed haud 
scio an tibi quoque more hominum vsu veniat, vt impetus et calor 8S 
contentionis oculos tuos auocet alicubi, l'am mihi Jam non leuis 
est fiducia te nostram admonitionem a fraterna dilectione tui pro- 
fectam aequi bonique consulturum. 
Primum de titulo, quem isti vehementer lacerant vt arrogantiae 
plenum, me res non admodum mouet : siquidem id videri poterat 9o 
opificum opera factum, ni constaret te turn Co|oniae praesentem 
fisse, lllud minus potest excusari, quod ad singula captula repetis 
et inculcas, 'Capnion praeco CabalJsticae perfidiae'. Vix enim 
cuiquam persuadebitur hoc inscio te factum quod toto opere tam 
subinde repefitur. Quisquis autem credet abs te factum, non dubi-9 
tabit quo animo sis in Capnionem. Atqtfi cure primis non solum 
ad dignitatem tuam verumetiam ad causam tuam attinebat argu- 
mentis duntaxat ac ciuiliter rein tractare, nequ tam manifestam 
odii significationem dare. Si Christianae pietatis esset in quenquam 
conuiciis debacchari, in Celsum debacchatus fuisset Origenes ; nam mo 
is vniuersam Christi doctrinam simul ac vitam non ferendis conuiciis 
lacerauit, aeditis etiam voluminibus. Et tamen ia hunc nusquam 
sic inuehitur Origenes vt tu passim in Capionem ; qui. vt ne quid 
aliud dicam, certe nondum damnatus est eorum sententia quorum 
est pronunciare. Nec in hoc laborat Origenes,vt Celsi dicta in pessi- Io5 
mare partem detorqueat aut exaggeret; quod tu mihi passim miro 
calore videris facere, nihil interim non trahens ad haeresis causam. 
At dices, 'Fungor officio meo'. Laudo quod fungefis, sed ea 
moderatione te velim fungi vt euidens sit omnibus t nihil aliud 
quam Christi negocium agere, longissimeque te subducas ab ea z zo 
specie vt videaris defendendae fidei praetextu vel ambitioni seruire 
vel auaritiae, vel ad priuatum odium saturandum abuti. Quid enim 
omnino tam circumspecte scriptum erit quod ab irato non possit 
deprauari sinistra interpretatione? Porro qui prae se fert odium 
ammi, protinus sibi fidem abrogat, in causa etiam iustissima ; neque  5 
dubito quin haec res in primis obstiterit quo minus assecutus sis 
quod, vt putant, venabaris. Inqusitio tibi mandata est, non ius 
pronunciandi. Quoties autem de Capnione pronuncias, praesertim 
cure lis adhuc sub iudice pendeat, et sub eo iudice vnde negant 
I06. detorqueat E : torqueat H. 

Cabalistice perfidie ab loanne Reuchlin Cap- 
nione iampridem in lucern editae, Cologne, 
Quentel, April 5z9, with a preface to 
Leo x. 7 April 59 Bcking xxxv, ; 
and .4 pologia secunda, ( Col ogne , Quen tel, ) 

x59, with a preface to John Inge- 
winkel,  Aug. 58 (BOcking xxxiii). 
93- Capnion praeeoetc.] Thiscatch- 
word recurs continually throughout 
the 29estructio Cbale. 
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minus pins; nu]]us mea causa tumu]tus ortus aut oriturus, loc 
anirai decretum nulla vincet obtrectatorum improbitas. 
Quid alii scribant ipsi viderint, ego seruum alienum non iudico ; 
85 suo dvmino star aut cadit. Doleo tamen maiorem in modum quo- 
rundam amarulentis contentionibus labefactari tranquillitatem stu- 
diorum ac rei Christianae. eque res iam intra argumentorum 
conflictationem consistit; atrocibusvtrinque conuiciis pugna crudescit, 
dentatis libellis res agitur, ac reciprocantibus maledictis tumultus in 
90 rabiem exit. Nemo non labitur alicubi, nisi qui homo non est. At 
decet humanos lapsus, si tales sunt vt non oporteat ad eos conniuere, 
Christiana lenitate corrigere. Nunc deprauant et quod recte dictum 
est, saepe et quod non intelligunt. Amarulentis dictis exacerbant 
quibus poterant Christiana mansuetudine mederi; alienant saeuitia 
95 quos comitate poterant retinere. Protinus haeresis vocabulum in ore 
est. sicubi dissentiunt aut videri volunt dissentire: si quid parum 
arridet, seditiose quiritantur apud crassam et indoctam multitudinem. 
Haee aliquoties paruis initiis orta saepenumero vastissimum 
gigmmt ineendium, fitque vt malum, quod initio ceu leue negligeba- 
xoo tur, paulatim auctum tandem erumpat in graue discrimen tranquilli- 
tatis Christianae. Hac quidem in re multum laudis debetur optirais 
monarehis qui autoritate sua dissidium hoc oriri coeptum sedarunt ; 
velut Hem'icus eius nominis octauus apud Anglos, Franciscus huius 
nominis primus apud Gallos. Apud Germanos, quod ea regio in 
,o. regulos complures dissecta est, non potest idem fieri: apud nos, 
quoniam et nuper Pl-incipem habere coepimus, atque eum habemus 
optimum quidem pariter et maximum sed ingenti semotum interuallo, 
tumultuantur adhuc impune quidam. 
Proinde mihi videtur T. S. rein factura Chrito longe gratissimam, 
,o si contentionibus huiusmodi silentium indixerit, atque id praestet in 
orbe toto Christiano quod Henricus et Franciscus in suis vterque 
regnis praestiere. Tua pietas summos reges redegit in concordiam : 
superest vt per eandem et studiis sua reddatur tranqufllitas. Id tier 
si tuo iussu homines qui loqui non possunt, desinant obgannire 
politioribus literis, et ad benedicendum elingus desinant in lingua- 
rum studiosos maledicere, sed suam quisque professionem gnauiter 
tueatur citra contumeliam alienae. Ira fief vt grauiores illae quas 
vocant facultates, theologia, iuris prudentia, philosophia, medicina, 
harum literarum accessione non mediocriter adiuuentur. Sine vt hoc 
quoque beneficium debeant bonae literae, quae Jam beatitudini tuae 
nihil non debent: quam in multam aetatem religioni suae instau- 
randae propagandaeque tueatur Christus Opt. lIax. 
Louanii Id. August. Anno .I).XlX. 
89. agitur E : geritur F. i. redigit F. 3. Idus H. 
950. II-I2. IO53. 385, IO6I. 440-2, ,o6. nuperPrincipem]Cf.Ep.968.6n" 
xt39- 49-5o, IX7I. 71, xi96. 271-2 ; and lO7. semotum] Cf. Ep. ,oo 4. ,45n. 
936. x6-i8, lO9. T. S.] tua sanctitas. 
lO5. apud nos] In the letherlands. I. redegit] Cf. Ep. 964. 3-5. 
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9ss1009. To ALBERT OF BR.NDENBURG. 
Farrago p. 358. Antwerp. 
F. P. 454: HN: Lond. xi. II : LB. 456. 
REVERENDISSIMO lN CHRISTO PATRI AC PRINCIPI ILLYSTRISSI]IO 
DOMINO ALBERTO, RO. ECCLESIAE TT. S. CHRYbOGONI PRAES- 
BYT., MOGVNTINEN. AC MAGDENBVRGEN. ARCHIEPISCOPO, 
CRI IMPERII PRINCIPI ELECTORI.. PRIMATI ET ADMINISTRA- 
TORI HALBERSTATEN., MARCHIONI BRANDEIIBVR(]EN. ETC. 
EIiASMVS ROTERODAMVS S.D. 
I" tam immensis studiorum laboribus lassescenti nonnunquam non 
modo calcar sed et robur addit adeo propensus tuae celsitudinis fauor, 
cui in negocio cum per se omnium maximo {quid enim maius quam 
orbi dare Caesarem ?)turn multis etiam difficultatibus transuersim 
. incurrentibus vehementer perplexo, vacauerit et nostras tam incondi- 
tas literas legere et ]ectis non indiligenter respondere. Gratias agerem 
celsitudini tuae pro tam singulari in hunc homuncionem ciuilitate, ni 
magis gr,tulari liberet orbi Christiano, ctd sapientissimorum princi- 
pure, et in his tua praecipue, opera Carolus Imperator contigerit; 
o vnus hac tempestate merito visus idoneus qui cure tantam imperii 
molem sustineat, rum Maximiliano succedat. Et fortasse minus erat 
difficile reperire qui oneris magnitudini par esset quam qui Caesaris 
demortui vh'[utibus responderet. Omnibus vero summa spes est 
fore vt Carolus noster auita decora nobis referat aequetque; non 
5 enim ausim dicere "superet', sed tamen ausim optare tacitus. Deinde 
ea est Caroli felici[as vt imperil titulo, qui superioribus aliquot seculis 
plus habuit iuris quam autoritatis, par responsura videatur potestas. 
Nam coral,lures magnos reddidit commissure imperium, Carolus ipsi 
imperio dignitatem adiunget. Aliis imperil nomen adserebat ius 
orbis. Ctu'olus orbis 1,rincipatum adseret imperio. Denique ea est 
aerate vt propicii numinis praesidio spes sit fore vt sub eo Pncipe 
quam diutissinm floreat orbis Christianus. Et eiusmodi regnis imperat 
vt nemo magis sit formidandus barbais Christianae religionis 
hostibus. 
Illud omnium votis optandum a superis, vt hanc eximiam virtutis 
indolem quam nunc praesefert Carolus, et seruent et semper in 
melius prouehant; quo profligatis ab omni repub]ica Christiana 
bellortm impiis tumultibus, Christi populus iugi pace tranquilloque 
ocio laertes, honestissimis artibus ac pietatis studiis eximie floreat ; 
aut certe, si res ira poscet, concordes nostrorum principum vires et 
arma in Christiani nominis hostes conuertantur. Quod si quid e[iam 
Carolo gratulandum est, duplici nomine cure primis gratulandum 
,rbitror. et quod vestro iudicio sit ascitus, et quod Francisco Gallia- 
rum rege tanto videlicet competitore sit imperii fastigium assecutus, 
ipse promerens magis quam ambiens: vt, quemadmodum olim 
Hectoris vir[us Achillis victoriam illustrauit, quemadmodum Turnus 
vir fortissimus Aeneae laudem auxit, i[a sumnms Rex eiusdem hono- 
TIT.  : ERA-)IV or. AL;ERTO CAID. OO3,'T]N. S.D.H. 3 O. ira _V : ista E. 
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recognoscunt, quemadmodum faciunt Oermani et caeterae nationes, 
eidem ceu pastori caulae Dominicae adhaerentes. Et ex iis est major 
pars procerum, magnatum et nobilium. Sunt et nonnullae ciuitates 
regiae cure monasteriis, olim opulentibus, nunc magna ex parte 
dirutis et despoliatis, variorum ordinum. 
Alia secta est illorum qui Eucharistiam sub vtraque specie populo 
dispensant. Cui ex proceribus pauci, ex nobilitate autem plurimi, 
ciuitates veto regiae prope triginta adhaerent. Hi sacramenta Eecle- 
siastica omnia tenent, similiter cerimonias ac titus Ecclesiae, non 
aliter quam ipsi Romani ; in solo autem vsu communionis diffoznt, 
et quod in sacrificiis sacerdotes illorum Epistolam et Euangelium 
lingua domestica canunt. Et huic vtrique consuetudini pertinacissime 
adhaerent, asserentes se vtrunque literis Concilii Basiliensis (quas 
vocant pactionis) confirmatum et approbatum habere. 
Ad quod cum aliquando decem Magistros theologos studii Pragensis 
iussu Imperatoris Sigismundi, tune Regis Bohemiae, misissent, et pro 
articulo illo de communione sub vtraque specie cum theologis Concilii 
conflictati essent, ostendissentque communionem talem a Christo 
esse institutam et a Paulo Apostolo Corinthiis traditam, ab omnibus 
deinde priscis doctoribus tam Graecis quam Latinis ad annos circiter 
mille et ducentos inuiolabiliter obseruatam--quibus Concilium singu- 
lis diligenter perspectis et rite examinatis, concessit eis praedictum 
vsum et consuetudinem communionis ante memoratae; his tamen 
conditionibus, vt sacerdotes illorum praesentes et futuil Eucharistiam 
populo communi ad hoe disposito sub vna vel sub vtraque specie. 
prout quisque ex fide cuperet, exhiberent, hac prius protestatione 
vtrisque facta. 'Vos qui sub vna specie communicaturi estis, non 
minus yes accipere credatis quam sub vtraque specie'; et qui sub 
vtraque specie communicaturi essent, non magis cos accipere quam 
cos qui sub vna specie--in reliquis autem omnibus rebus Ecclesiae 
Romanae et cerimonias legitimas obseruare et sequi polliciti sunt. 
Simfliter Pontificem Romanum cum suecessoribus suis pro veils 
vicariis Christi haberent et recognoscerent, et dictis eorum absque 
omni repugnatione obtemperarent, cum successoribus suis omnibus. 
Quae se omnia et singuh facturos et opere completuros bona fide pro- 
miserunt; qua ab ipsis aecepta comprobauerunt eis communionem 
ante memoratam literis Concilii, quas pactionis vocant. 
Sed erant haec et ab Eugenio summo Pontifice, qui tune Romanae 
o4. opulentisH. "5- studiiF: scholaeH. ,3L et ore.  . ,38. 

,o2. caulae] Cf. Aug. c. Petag. L L . 
,o6. Alia secta] The Utraquists. 
They sent envoys to the Council of 
Basle in '432-3 (ll. "5 seq.), and in 
Nov. '433 a settlement was made, 
known as ' the Compacts ' (ll. '3-'4 
'37), by which they were allowed to 
continue, with some modification, the 
practice of their own ceremonials. See 
Creighton, vol. ii, bk. 3, ch. 5. 
"5- studii] The change in H was 
perhaps made to avoid a word that was 
now becoming old-fashioned. It seems 
that as yet there was no word definitely 

accepted for university. In Ep. ,033. 
, ,5, Erasmus uses vniuers/tas, perhaps 
following Luther (cf. explan, n.), but 
modifies it in F ; ibid. 255, he uses aca- 
demia. Cf. Epp. 447- 97, 66, oo2. 9n. 
xi6. Sigismtmdi] x368-437 ; King 
of Hungary ,387, King of the Romans 
,4o, King of Bohemia 
x36. comprobauerunt] sc. theologi 
Concilii (1. 
,38. Eugenio] Pope '43x-47. For his 
quarrel with the Council and conse- 
quent refusal to ratify the Compacts 
see Creighton bk. 3 ch. 6. 
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tionem a quodam transfuga eiusdem gentis acceperunt ; qui huc 
veniens ante annos nonaginta septem, eo tempore quo Ioannes Zyzka, 
homo sacrilegus et sceleratus, bellum hic ecclesiasticis et omni clero 
85 indixerat et bona eorura diripienda inuaserat, ei adiunctus infecit 
imprimis ipsum ducem scelerum pestiferis doctrinLs, et postea 
totum exercitum eius, quem ex latronibus, homicidis, proscriptLs et 
reliqua fece perditorum coegerat. QuaiLs seges durauit ad vsque 
tempora Regis Vladislai, qui annis istis proximLs vitam cure morte 
9o commutauit, maximaque incrementa sub ipso accepit: nam cure 
gubernacula regni Hungariae suscepisset, plusque ibi quam in 
Bohemia morae traxisset, parum curabat quid hic ageretur, dum 
modo pace omnes subditi sui fruerentur. 
Hi de summo Pontifice, cardinalibus, episcopLs et caeteris personis 
9 ecclesiasticis non aliud sentiunt quam de manifestis Antichristis, 
Pontificem ipsum nunc bestiam nunc meretricem illam Apocalypticam 
appellantes; et cure omnia contra doctrinam et traditionem Christi 
faciant, quomodo possunt esse alicuius autoritatis et virtutis in ope- 
randis sacris ? sed quaecunque ab officio eorum prodeunt, neque esse 
2oo sacra neque sacramenta neque benedictiones, sed meras execrationes, 
abhominationes et maledicta. Episcopos et sacerdotes ipsi sibi eligunt 
laicos rudes et literarum expertes, vxores et liberos habentes, fratres 
se et sorores inuicem vocant et salutant. Autoritatem tantum 
Veteriset l'oui Instrumentiex Scripturis recipiunt. Doctores omnes 
veteres et neotericos et libros eorum contemnunt, nec doctrinae eorum 
quicquam tribuunt. Sacerdotes eorum, cure oiticia missarum cele- 
brant, absque vllis id vestibus sacerdotalibus faciunt ; nec vllis circa 
haec preculis vel orationibus vtuntur prefer solam Dominicam ora- 
tionem, qua panem fermentatum consecrant. 
De sacramentis Ecclesiae vel parum vel prope nihil credunt et 
sentiunt. Qui ad haeresim eorum accedunt, coguntur singuli rebap- 
tizari in aqua simplici. 'ec salem nec aquam benedicunt, nec de oleo 
consecrato quicquam tenent. In sacramento Eucharistiae nihil esse 
diuinitatis credunt, sed solum panem et vinum consecratum, signis 
quibusdam occultis mortem Christi repraesentantem affirmantos ; et 
propterea in idololatriam cadere omnes quotquot coram illo genua 
flectunt et incuruant, vel illud adorant : cure in allure finem a Christo 
sacramentum illud institutum non sit, nisi ad memoriam passionis 
ipsius recolendam, et non vt hinc et inde circumferatur, aut eleuatum 
a sacerdote videndum ostendatur ; quoniam Christus ipse qui adoran- 
dvs et cultu latriae honorandus est, sedet ad dexteram Dei patris, 
sicut in symbolo fidei Christiana confitetur Ecclesia. Suffragia sancto- 
rum et orationes pro mortuis rem vanam et ridiculam arbitrantur ; 
similiter confessionem auricularem et poenitentiam pro peccatis a 
sacerdotibus iniunctam. Vigilias et ieiunia fucum et tectorium esse 
hypocritarum, festa diuae VirginLs ]Iariae, Apostolorum et reliquorum 
83. Zizka]: 85. eiN: cuiF. OL abominationesH. xg. hincN: 
hic F. 

connected with the Beghards (Ep. 
843. 6on). 
x83. Zyzka] ( = , the one eyed ') of 
Trocnow ; a Bohemian noble, who was 

leader of the Taborites from 1420 until 
his death,  Oct. 4 4. 
x89. Vladislai] - 3 March 56 (see 
Ep. 950. 5 n) ; King of Hungaxy r49o. 
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noui. Reuerendissimum Campegium vidi Brugis ; ham me miro 
studio accersiuerat. Nihil vnquam vidi humanius nut syncerius. 
Rex minabatur responsurum, et item R. Eboracen(sis), neque quic- 
quam adhuc audio. Facito me celiorem si quid est quod men 
referat scire. 
Commigrat in aulam restrain suauissimae indolis iuuenis Antonius 
a Grimberga, D. de Bergis filius, nec illiteratus, et ex animo litera- 
rum ac literatorum aman Non cupio vt ames adolescentem, tantum 
nosse velis rogo: cognitum amabis velis nolis, ea est morum et ingenii 
probitas. Pater, vt scis, apud nos valet suo merito plurimum. E re 
men fuerit si is intelligat mihi istic cure filio suo amicos esse com- 
munes, et tales amicos quorum conuictu talis euadat iuuenis qualem 
impensissime cupit senex cordatissimus atque optimus. 
Nos hactenus vix tutati sumus valetudinem, coelo tam incommodo. 
Hybernis his mensibus reliquas Paraphrases absoluemus adiutore 
Christo. Literas tuns iam pridem misere expecto. Bene vale. 
Louanii. Postridie Idus Octobr. Anno. M.D.XIX. 

1026. To THOMAS LUPSET. 
Epistolae ad diuersos p. 507. Louvain. 
HN: Lond. xiii. 2: LB. 467. I6 October 1519. 
ERAS.MVS LVPSETO SVO S. 
TmolSA Jam annis nullius mors mihi fuit acerbior quam Coleti. 
Percupio hominis memoriam posteritati consecrare. Sed hoe negocii 
tu pro tua in illum pietate capesses, vt me instruas, praesertim si 
1025. 4- Reuel'endissimum F: Cardinalem H. 6. R. F: Cardi. H: Card. . 
LB : Ebvracefi. F : Eboracensem Lond. o. D. de Bergis F: pl'incipis Bergani H. 
--o. Octobl'is H. 1026. T'. oT. Tlt0aE ante -vPsro add. H. 

the return of Pace' books from Italy see 
Epp. 30. x6n, 706. 3n, 73 . 4, 887.3-5- 
1025. 4. Campegium] I havo failed to 
determine precisely the day on which 
he entertained Erasmus at Bl'uges (cf. 
Epp. xo'9. 26-8, xo3x -3, xo62. x86). 
Early in Ju ly he vas uxpecting to return 
soon to Italy(Ep. 995 73-4)- On 5Aug. 
he took leave of the King at Greenwic], 
and on 7 Aug. left London (Brown ii. 
79). By  Aug. he was at Dover 
(Brewer iii. 433,4), having perhaps 
stayed with Fisher at Rochester on the 
way (cf. Ep. o3o. 3n). On 24 Aug. 
he reached Calais, whence he set out 
on 26 Aug. for Brussels no doubt 
through Bruges c. 28 Aug. Then turn- 
ing back to France, he visited the 
Court at Blois 8 or 9-3 Sept, and 
was at Lyons -3 Oct. From c. 2 Oct. 
to x4 Nov. he was resting at Bologna ; 
and he entered Rome c. 7 Nov. See 
Brewer iii. 439, 45, 454, 46, 533 (cf. 
C. Sigonius, Fita L. Campegii Bologna 

58x, p. 46) ; and Brovn ii. x297. For 
Erasmus' vi.it to Bruges see Epp. 
xo, xo3. 3n ; and, tbr Pace's share in 
promoting the meeting, Ep. 996. 8-5. 
6. responsurum] Erasmus was 
awaiting replies to Epp. 964, 967 . 
9- Antonius] See Epp. 76o introd, 
HO6. In. 
5. senex] Cf. Ep. xo3x. . John 
of Bergen (Ep. 737) being older than 
his brother Antony (Ep. 43), must 
have been about 55 at this time. For 
other estimates of age cf. Epp. o57 
introd, o3. 24n, x55. 3n and 
p. r2.4- 5. 
fT. coelo] Cf. Ep. fox6. 5n. 
r8. Paraphrases] For the series of 
Erasmus' Paraphrases on the Epistles 
see Epp. 7to, 916 956, xo43 ro62 
xTr, x79, 8x. 
1026. 2. memoriam] This project was 
fulfilled by Ep. rx ; cf. Ep. 229- 
In Epp. ro27. 8-9, xo3o. 46-8 also 
Erasmus announces his intention. 
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nisi quemadmodum iIIius lenitas nobis obsequundat in mu]tis, 
nos vicissim iIIi pro tempore morem geramus, praeserim cum id 
habeat Apostolica doctrina, vt improbis etiam ac morosis principibus 
obtemperemus, quatenus licet incolumi pietate. 
Atque hac in parte, mea sententia, magis peccat secunda factio, 
quod odiose reiicit iudicium et consuetudinem Ecclesiae Romanae, 
quam quod existimat pium esse sub vtraque specie sumere Eucha- 
ristiam. Atque vtinam hic Eugenius maluisset indu]g.ere concordiae 
pub]icae quam suis priuatis affectibus: si tamen vera sunt quae 
refert episto]a tua. Quanquam hic Bohemis, si me in consilium 
adhibuisent, autor eram futurns vt. tametsi probabi]is est hac in 
parte i]]rum opinio, tamen obtemperarent potius quan, contenderent, 
l,raesertim cure ab hac consuetudine starer maxima l)a orbis 
Christiani. Tamelsi. vt d/cam ingenue quod sentio, demiror cur 
visum sit immutare quod a Christo h, it institutum, quum causae 
quas adferunt non admodum graues videantur. 
Porto factionem Pygardicam Iongius abesse  regula pacis Euan- 
gelicae minus mirandum est, quum, vt scribis, ab autore scelerato 
profecta sit. 'am si ideo Antichristus est Pontifex Romanus, quod 
aliquando contigit Pontifex impius, aut si ideo meretrix est Ecclesia 
Romana, quod a]iquoties habet cardinales aut episcopos aut a]ioqui 
ministros irtprobos, eadem opera nuIIis episcopis, nul]is pastoribus, 
nuIIis regi|,us obtemperaremus: vt ne dicam interim, quod hac 
fenestra apeta, vt cuique hic aut i]]e esset inuisus, ira impius 
haberetur. Quanlo probabi]ior est Augustini sententia, ministri 
morihus non vitiari donum Dei. quod nobis per sacramenta confertur ; 
etiam si grauissimas poenas i]|i daturi sunt sacerdotes, si moribus 
iml,iis eflciant vt inter idiotas et infirnlos male audiat nomen iIlud 
adorandum Domini nostri Ies,, Christi. Quod si iI]i refractis omnis 
pudoris repagu|is pergant pa]am esse scelerosi, vt aliqua ratione 
coercendi sunt. ira neque cuius]ibet est i]]os incessere ; nec armis rein 
geri placer, ne semel admissum exemplum vio]entiae saeuiat et in 
innoxios. 
Quod sibi sacerd,tes et episcopos e]igunt, non abhorret a consuefu- 
dine veterum. Sic electus est S. Nicolaus, sic Ambrosius, ned nondum 
aedifa formula electionis canonicae; quemadmodum olim et reges 
a populo designabantur. Deinde crebri tumu]tus populates effecerunt 
vt res ]mucorunt arbitrio transigeretur. Caeterum quod indoctos 
e]igunt et literarum expertes, tolerabilius esset si vitae pietas 
10ensaret eruditionis inopiam, lNunc gemina ca]amitas est populi, si 
non minus impii sunt quam indocti. 
lain qu,_,d se vicissim fratres ac sorores appellant, non video cur 
debeat reprehendi. Atque vtinam eadem appel]atio mutuae charitatis 
perseueret apud omnes Christianos, sic vii mores non dissentirent 
a verbis : Quod minus tribuunt doctoribus quam diuinis voluminibus, 
hoc est plus deferunt Dee quam hominibus, recto sentiunt ; sed quod 
horum autoritatem vbique reiiciunt, tam iniquum est quam si vbique 
reciperent, lain tametsi non abhorrer a veto Christum et Apostolos 
145. et ore. A'. I59. plus F Corrig. : minus F. 

rt6. Al,otoliea] , Pet. u. I8. 138. Augnstini] in Psalm. lO. 6. 
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Quod ad alterum eplstolae rue argumentum pertinet, verbis equi- 
dem explicare non possim quam mihi gratum foret si qua adduci 
posses ad Galliae nostrae contubernium, siue Regis huius authora- 
mento ac promissis longe amplissimis, siue amicorum, quos hic 
multos habes, et eos quidem non vulgares ac plaebeios sed summates 
atque illustres viros, iucundissima tibi futura consuetudine; qui 
vtique omnes Erasmum iampridem fama ad nos aduentantem, vt 
tandem reipsa adueniat coramque adsit, votis omnibus exoptant. 
Tibi ego, Erasme eruditissime, nequaquam mentiar ;amicus optimus 
amico item--falli me non puto--optimo. Mortalium nemo sane 
vsquam viuit cuius gloria fauorabilior ac fama plausibilior apud hos lOS 
omnes elegantium literarum mystas circumuo]itet quam tun vnius. 
Atque equidem maximam tibi ipsi, maximam item omnibus nobis 
Erasmi conspectum, complexum, colloquium tam auide concupiscen- 
tibus iniuriam facturum te arbitramur, nisi tu omnino ad nos adeas, 
si non contubernii ac conuictus perpetui, at saltem peregrinationis 1o 
atque hospitii (quanquam contubernii malim} nomine. IIospites 
autem tametsi omnes tibi adesse cupiunt, teque vnusquisque, quod 
video, in aedes suas proprias, vbi adueneris, excipere certat, tamen id 
vnum abs te vehementer etiam atque etiam peto ac precibus omnibus 
contendo, ad me vt diuertas, apud me tibi hospitium vt deligas, ,. 
futurum sane hospitem tam gratum tamque ]iberalem vt fortunas 
omneis meas communes habiturus sis. Quae etiam si non longe 
amp]issimae sunt, tamen ambobus nobis, quod saris erit, victum, 
vestitum, famulitium, equitatum et crumenulam insuper nunquam 
non aere grauem suffecturae sunt: vt hic omittam hortu]um, quem 
domi meae habeo, tam mhercule amoenum, tam voluptuosum, tam 
oculis gratum et arridentem (id quod Lutetiae habere quammaximo 
aestimari non nescis) vt eum incolere vel hiusas, opinor, ipsas non 
tederet. 
Porro facit vetus nostra amicitia Venetiis primum inita, mox 1., 
Patauii confirmata, vt te etiam tam familiariter, ne dicam temerarie, 
ad hospitii foedera mecum sub tuguriolo hoc ferienda inuitem : potis- 
simum vbi olfaciam a non paucis hic tibi Moecenatis hortos et Lucul- 
lianas plane aedes apparari, in quibus illa ipsa quae dLxi foedera 
splendidius multo ac magnificentius inire possi Sed video Appol- 13o 
liui placere magis Musarum conuictum vel simplicem quam Iouis 
lautissimas dapes: ad quas ille, si quid Homero credimus, accedere 
non solet, nisi ab Ioue aduocatus, cure eo in deorum corona anxia 
aliqua de re, quae vel ad Graecos vel ad Troianos specter, querente 
interim Iunone consultaturus. 
Superest vt apud te hic de typographo tuo expostulem, qui dum 
nomen meum illustrius reddere se putat, excusa per eum altera nostra 
ad te epistola idipsum obscurius reddit. Quid enim aliud est Brixiana 
scripta Erasmicis connectere quam vel rosae anemonam vel auro 
plumbum assuere? Quanquam in eo malignitatem 

non damno, 14o 

98. promissis] Cf. Ep. 994. iin. 128. Lucullianas] CI'. Epp. 435. 137, 
23. aestimari] For a 'hanng 480. 156. 
garden ' at Paris see Beatus Rhenanus' 132. Homero] Cf. /7. . 6o2-4. 
lies Oe.rmanfcae, Basle, Froben, March 136. typographo] Froben who had 
I53r, P. I83- printed the Farrago (E). 
125. Venetiis] Cf. Ep. 212. in. 138. epistola] Ep. 569 . 
K 2 
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non memento tui ingerunt memoriam; quantumuis nihil prorsus 30 
lnei apud te sit quod huius mortalis recordationem vicissim tihi 
possit afferre. Ergo igitur vt amoris et obseruantie meae singularis 
mte studium tibi etiam atque eciam magis fiat cognitum, interim- 
que ob oculos obuersetur Tursonis tui memoria, munus tibi mitre, 
non magni sane precii: quatuor horologia inquam, vitreis vasculis 35 
exigua, puluisculoque paulatim delabente horas dimetientia ; quorum 
vsus. opinor, clepsydram nostro seculo equat. Hec sane crebro 
trac(ta)tu atque obuelatu to nostri in horas poterunt admonere. 
Adiunxi preterea auri puri natiuique quatuor particulas siue ramenta 
e subterraneis specubus adeoque ex ipsis terre visceribus in ditione 40 
meg dioceseos, qualia vides, nuper eruta, nempe vt auri viuax vis 
te imm,,rtalitate dignissumum declarer: ad hec tegumentum sacro 
tuo eapiti ex murium Ponticorum exuuiis, quas nostrates Sebellinas 
pelles etiam dum vsurpata vote cognominant. Debebunt equidem 
hee pelles, dum caput tuum et grata mollicie demulcebunt et foue- 45 
bunt ealoris temperie, meum in te amorem aut testari aut corn- 
probate. 
Ego adeo bee tibi mitto, non quia re, ,lui regum et potentissimo- 
rum prineipum muneribus exornaris cottidie, similibus longeque 
prestantioribus carere arbitrer; sed vt amoris mei et propensissime 5c 
obseruantie studium, quemadmodum premonui, tibi fiat compertius. 
Verum quiequid est huius quod mitto, vt lubens et grato animo 
accipias vehementer oro. Id quod futurum confido, si animi mei 
beneuolentia atque profusissima in te propensione, non precio, 
munusculum estimabis, lam si pro tuis meritis ornandus sis, vix 55 
torte totius orbis opes et copie, nedum dynastae cuiuspiam facul- 
rates, tue dignitati saris sunt faeture. Quod superest, charissime 
Erasing, maxime omnium opto, me, vt cepisti, amare pergas, beneque 
ac foeliciter valeas. 
Datum Wratisl. KI. deeembr. Anno .o.xLx. 60 
lohannes Thurzo, episcopus Vratislauiefi., 
manu propria. 
3L mortalis MS. : hornini. F. 3 . Ergo ore. F. 33- interimque MS. : 
atque interim F. 34- Turzonis F. F: muniis MS. 35- F: rnagne 
MS. quatuor add. F. inquam horologia F. 38. tractu atque obuersatu 
MS. : obuersatu atque tractatu F. ': poterint M.% 4 r. dioeceseos 
H. nuper add. F. 4. F: imortalitate MS. dignissimum 
F. tegmentum F. 43. F: exiuiis 31S. Sabellinas F. 44- 
etiamnum/. 45- hag F. hoe post caput add. F. 46. F : temporie 
3f8. 48. MS. H : potentissimis F. 55- aestimaueris F. ornandus F : 
ornatus MS. 56. certe add. F. F : Dynoste MS. 59- felicissime F. 
6o. Datum F: Vale. /S. Vratislauiao F. 6L Ioannes Turzo F. Vrati- 
slauienis F. 62. scrlpsit post propria add. F. 

4 r. nuper eruta] It was perhaps a 
result of this discovery, that Turzo had 
obtained from Maximilian by 53 the 
right to mint a gold coinage : see W. C. 
Hazlitt, Coinage of the Etropean Continent, 
suppl., 897 , p. o. 

43-Sebellinas] For a present of 
sables from John Lasky to Boniface 
Amerbaeh, sent from Posen in i56 , 
see La. E. 9. and Lond. xxx. 43. I,]3. 827. 
45. heel For similar forms see p. 97- 
5 t. prenonui] Ep. 850. 44,5- 
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dubito quin pro vno Erasmo plures sint exorituri qui Leo respondeant 
inclementius quam ego fuerim responsurus ; qui tot contumeliis hinc 
atque hinc lacessitus, nondum ab instituto vetere potui depelli, quo 
decretum est non committere vt quisquam meis scriptis fiat ater, 385 
etiam si non defuerunt qui we libris aeditis petulantissime pro- 
sciderint. 
Ab aliis repertum est nouum genus libelli famosi. Conspiratum 
est agminatim ab his qui se deuouerunt diis manibus, ni funditus 
perdant et bonas literas et veterem theologiam, vt nusquam non 39o 
blaterent in Erasmum, in compotationibus, in foris, iu conciliabulis, 
in pharmacopoliis, in curribus, in tonstrinis, in fornicibus, in priuatis 
ac publicis ]ectionibus, iu scholasticis diatribis, in sacris coucionibus, 
in arcauis colloquiis, in secretis admissorum conlissionibus, in biblio- 
poliis, iu tabernis pauperum, in aulis diuitum, in palatiis regum, apud 395 
superstitiosos senes, apud erassos Iidas, apud indoctam plebeeulaln. 
apud stultas muliereulas: per quas, serpentis illius exemplo, aditum 
sibi parant ad tllendos vires, nusquam non penetrantes, nihil non 
rnentientes, quo we videlicet de omnibus benemerentem in publicum 
odium recent. 400 
Ad hoe sanctum negocium alunt sues emissaries, non minus dili- 
geuter instructos ad inficiendos animos simldicium et imperitorum 
et eonstabiliendum regnum diaboli, quam Christus sues diseipulos 
instruxerat ad praedieandum regnum Dei. Ad hoe munus Euan- 
geliculu Euangelieis viris potissimum sunt vsi, quos hodie mundus 405 
simul et mendieos alit et tolerat tyrannos. Quod ego sane nolim in 
eommunem vllius ordinis inuidiam rapt, sed in cos duntaxat reci- 
dere qui sibi tyrannidem quandam vsurpantes opprimunt bones ae 
mansuetudine Christiana praeditos. &seiscunt et auxiliares copias 
eorum qui vel frusto pants ad quoduis facinus conduct possunt. 4to 
Quem non subornarunt ad agendam halm fabulam ? Cuius ingenio 
aut morbo non sunt abusi? Et huitts fabulae sunt autores, qui de 
sareienda pecuniae iactura taw superstitiose disputant, nee diffitentur 
grauiorem esse iacturam ereptae fanme quam peeuniae. Siquis ausit 
mutire in sophistas theologos, si quis in Carmelitarum aut Praediea- 
torum superstitionem tenter verbum facere, protinus eoelum terrae 
commiscent. Vociferantur periclitari Eeclesiam Christi, superos 
atque inferos inelamant. Ipsi eum tanta malieia, tanta pertinacia. 
tanta eonspiratione mentiantur aduersus eum qui studet omnibus 
prodesse, laedere neminem, sanctuli videlicet sibi videntur et pit. 4o 
In famosum libellum eapitalis est aetio. Isti talium sibi conseii 
non dubitant protinus illotis animis ad saerosanetam Christi mensam 
aceedere. Et satis esse eredunt si suis vieiis vteunque blandiantur : 
quasi veto desit sieariis et parrieidis, quo sibi sua faeinora vteunque 
exeusent. Age, eonferamus, si videtur, quantum horum seelus absit 
a libello famoso aut etiam ab homicidio. Quisquis autor est famosi 

384. atque hinc add. F. 389 . his a : iis F. 39 o. vt H : et a. 39- 
all: blaterant FCorrig. 4or. F: emissorios a. 4r3. F: diflidentur a. 
45. Praedicatorum a : Dominicanorum t[. 46. facere a : iacere F Corrig. 
423 . F Corrig. : blanditur a. 

382. ])lures] See Epp. 998. 156n, zo83. 397. serpentis] Gen. 3- 
385 . ater] Cf. Ep. XOOT. 8xn. 4oL emissarios] Cf. Ep. 998. 59-6o. 
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rentem. Quales ethic extitere quidam, et isthic quendam audio 
fuisse, qui in concione frequenti vociferatus sit me corrigere voluisse 
Euangelium Ioannis, quod pro verbo verterim sermoncm : quasi Ioannes 
scripserit Latine, aut quasi non ante me Filium Dei pro vcrbo sermo- 
25 nero appellarint Cyprianus, HilaHus, Hieronymus, cumque his in- 
numeri; aut quasi sermo non melius exprimat Graecam vocem logos 
quam verbum. Quid stultius dici potuit apud doctos? at quid apud 
imperitam multitudinem seditiosius ? At vbi interim illa dulcedo 
studiorum quam narrat Hieronymus ? vbi illud in campo Scriptu- 
3o rarum sine dolore nostro ludere? Quid quod interim bona pars 
fructus perit vtrisque? namet illi dum sacris concionibus, quae 
praeter Christum nihil sonare deberent, admiscent suos affectus, 
minus commouent populum ad pietatem ; et nostri libri vel a paucio- 
ribus vel minore cure fructu leguntur, viciata per istos imaginatione, 
35 quae vbique valet plurimmn : adeo vt si quis Augustini librum legat, 
persuasus esse Pelagii haeretici, minimum fructus sit reportaturus. 
R. D. T. succurrit isthic bonis literis, apud nos adhuc cum veteris 
inscitiae patronis belligerantibus. Vtinam dignetur et sacrorum 
studiorum tr, nquillitati consulere, non solum apud Britannos verum- 
40 etiam toto terrarum orbe! Id facile fief, si R. T. D. Romanum 
Pontificem literis suis admoneat vt sua autoritate coherceat hanc in- 
cessendi licentiam; suam quisque professionem ornet cih'a contu- 
meliam alienae, quemadmodum Paulus suum glorificat euangelium, 
non obscurans tamen euangelium Petri. Quod si dissentiunt alicubi 
45 ingenia, res Christiana modestia peragatur, non diabolica virulentia ; 
argumentis decertetur, non seditiosis clamoribus, vt et victor discedat 
gloriosior et rictus eruditior. Rem magnam praestiterit tua celsitudo 
et de republica Christiana optime merita fuerit, si studiorum tran- 
quillitati dignabitur, vt facit, autoritate sua consulere. Scripsimus hac 
50 de re nonnihil S. Domino . Leoni. Sed quantulum nos homunculi 
possum us ! 
Absolui Paraphrases in omnes Epistolas diui Pauli germanas; 
opus, ni fallor, vcturum, et adeo felix vt ilHs quoque probetur qui- 
bus nihil placer Erasmicum. Vtinam mihi liberum asset huic operi 
55 Cui nominis facem praetendere ! Sad vt magnis interuallis, non vno 
i,npetu, perfectum est, ira parteis laboris diuerss inscripsimus. Sad 
quaeretur aliud asque victurum quod tuae celsitudini dicabitur: 
certum est enim his immori laboribus, etiamsi sentio me indies reddi 
segniorem, non tam astate quam studiorum laboribus irrequietis, 
50 imo taedio contentionum magis quam laboribus per se iucundis. 
Bane valeat R. T.D. Louanii Cal. Febr. An. .).xx. 

8. At F : Caeterum H. 37- R. D. T. F : Tua autoritas H. 4o. R.T.D. 
o,. H. 4L tuis admoneas H. 49- vt facit add. H. 50. S. Domino N. F: 
summo pontifici H. 55. vt orn. h r. 6L valeat lq. T. D. F : vale H. 

2L quendam] Standish; ci: Epp. 
6o8. 4n, o72 introd., 26. 
25- Cyprianus] Tegdm. . 3; Dond]. 
oa.t. 28 ; Vnit. ecd . 
9. Hieronymus] Ep. 8. . 
37- bonis literis] Cf. Ep. 967. 26n. 
43. Paulus] Gal. 2. 7 seq. 

49- Scripsimus] Ep. oo 7. 
5. Paraphrases] Cf. Y.p. to62 introd. 
and t75n. 
germanas] except Hebrews: Ep. 
ttSi. 
57- quaeretur aliud] This promise 
was quickly redeemed : see Ep. 
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EDo. Sic mihi aequa doetorum virorum iudicia contingant, vt 
laudem ex lmc re non spero: nisi forte eatenus quatenus prodesse 
270 volui. Iam tu vrges vt experiar aleam. Scio quibusdam probata iri 
nostra, contra quibusdam tua. Forte neuter saris opimam laudem 
referet ex hoc certamine. Mihi minus infdiciter cadet sots quod 
l'ropiciam aleam non expectem: quanquam hoc meis rationibus 
onnihil prodesse debet apud aequos return existimatores, quod 
27. inuitun trahor in harenam. 
EJ^s. ,Vec dubito q, in tibi valde nunc arrideant qme scqbis ; sed 
,'aue o.tes itidcm omnib,s arrisura, quum clarae luci sese commiserbt. 
Eo. Mihi fausta erit alea si posthae arridebunt : arridebunt autem 
si doctis an'iserint. Adhue eerte non arrident. Stultum fueHt 
zSo praeiudieare tibi sententiam, si orbi scribas. 
Es. Quod iuuenis gloriae fame stinndaris, ignoscendum arbilror ; 
at quod isla via grassaris ad gloriam, qui no solum theologus ac vir 
bonus ver,m etiam sanctulus haberi ris. nulla non imlorobabit Joosteritas, 
etiam si non desunt fortasse qui nunc alplamlant. 
 . EDO. Gloriae quidem fame quam non stimulor, Erasmus idoneus 
testis est. qui gloHam mihi immortalem non rogatus obtulerit, nee 
acceperim, imo ne gratias quidem egerim. Vtinam sim vir bonus! 
Sanetulum neseio cur dieas, nisi id te forte male habeat quod oftieia 
quae voeant homria, cotidie persoluo: re]iquum ferme diem d,,mi 
-'9o mihi viuo et literis. ulla prebeo foras indicia sanetitatis, nee 
sancti nomen vnquam ambiui. Mihi sane saris sit donee viuam, si 
Christianus sim. Atque vtinam eerte sire ! lIam multa quae in me 
non agnoseo, complectitur veri Christiani nomen. Et tamen eona- 
bimur esse aliquando qu,d semper osse debemus. 
95 Es. Atque hanc fitbulam Jam /erme biennhtm agis ; atque ira 
dulcescit actio vt etiam immorit,rus videaris. 
EDO. Quin vero Erasmus egit : nam Leeus nunquam egit quiequam 
n.isi prouoeatus ab Erasmo. Vtinam ]ieuisset tibi oeulis in praeordia 
mea penetrare ! vt videre posses quam grauatim, quoties tu pungeres, 
3oo reli[nJquerim praescripta studia mea. vt tuis votis responderem. 
Quum ego a]tum quieseerem, beatum me putans quod fruerer meo dulci 
oeio ac, vt mihi videbatur, seeuro, in nee opinantem, sed quae paeis 
sunt, magis cogitantem, sul,itaneum ex tua pharetra missum fuerat 
telum, et id quidem Jam quater: quod non me solum sed et meos 
o 5 eommoueret, et vniueum tumultum pareret, vt Jam diu Erasmo 
treeone nullus sit sermo habitus apud Louanios et fere apud neos 
Anglos nisi de Leeo. Vtinam non tibi duleior sit haee actio quam 
mihi ! Sic nunquam res eo tumultus processisset, lIee sum in hac 
fabula immoriturus, lIana postquam nune votis tuis satisfactum 
37o est, vt ignorantia nostra orbi prodatur, forte posthac narraturus sis 
fabulam surdo. Si per te licuisset, iam aliquid forte essem in 
Graeeis et Hebraieis literis. InfelLx prorsus ego cui talis obuenit 

77- quum a : cure E. sese E : lese a. 8z. fime E : fama a. 
85. fame scripsi : fama a. 95. atque ita a : et adeo E. 96. vt etiam 
a : vt E. 3zo. posthac scripsi : post hac a : posthuc a corrig. 

304. quater] In 11. 504-7 Lee men- 
tions five places in which he con- 
sidered that Erasmus had attacked hi,n. 

See also tw,, passages in the new edition 
of the Colloquiorm Form,lae (11. 334, 
367nn). 
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apud typographum Theodericum Louaniensem e prelo nittebatur ac 
640 prostabat. Vt vel caeco appareat non alto consilio procrastinatum 
esse, nisi vt priusquam meus liber sub prelo esset, tu iam omnium 
oculos noua hac fabula perstringeres, quam ceu oraculum obtruderes 
ignaro adhuc rerum lectori ; simulque videri posses me vrgere ad 
promulgandum opus, quasi inde cupias fidem esse factam lectori non 
645 te impedisse euulgationem operis, quod tam impense ambis vt 
euulgetur. 
His praestigiis et tam fluenti calamo fisus, nihil non polliceris libi 
posse te persuadere, sed stupidis forte et his qui in rem ipsam non aatis 
penetrent. Mihi nunquam persuadebis, etiam si tibi stupidus sum. 
650 lgam quasi quouis trahere posses me in tuam sententiam, sic rethori- 
carts, nimirum ipse sibl saris conscius rem longe secus habere, quum 
non sire mihi conscius. Quin vero tu tibi conscius es rein longe secus 
habere quam dicis. Et qui etiam tibi a secretis sunt, sibi conscii sunt, 
apud sese taciti, mendacii, nihil dubita, te redarguentes, lgecdesunt 
655 qui arbitrantur non alto tendere quod per rues quosdam superiore 
estate a Germania et Lutecia prohibitus sum, si vellem saluti meae 
consultum, quam vt ne his loots liber meus excuderetur: nam hic 
certo scibas omnes typographorum officinas per te mihi ess praeclusas. 
ttoc est principale caput illius epistolae, quod videor mihi absci- 
(,6a disse. Iam ad reliqua, lgunquam mihi vel verbum fecisti de 
Theoderico, quum alioqui nulla spes esset vt is tibi tam iuratus saris 
ex fide ageret meum negocium, lgec vnquam dixi trecenta loca mihi 
notata quae nemo posset diluere. Dixi forte quaedam esse quibus 
non saris esset procliue bene respondere. Quum conditiones narras 
665 abs te mihi propositas, quaedam immisces nunquam mihi audita. 
Quod omnium aequissimum erat races, videlicet quod domini Ioannis 
Atensis censurae vtriusque nostrum consensu res permittebatur ; et 
illud item, quod hanc censuram subterfugeras. Sed et de ocio ad 
quod me reieceras, ne verbum quidem facts, lgam haec contra te 
;o faciunt, vti latius est videre ex nostra Apologia. Et vt summatim 
dicam, haec sic vt tu dicis esse gesta Leeus inficias it. 
Ad aoditionem prouocatum me abs te non nego. Et tamen homo 
versipellis alio videbaris niti. lam si per te licuisset, orbis Jam diu 
habuisset librum. Quod dicis ab his iactatum qui mihi fauent, sic 
6r. excusum iri librum vt inter tibi maleuolentium marius volitans post 
annum demure abs te deprehenderetur, an quisquam tam insanus est 
vt credat tibi haec dicenti "? Quis typographus non omnibus et auide 
communicat libros a se emissos? Et mihi plane decretum fuerat-- 
quod sunt qui testari possunt--librum statim ad te mittere, postquam 
6so ad meas manus excusus peruenisset. Sed de mittendo libro Coloniam 
nihil prorsus erat cogitatum. Non suscepi negocium inimico animo. 
Nihil vnquam sincerius egi, et id quidem vsque hunc diem. Caete- 
rum quod a te abalienatus sum, id tuo vitio factum est, non meo. 
Nunquam tamen fui hostis, nee adhuc sum. 
6s5 Illud non memini dixisse me tibi, quum primum Nouum Testa- 
mentum tuum in manus susciperem, praeteritis praefationibus ad 
rein properasse me. Et illud item me dixisse prorsus inficior, me 

66. Theoderieo] Martens: cf. Ep. 
ro53. ii 5. 
662. trecenta local CL Ep. io53.78-9 . 

67r. inficias it] Cf. Ep. m53. xx. 
674. dicis] Ep. xo53. x4-6. 
686. praeteritis] Cf. Ep. m53. 257- 
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multa resecuisse vt iama posteriore Noui Testanenti aeditione super 
uacanea : quam nec turn in illo proximo colloquio videram, aut, si vide 
ram, non contuleram adhuc cure meis Annotationibus. Nec est quod 69o 
obiicias mihi rdk/a/w;/(K6v, quod vtrumque dixerim, et retoxuisse 
me opus et etiam nunquam futurum vt librum euulgarem ? Etenim 
alterun feci in l%iartio, quunt te consentiente librum ad reuerendum 
Roffensem essem missurus : et hoc quiden ten, pore secunda aeditio 
tua nondum prostabat. Porro alterum dixi postea in Iulio, vbi nul- 695 
torum amicorum literas ad concordiam nos hortantes accepissem. Hoc 
volui dare voluntatibus amicorum. Et plane turn habebam iu animo 
quod dixi, modo reuerendus donHnus Roffensis censuram dignaretur 
suscipere, nec tu anplius pungeres ad aedendum. 
Nihil hic fuisse factum nisi simplicissino animo, Deus scit ; quiet 
scit quantun abhorruerin ab hoc certamine, quam et dulce mihi 
fuerit illud meum ocium cun literis Graecis et Hebraicis. Quod tu 
toties interturbasti, nulla prorsus a me iniuria lacessitus ; sed (quod 
vero sinile est) aut opimam tibi laudem aut grande mihi malum 
pollicitus ex hac pugna, aut etiam forte aliud in pectore habens aliud 7oS 
,n ore. Nam et rumoribus fuerat satisfaciendun, qui tua cnlpa 
sparsi sunt, non mea. Ego tantun partes meas tutatus stun contra 
calumnias. Tu nunquan cessasti apud pueros, apud ]aicos, apud 
essedarios--nam et in essedo intellexi to quaedan effutisse--: vt in 
hoc Dodonaeum es verius sis quam ego, qui vbique ac perpetuo tin- o 
nieris, nec vnquan quieue,is ab illo die quo prinum te hortante 
hanc operam ingressus sum ; nimirum quiduis aequiore anino ferens 
quam anicum monitoren, praesertim qui idem sit ingenuus ac ex 
animo moneat, qui mos est synceriter amicorum. 
Sed quod tam sitientem gloriae facis me vt vel scelere vel inpu- 
dentia velim earn mihi parare (ham me Herostrato similen facis et 
nescio cui Ortwino G,tio), non videris nihi tecun saris constare, 
qui me simul et gloriae cupidum facias et prorsus insanum. Plane 
plusquan insaHren, si tan paratam habens glorian ex tuo pollicito, 
et tam Ieui opera, vt in tuis erratis caecutiren adblandirerque, alia 
via quaererem cun laboriosa ac ancipiti, tun etiam mltis nominibus 
periculosa. Tua ilia iam praesens nihi erat, si sic vellem, vt iam 
omnium ore cantarer ' Leeus Erasmi ac iIusarum omniunque bona- 
rum literarum anicus'. Ex dubio hoc certamine si quae expectetur, 
serius tamen veniet, nec saris grata quod cure multis molestiis ac 7. 
periculis sit coniuncta, nec saris solida quod semper erit multorum 
Erasneorum latratui obnoxia. Sed ea est tua todestia vt senper 
mihi tribuas quod tibi peculiare est ; qui vt gloriam tibi parias, velut 
censoria virgula de omnibus sententiam fers, antiquitati non cedis; 
imo qui videri vis plus vnus videre quan viderint omnes illi Ecclesiae 7o 
sanctae sapientissimi heroes. Ego vni tantun tibi et tot modis 
vrgenti, etiam si paulo liberius forte quam tu velles, nihil tanen 
plus iusto aliquoties obstrepo. 
Sed quod factum neum incendiarii exemplo nobilitas, viderit 
aequus quiuis vter nostrum incendiariun nmgis referat, egone qui 
688. resecuisse] Cf. Ep. o53. 44-7. 73- monitorem] But cf. Ep. o76. 
69z. obiicias] Ep. o53. 57- 6n. 
7o. Dodonaeum] Cf. Epp. o3o. 4n 75- facis] Ep. Io53. o seq. 
o53- 334-5- 7. Tua ilia] sc. gloria. 
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pio zelo coner liberare sacram lectionem et Ecclesiastiea dogmata a 
calumniis (vtinam quam velim tam par esse queam !), an tu qui tot 
calumniis impetas; qui foedata ab haereticis exemplaria in orbem 
cures propagari, vnde periculum sit et veram ac germanam lectionem 
740 aliquoties contaminari: qui etiam non semel patrocinium videris 
suscipere haereticorum, vt, si quis alter, tu maxime ignem suscitare 
videaris, non facticiae dee templo, exemplo I-Ierostrati, sed Ecclesiae 
Iesu Christi quam redemit sanguine suo, exemplo forte Arrhii et 
aliarum pestium ; et talem ignem qui vix restingui queat si, qua 
74. coepisti, perges. 
Argumenium abs te susceptum nunquam improbaui. Nec vnquam 
arrogaui mihi vt possem Graece aut Latine soluere, quod aiunt, corri- 
giam calciamenti tui. Nec certe cupiam par esse tibi, nisi et alia 
accedant quae desunt tibi. Ego quantum calamo possum, Jam primum 
7.o experior, et sentio me nihfl posse. Et tamen vtcunque balbutiendum 
est, quando tu sic pungis. Plus tibi permittis in Nouo quam ego 
mihi in Veteri Testamento. am in louo sic notas quae tibi displi- 
cent, vt doceas; ego tantum labilis memoriae meae subsidiarium 
compingo volumen, adhuc reptans, non gradiens. am non pro- 
7s cliue fuerit progredi inoffense in Biblia I-Iebraica. nisi primum 
I-Iebraieorum voeabulorum radices eollegeris. I-Iaee mihi summa 
laboris est, vt memoriam iuuem, non vt doceam. Certe si per hos 
tumultus lieuisset, iam rein vtcumque perduxissemus ad ealeem. 
Illud veto quam praeferat simplex, modestum ac Christianum pectus 
760 tuum, quod zizaniam moliaris seminare inter fratres, quando scribis 
me in odium tui amicissimum factum his de quibus antea pessime 
et loquebar et sentiebam. Nihil dubito prudentiores esse quos innuis 
quam vt tibi tall authori credant. Veneratus sum semper hune 
ordinem. Al'etae in nos amicitiae nullum haetenus erat argumentum. 
765 Praeter vnum et alterum forte vix nominatim adhuc salutare possum ; 
nee mihi vlla vnquam eum his fuit eonsuetudo. unquam eorum 
quenquam instigaui contra tesim "apud eos mendax si vnquam 
feci ; nee vnquam de eis minus quam par erat honorifiee aut locutus 
sum aut sensi. 
o Calumniaris quod sparso rumore quod mortuus esses Basileae, ego 
turn demure faustam occasionem, vt videbar, nactus, totam hanc 
regionem et meam Angliam sexcentis illis locis imp]euerim. Ille 
rumor ad aures meas nunquam increbuit. Postquam Jam redisses 
ex Basilea, ac nescio quo morbo laborans decubares in domo Theode- 
775 rici Alustensis, memini semel mihi nuntiatum a ]iIatthaeo Adriano 
I-Iebraeo desperatum prope esse de tua salute. Nunquam bene valeam 
nisi statim illi responderim vehementer dolere me si id verum sit: 
ham facturas bonas literas magnam in tua morte iacturam. 
Impudens essem si iaetitassem sexcenta loea mihi collecta, quando 
7o liber apud Atensem erat vno aut altero prope mense ; vt tibi mearum 
Annotationum copiam faeeret si velles. Itaque praeter notam quam 

738. ab haereticis] In the introd, to 
his second /e-spons/o against Lee fLB. 
ix. x3,4) Erasmus rehearses specimens 
of the heretical opinions with which 
he was charged. 
747- corriam] Cf. John x. 7- 

75 . in Veteriq Cf. Ep. xo53. =78n. 
76o. scribis] Ep. o53. 37-8. 
764. ordinem] The Dominicans ; cf. 
Ep. xoo6. 4n. 
770. Calumniaris] Ep. xo53. 338-4x. 
774. decubares] Cf. Ep. 867. 93-49. 



1077. FROM PASCHASIUS IEIISELIUS. 

Breslau MS. Rehd. 254. 26. Louvain. 
EE-t 3. 8 March (I52o). 
[An original letter, autograph throughout, but without year-date : evidentl.v 
t52o. for Lee's book has appeared, and Erasmus' replies are expected ; el. 
zo37 introd. His visit to Antwerp was no doubt in connexion with these, for 
he corrected all the proofs himself (L p. 22. 22). For Bel'selius see Ep. 674 
introd. 
From comparison with Ep. o76 Erasmus' departure to Antwerp may be dated 
7 or 8 March : his return to Louvain was between 5 and 9 March Epp. o8, 
,o5).] 

D. ERASMO SVVS I:ERSELIVS 8ALVTEM. 
Est hic epistola in Leum studiosis missa ex Gandauo. Curaui dili- 
genter Theodriei forints exeuderetur. Earn legunt multi magna eum 
voluptate. Affiximus in Let dedeeus plusquam deeem loeis. Ea 
mellis loeo omnibus habetur, Leo et eaudatis suis visa est pus atque 
venenum. Tragediam audies breui non illepidam. Tu interim quod 5 
facts, faeias diligenter. Omnes responsionem tuam expeetamus. 
Theodriei praela eonquieseunt; faeeres illi rein gratam, si tuis 
Apologiis strepere illa iuberes. Dabis illas huie puero, si videatur 
eommodum ; absoluentur paueis diebus Nihil enim magis Theodri- 
eus desyderat aut eupit quam aliquid exeudere quo Leus inuidia vel ,o 
furore potius eontabeseat et rumpatur. Tu bene vale, mi Erasme, et 
si quid me faeere voles, fae seiam. Curabo id probe et diligentel'. 
Da veniam quoque quod tam neggligenter seripserim tam non 
neggligendo domino et patrono meo obseruandissimo. Iterum atque 
iterum vale. t 5 
Louanii. viii idus martias. 
Si non est tibi molestum, dic Petro Egidio meis ver},is salutem 
non vulgarem. 
Domino Erasmo Ioterodamo, viro vndecunque doctissimo. 
Antuerpiae. 2o 

1078. Flot I:[ERMANN, COUNT OF NEUENAHR. 
Epistolae eruditorum virorum p. 27 (a). Cologne. 
Jortin ii. 372. 4 March I5o. 
[The first letter in EEv ; see p. 2o. The year-date needs no confirmation.] 

L epistola in Leum] This ephemeral 
composition, probably because printed 
by Martens, vas not included in 
or EEv and seems to have perished. 
It was perhaps the work of Ant. Clara 
or Robt. de Keysere. 
2. Theodrici] ]Iartens. 
3- AfliximusJ Probably on the church 
(loors as on the preious occasion of 

vhich Lee complains in Ep. 3o63.505- 
6. Ill the preceding year an offensive 
paper had been fastened up on Lee's 
door ; eL Aoologia qua respomtet 
Jortin it. 5o2. 
4- eaudatis] Cf. Ep. 3o63.35on. 
pus] Cf. Ior. 8. L 7- 
6. respousionem] The Apologiu qut 
vespondet : see p. 3o. 



Io83] FROM WOLFGANG FABRICIUS CAPITO 211 

Lei, quem Conrardus bibliopola Parisiensis, Frobenio affinis, suo illic 
sumptu excusum huc attulit. Si pateris vt Capito consilium dot 
Erasmo, hoc est sus Mineruae, praestitefit rein totam vt inane fulgur 
ex vitro, quod aiunt, negligere ridereque secure, lon est enim quod  
metuas ne fiber tam insulsus, ne dicam rabiosus, spud graues et 
eruditos viros noceat existimationi ruse. Verum hoc ambit glorio- 
sulus, vt tecum videatur fuisse congressus. Si teipsum saris nosti, 
non dignaberis illum hoc honore, lemo non perspicit Leum ad 
tantam impudentiam extimulatum nominis et famae desiderio. Post- io 
quam extorquere non potuit vt sui memoria extaret in Annotationibus 
tuis, tentauit vel suo periculo noscitari. Dolet ingenio gloriosulo 
quod quicquid habes eruditionis, ipsi non tuleris acceptum. Famam 
sitiit misellus, et habebit quod sitiit vsque ad satietatem; ham 
reddemus ilium etiam Erostrato nobiliorem, si quid poterunt still !. 
Germaniae. lIihi blanditur etiam laudatiuncula fucata: adeo nos 
iudicat ebetes vt non odoremur tales technas. Habeat sibi suas 
laudes: nemo Germanus feret talem praeconem, a quo laudari 
turpius sit quam vituperari. Blanditur etiam Hutteno et Capnioni 
stultulus iste. lhTOS, credo, pro stipitibus habet, non pro hominibus ; 2o 
at sentiet homines, non fungos. Tractabitur cornicula vt meretm-, 
nec hac poena erimus contenti, vt illi plumas non suas detrahamus 
Audio Hutteni stilum esse in opere. Oecolampadius, tametsi mi- 
tissimus est ingenio, tamen ad tam insignes sycophantias mirum 
quam exeanduerit, homo vere Chstiani pectoris. Eximius Caesarei .. 
iuris Professor Zazius non potest saris admirari in homine tam 
indocto tantum arrogantiae, in sacerdote tantum diabolici veneni. 
Quod his Jam admones, racism quantum potero : ham quod suades 
vt nihil omnino respondeam, non possum imperare animo meo. 
Porro quod proximum concedis, vt si quid respondeam, modeste o 
respondeam, facurus sum quatenus illius patitur immode.tia: quan- 
quam tile magis eget medico quam redargutore, si saris ex illius scriptis 
ingenium colligo. Certe genti parcetur, vt tubes, et aequum tubes ; 

2. Conradus B. 4. vt a : & B. 
& B. 23- esse a : tam esse B. 
modestia a : modestia B. 32. B : 

II. vta: vt&B. 
8. Quod a : De eo quod B. 
mdico a. 

15. etiam a : 
3L im- 

. Conrardus] Resch ; see Ep. 33 o. 
14n. 
4- fulgur] Cf. Adag. x69o. 
t L sui memorial For an example of 
the eulogies given by Erasmus to his 
patrons and friends see his note on 
 Thess. 2. 7 : Nouum Irr. it, pp. 553-6- 
5- Erostrato] Cf- Epp. to53. osn , 
to6. 7t6. 
t6. laudatiuncula] See Ep. o6. 
oo- 9 
I9- Hutteno] I can find no definite 
mention of Hutten in Lee's book ; so 
that this passage gives reason for 
identifying him with the much-lauded 
'nobilis quidam et doctus iuuenis' of 
Ep. o55 introd. 
Capnioni] Cf. Ep. to6L oo- 7. 
3. Huttem stilum] This statement 

affords some slight ground for attribu- 
ting to Hutten the Hochstratus ouar, in 
which Lee is severely handled: see 
Ep. tt65. n. Steitz, o. cir., p. to3n, 
mentions a printed copy presented by 
xNesen to Carinus (Epp. 92o, to34 ) snd 
by Carinus lster to Spalatinus : on the 
title-page of which Spalatinus has 
written the date 5o. 
6. Zazius] For his opinions see Ep. 
to84. 74-97, quoting ZE. 22 : from 
which, however, this is not a verbal 
quotation. 
8. admones] First in the letter re- 
ferred to in Ep. to 9. 9 n ; and then, 
perhaps, in the missing portion of Ep. 
IO74. 
33. genti] the English; cf. Epp. 
IO58- 3, IO8. 4--5, II29- I7-I8. 

P 2 



IO87] FROM THOMAS MORE 
aliter patere possit neque in initio quicquam, n.eque in tote rei 
progressu, Brixii vesaniam cure tuo facto congruere: no vel rein 
clarissimam facere controuersam purer, vel sopitum atque obrutuxn 
ignem importune videar suis eruisse cineribus, vel Fabrum, quem 
tote cole pectore, aliqua cogar offendere ; vel tuum iudicium, apud 470 
quem nunc causam dice, tentare credar, et fauorem conciliare 
blanditiis. Hoc vnum certe (nisi quod ludere so posuit pro furere) 
alioqui dicit non omnino falsum, to videlicet cominus pugnasse, 
quum ipse rein egerit eminus, lNam vt tu rein non gladio quidem, 
vt ait Brixius (qui te videtur gladiatorem fingere) sed acu prorsus 475 
attigisti; ita ille deliriis tantum velitatus eminus, et eiaculatus 
conuitia quae vel anus ebria effutire potuisset in quemlibet, et quae 
in ipsum commode competebant plurima, ad rein nunquam pro- 
fecto quiuit accedere; aut si fors attingit aliquando breuiter, turn 
quemadmodum solet in durh,re solo infirmis viribus emissum telum, 480 
protinus aut praeteruolauit aut excidit. Itaque eminus sic commissa 
pugna hactenus plane profecit, vt ediderit pecimen posse quidem 
sagittam sese non incommode prorsus emittere, si quis tantum 
quem in locum eius sagitta ceciderit, eo scopum semper officiose 
transferat; et belle posse iurgari, si quem nactus esset in quem illa 485 
competerent, quae ipse ex inexhausto probrorum suorum puree 
posset haurire: quibus quando deest in quem haereant, quid aliud 
interim quam ipse perfundit sese ? 
Verum aliquando tandem velut tuis literis permotus incipit esse 
placatior, ac, 'st mihi videatur, posteaquam vterque in proscenium 490 
prodiit, vt air, personatus (sic enim prodire solebant pugnaturi) ac 
suas pro virili partes egisse visus est,--ego videlicet epigrammatis 
aliquot, Brixius integris voluminibus; ego prouocantis, ille respon- 
dentis (ham hoc, ne quis alioqui non credat, accurate repetit)-- 
non recusat tandem quo minus dextris inuicem iunctis Erasmo patre 495 
patrato (qui rues olim fuit peculiaris histrioniLus} feriamus ibedus ', 
praesertim cure tu me sentias illius, amore dignissimum. Caeterum 
ne pax tam facile impetrata fieret aliquanto contemptior, aut mihi 
inde surgerent cristae, ira rein temperauit, nusquam suae raaiestatis 
immemor, vt ' si tragoediae ipsius exitum spectare maitre, nihil item 500 
moretur quo minus ea ad postremum vsque actum deducatur: vt- 
pete cut mea hypocTsis non sit tam admirabilis vt ilium a proscenio 
deterreat, nec vires item vsqueadeo formidabiles, vt si manus con- 
ferre voluerim, detractare debeat, mode reels, non vt Patroclus 
Achillis, armis concertaturus in palaestram descendam, et ante Sos 
conflictum insonet tuba '. Vt mitts artibus istam conflictatiunculam, 
qua ferme duntaxat ipse pugnat secure, exornat Brixius atque 
rore/zr:e! 1Nam velut histriones nos committit, cornices, tragi- 
cos, palaestritas, bellatores : et miam est quato cum arificio haec 
inter se tam diuersa .co.mmisceat, quam concinne pugnantibus aptet 
personas, mimis scemcs arma, et adhibito patre patrato inter trope- 
458. clarissimam Jortin : charissimam a. 478. nunquam Jortin : inquam a. 
479. attingit scripsi : attinget a : attingat Jortin. 494. accurate Jortin : accur- 
rate a. 5o7. exornat Jortin : exornet a. 5o. aptet sos/: aptat a. 

472. ludereJ Ep. IO45. 7 I. 474- gladioJ Ep. o45. 7o. 
49 I. vt ait] Ep. IO45. 81-94. 
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10931006 
Epistolae ad diuersos p. 579. 
[IN: Lond. xv. 5 : LB. 5o 3. 

To THO[AS BIORE. 

ERASMVS ROT. THOMAE MORO S.D. 
SPEIABAM meas literas aliquid ponderis habituras fuisse apud 
Brixium. Sed ecce prodiit ac prostat hic Antimorus eius. Qui liber 
vellem autoris ipsius causa, cui faueo ob animum eius vel in bonas 
]iteras, vel in me, quod eius declarant scripta, propensum, aut per- 
petuo latuisset, aut certe Brixius fuisset imitatus tuorum epigram-5 
mature modestiam ac ciuilitatem. Quae et ipsa tamen optassem 
nunquam potius essent aedita quam vt hic tumultus tragicus inter 
vos fuisset excitatus, non sine dispendio bonarum literature: quas 
non video posse consistere, nisi aduersus tam pertnacem barbarorum 
conspirationem illas defendat eruditorum humerus, iunctaeque vm- 
bone phalanges. Verum quando fieri non potest vt quod factum est, 
fiat infectum, cupio vehementer vt malum germen, quod parum 
faustis auibus enatum est, opera nostra curetur, vt si radicitus euelli 
non possit, saltem ne serpat latius. Quod vt ego, mi More, cupiarn, 
non Brixii tantum causa, cui valde faueo, me mouet, verumetiam cui 
multo adhuc magis faueo, tua. l'on quod arbitrer esse periculum ne 
Antimorus eius quicquam officiat famae tuae, quae vtinam non plus 
nocuisset ipsius: sed quod plane metuam ne, si tu respondendo 
talionem in illum regesseris, fiat vt quod nunc de illo sentiunt 
omnes, idem posthac de vtroque sentiant. 2o 
Scio quamdifficile sit ad tam aculeatum vndique libellum respondenti 
temperare a conuiciis: et tamen si quid earn in pattern pecces tu, 
nemo qui te norit tam facile putabit ignoscendum tibi quam ignoscet 
Brixio. Nam vt nihfl interim de vtriusque eruditione dicam, tua 
certe conditio, tua dignitas ac rerum vsus exigit vt eiusmodi rixas 
non minus ineptas quam virulentas negligas potius, quam vt conuicia 
conuiciis accurate retalies. Audio quotidie quid post aeditum libellum 
eruditi loquantur de BrLxio: quas vt de illo non libenter audio, ira 
de te multo minus audire velim. Quamobrem quum sentiam quam 
arduum sit tam virulento libello lacessitum sic attemperare responsum 30 
vt nihil indulgeas affectibus, optimum certe censeo si rein totam, ira 
vt meretur, negligas atque contemnas. 
leque vero hoc tibi consulerem, optime ]Iore. si quicquam esset in 
Antimoro quod tibi sic labem aspersisset vllam, vt operaeprecium sit 
earn curare abstergendam. Sed omnia plane sunt eiusmodi vt inter 35 
legendum quisque respondeat sibi. lam omnes vident Brixium id 
in te reprehendere, quod tam temere tamque praepropere aedideris 
3- faueo add. N. xS. quod ore. H. 26. conuicia ore. H. 

I. literas] Ep. 620 ; vhich Brixius 
saw for the first time when it was 
printed in the Farrago (E). 
2. Antimorus] See Ep. Io45. 
5- epigrammatum] Cf. Ep. 6o. 29n. 

7. aeditaJ Cf. Epp. 550 introd., 634.4. 
Io. defendat] Cfi Juv. . 46. 
22. temperate] Cf. Ep. 62o. 3on. 
25. dignitas] Cf. Epp. 78o. 45n 9o8. 
I6n. 
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latter suggestion should for this reason be the more probable. But, though the 
dates added in H h..ve usually little or no value, such an adventure as just 
missing a friend might have remained with some distinctness in Erasmus' 
memory : so that he could place it correctly, when considering it again after a 
lapse of years. In favour of Antwerp, too, is the consideration that he would 
hardly have been sending a letter of More for Pace to see, if More and Pace had 
recently been together : as they were at Calais. It is noticeable that on his 
way to Antwerp Easmus fell in with an English horseman (Ep. XXXT. x,2), who 
may have been one of Pace's retinue. 
ERaSmus" visit to Calais was the result of invitations from More (Epp. xo87, 
xo96 , xxo6) and Warham (Epp. xxox,2 ; cf. BRE. x66) ; who evidently designed 
that he should take part in the ceremonial meetings of the three sovereigns (cf. 
Ep. x xo6. 92n). H,. was ready to accept, and finally went; but at first 
was detained by ill-health (p. 283) , and in the latter part of une was at 
Antwerp (Ep. x17). His time at Calais is therefore probably to be placed 
between 6-3o July, when his letters ve no guidance as to his movements. 
During that period he was at Bruges, evidently accompanying Charles (Ep. 
Ix29. xn) : so that it seems a reasonable conjecture that he went to Calais also 
in the train ,,f the Emperor, who was there 11-x 4 uly. 
He had a public interview with Henry Ep. i342. 844), and with Wolsey 
probably atthe same time (Ep. 1132. 1-3) ; but with the latter he had no satis- 
factory intercourse, and possibly not vith Henry either. In any case Andr 
3Ieyer, telatios d']fae et d Luthc-r, 9o9, I'P- 44 -6, is clearly right in regarding 
the conversation between Henry and Erasmus reported by O. Myconius, 20 Nov. 
I52o (Hess ii. 6o7,8), as in the main fabulous. ,Vith Longlond, the bishop of 
Lincoln, however, he had more talk, and was invited to undertake a commentary 
,,n the Psalms, one fruit of which was the In Psalrnurn uarturn concio, Basle 
Froben, Feb. x525 : see Epp. i535, i57o. More, too, he saw, of course (Ep. xI84. 
2i-2 ), and was shovn a copy of the Epistola ad Erixium (Ep. Io96. I21n). AlSO 
he chanced to meet Lee (cf. Ep. Ii32. iSn), and shook hands with him as a sign 
of the reconciliation that had recently been effected (p. x ii).] 

ERASMVS ROTEROD. RICARDO PACAEO S. D. 

So mihi redditum est tuum epistolium, iam te conscendente 
equos. Cupiebam teeum eolloqui, et fortassis adhuc dabitur. Ex 
animo gratulor tibi noua dignitate aucto ; euius meritis nunquam par 
fortuna responderit. 
5 8i non dabitur colloqui, eommendo tibi negoeium non tam meum 
quam literature. Quod enim molitur Leus 5 *<azdpa-oq, non ad me 
proprie pertinet, fortassis ad restrain Britanniam pertinet; euius 
nonnihil refert, opinor, vt laudum suarum praeconem habeat honestum. 
Scio perpusillum esse laudis quod illi ex meis lueubrationibus aeeessit ; 
o tamen hoc ipsum illi Leus inuidere videtur. 
Theologi nouum lal)d,llaa commenti sunt aduersus Collegium 
Trilingue. Id cuiusmodi sit ex Mori literis eognosees. ]3ene vale, 
patrone singularis. Antuerpiae. .v.xx. 

2. H: trilinguae F. I3. Antuerpiae. M.D.XX add. 

3- noua dignitate] CL Ep. i o 3. 
6. Leus] For the continuance of 
Erasmus' trouble with Lee at this time 
see Epp. io98-9, iro2-3, ii3, ii23 ' 

xx26, 28-9, ii32 , i34 ' iz39 ' ix65 : 
but eL Ep. ii32. i8n. 
 i. nouum pTX,Tpa] Cf.Ep. 11 i3.3- 4. 
i2. Mori ]iteris] Not extnt. 
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1119. To GEORGE SPALATINUS. 

Epistolae axl diuersos p. 5-"-3. Louvain. 
HN: Lond. xili. 40: LB. 592. 6July 52o. 
[As the Imperial Election is over (1. 8), only i59, 152o , 1521 are possible. 
For various reasons 159 is unlikely: in 1521 at this time the breach between 
Hutten (1.33) and Erasmus had begun. I5o is corroborated by Erasmus' pro- 
jected return to Germany (11.22-3) and by the letter to Melanchthon (1.26).] 
ERASMVS ROTERODAMYS INCORRVPTISS. THEOLOGO D. GEORGIO 
SPALATINO, ILLVSTRISS. SAX. DVCIS A CONSILIIS S. D. 
ALEXA.])ZR, iuuenis longe candidissimus, ddidit hi/hi tuas literas 
exoptatissimas, vna cure duobus nomismatis, optimi Principis tui 
viuam imaginem nobis referentibus. Quo sane dono magis sum 
exhilaratus quam si mihi misisset auri talentum Atticum. Ille se 
mihi uisit argenteum et aureum, ego me vicissim illi mitto aereum. 
Vtriusque meritis respondet materia. Quid enim in isto Principe 
non aureum? qui pro magnitudine animi plusquam heroica con- 
tempsit vltro delatum imperium ; qui pro singulari fide et integritate 
sua nullis praemiis vinci potuit, quo minus ei decerneret imperium, 
quem oneri fendo iudicasset vnum omnium huius aetatis Principum 
maxime idoneum; qui tantam auri vim a nostris oblatam pertina- 
cissime respuit ; qui mira quadam p[udetia dexteritateque inaudia 
ditionem suam orn,tt ac locupletat, idque nulla finithnorum iniuria, 
sed omnium potius publico bono ; qui noua schola rein Chstianam 
auxit, quam annis perpaucis ex rata ffigidaque, omni linguarum ac 
literature genere florentissimam reddidit, ea moderatione fauens 
optimis studiis, vt tamen non sit veteris doctrinae patronis quod de 
illo querantur. Ing'atissimae literae, nisi huius herois merita moni- 
mentis consecrent nunquam intermorituris. Debeo illi priuatim per- 
multum, sed multo plus publico studiorum nomine. Atque vtinam 
ea felicitas mihi contingat in vita, vt inclytum Principem cure 
Academia florenti videre liceat ! qi fallor, hoc autumno sum aditurus 
Germaniam: adnitar inuisere vos, si modo tuto liceat. Interim 

TIT. LNCOiltlltVP'rIs. TI-IEOLOGO D. OD|. o 
qui pro H : quo F. 

i. Alexander] Perhaps Schweiss ; 
see Ep. H9 2 introd. 
literas] One of these perhaps 
answered Ep. iool : of. 1. 
. nomismatis] Cf. Ep. 1oL 6n. 
The specimens now sent were no doubt 
intended to compensate for the loss 
of the one sent in 158 ; see Ep. iooi. 
4n. 
Frincipis] Duke Frederick of 
Saxony. 
4. talentum Atticum] Erasmus uses 
the same figure in writing to Duke 

George : see Ep. xx25. 52. 
5- aereum] See Ep. o92. 2n. 
7- contempsitJ Cf. Epp. xool. 58-9, 
Io3o. 53-64. 
14. noua scholaJ Wittenberg Uni- 
versity ; cf. Ep. x25. I4-15. 
. hoe autumnoJ In execuhon of 
his plan formed earlier in the year : cL 
Ep. io78. 62n. 
23- inuisere vosJ Th is must be taken 
literally, not as an intimation (el. Ep. 
964 introd.)that he would like to be 
invited to settle at Wittenberg. Such 
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 inimicus est vt patiar ilium mendaciis traduci. Rem igitur, vt 
habet, accipo ; quandoquidem xddeo vobis isthc tantum esse oeii vt 
quid hic ineptiamus, vaeet cognoseere. 
Vbi literis expostulassem apud huius Academiae Rectorom quod 
Egmondanus in concione nos perstrinxisset, rescripsit file, si placeret 
xo ipsum audire coram sue verba sonantem, fortasse rem posse com- 
poni. Respondi me nihil detrectare, tametsi non essem nescius ab 
illo 8v Vd proditurum. Conuenimus, consedit Rector ; huic ego 
dexter assedi, sinister ille. Nec erat inanis ordo. Nouerat Egmon- 
dani mores, ac de me sibi false persuaserat eum esse qui possem 
x5 irritari: proinde medius consedit, quo pugnam dirimeret, si forte 
koyopx[a ad vngues ac pugnos efferuesceret. Rein igitur paucis 
exponit Rector. Ibi composite ad miram seal ridiculam grauitatem 
vultu infit Egmondanus: 'Ego nulli feci iniuriam in sacris con- 
cionibus. Si Erasmus se putat laesum, proferat; sum illi respon- 
2o surus'. Rogabam an putaret vllam atrociorem iniuriam quam ho- 
minem immerentem in publica concione traducere mendaciis. Ibi 
continue commotus homo, et relicta quam coeperat persona, magis 
etiam purpurascens--nam rubebat et antea; erat enim tempus 
pomeridianum--: ' Et cur' inquit, ' tu nos traducis tuis sacris libris ?' 
2. 'In libris' inquam, 'meis nusquam est nomen tuum.' ' lec in con- 
cionibus' inquit, 'meis auditum est nomen tuum'.' Negaui libros 
meos esse sacros, in quibus aliquando narrem etiam somnia mea 
nihilque non nuger; non idem licere in sacris concionibus. ' Prae- 
terea longe minus' inquam. 'scripsi do te quam res habet. Tu de 
o me publice mentitus es, dicens fauisse Luthero ; cui nunquam faui 
in eum sensum in quem tua dicta interpretatur populus, et ipse 
sentis.' Ibi iam non commotus sed furenti similis, 'Imo,' inquit. 
'tu es autor horum omnium, tues versipellis ac veterator, et nihil 
non intor]ues cauda quad,m '. Atque his similia multa euomuit 
.5 verius quain dixit, quae illi rum suggerebat splendida bills. 
Sensi et mihi concitari stomachum, iamque vex quaedam eruperat, 
sermonis non satis temperati prooemium, non quidem Racha. sed 
aliud quiddam, quod peius oleat quam sonar. Sed repressi me illico, 
satius ducens et meae (ham parum valebam) et Rectoris parcere 
40 valetudini, cui et ipsi cum medicis res erat; postremo stultum et 
indecorum ratus aduersus furentem furere. Itaque subridens verti 
me ad Pectorem. ' Possem' inquam, ' testari de insigni contumelia, 
possem regerere conuicium. Appellat me versipellem ; llceret ipsum 
vicissim appellare vulpem. Appellat me duplicem ; possem ipsum 
45 appellare quadruplicem. /kit me cauda contorquere omnia ; possem 
dicere ilium lingua sua inficere omnia. Sed haec nec viris digna, 
sunt, ac vix etiam mulieribus. Agamus argumentis, tinge me . . . 
ttic ille protinus interpellans magno clamore nautico, ' Non tinge," 
inquit, ' nolo fingere ; hoc vestrum est. Vos poetae fingitis ac menti- 
.o mini omnia '. Iam magis ridere libebat quam indignari. Si fin- 
gere non vis,' inquam, ' da igitur.' ' 1olo' inquit. 'dare.' 'Fac' 

4 t. fetus add. H. 

43. conuicium F : conuicia H. 

8. literis] Ep. x x53. 
35- splendida bilis] Cf. Her. S. s. 3- 
I4I. 

39. parum valebam] Of this indispo- 
sition I find no other trace. 
40. valetudini] Cf. Ep. xz53. 8. 
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interea dicam. Vnus erat Louanii vir, scholasticae theologiae non 
4o vulgatter eruditus nec veteris illius rudis, nomine Ioannes Turen- 
hout. Is publice multis diebus disputauit aduersus aliquot axiomata 
Lutheri, et disputauit vt theologum decuit, absque conuiciis. Idem 
scripsit super hoc argumento libellum ; nec dubito quirt ea modera- 
tione scripserit qua disputauit, lemo vehementius adnisus est vt is 
4's libellus publicaretur quam ego. IIaec nimirum ageret qui Lutheri 
faueret erroribus ? Quid mihi necessitudinis cure Luthero ? aut quid 
Rb illo sperem praemiorum, vt ab eo stare velim aduersus doctrinam 
Euangelicam? aut.aduersus Ecclesiam Romanam, quam opinor a 
catholics non dissentire ? aut aduersus Pontificem Romanum totius 
4o Ecclesiae Principem, qui nec episcopo meo peculiari velim aduersari ? 
{on sum tam impius vt dissentiam ab Ecclesia catholics, non sum 
tam ingratus vt dissentiam R Leone, cuius et fauorem et indulgentiam 
in me non vulgarem sum expertus. Postremo non sum tam impru- 
dens vt obsistam ei cui nec l'egibus future est obsistere, etiam si illius 
45 cRusa mihi pRrum probaretur ; praesertim cure nulls spes esset boni 
fructus. 
Si corrupti mores Romanae curiae postulant ingens aliquod ac 
praesens remedium, certe meum aut mei similium non est hanc pro- 
uinciam sibi sumere. Malo hunc, qualis qualis est. rerum humanarum 
43o stature quam nouos excitari tumultus, qui saepenumero vergunt in 
diuersum atque putabRtur. Qui mare admittunt in nouas lacunas, 
sRepe falluntur, quod semel Rdmssum non ea fertur qua destirat 
dmissor, sed quo lubuit proripit sese magno malo finitimorum. Ego 
sciens nec fui nec ero magster erroris, leC villus tumultus vel dux 
4 vel comes sum futurus Affectent alii martyfium, ego me non arbi- 
tror hoc honcre dignum. Scio me quibusdam inuisumnon quod 
Lutheranus sire ; ham hoc ipsum indignantur, quod Lutheranus non 
sire--, sed iis qui nulli phcent nisi stultis nulierculis, idiotis et 
superstRiosis. Nec prorsus aliis displicet Erasmus nisi quibus displi- 
440 cent bonae literae et Euangelica veritas, hoc est quos alit ac ditat 
populi stultitia. 
Haec pluribus ad te scripsi, vt. si qui forte sunt istic qui me vocant 
in suspicionem, ne quid commouearis istorum calumniis ; iilud certis- 
simum habens ac persuasissimum, Erasmum et fuisse semper et 
445 semper futurum Romanae sedis, cui scio me multis nominibus 
obligatissimum, cure pl'imis studiosum, habiturum pro aduersario 
quisquis illi aduetatur. Atque vtinam Gerntani maluissent pru- 

4[0. TurenhoutF: Turenholtius H. 433- sedFCorrig.: seF. 438. nullis/i 

populos Germmffae, Rome, J. Mazochius, 
Aug. t5o; xvhich Luther and his 
friends at first thought to be by Emser 
LE'- 355, &c.). Melanchthon rejoined 
with an Oratio pro Martino Luthero 
(Wittenberg) s.n., 52z, under the 
name of Didymus Fauentinus (cf. Ep. 
z99- 4); and to this Radinus. en- 
couraged by Leo x replied with another 
Oratio, Rome, Mazochius I May t522, 
which ended the controversy. He lost 
his life in the Sack of Rome. 

See F. Lauchert, ltal. Gegner Luthers, 
xgx2, pp. x77-99, with a detailed analy- 
sts of the three books last mentioned. 
The first two of them aro printed as 
ME. 85and to3. The namoof Radinus 
can hardly havo been familiar yet in 
the orth. The form found here 
perhaps owes something to Erasmus' 
acquaintance with Caelius Rhodiginus 
,.Ep. 459. 8n). 
4to. Turenhout] See Ep. tt53. on. 
438. idiotis] Cf. Ep. t53- tTn- 
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.au.to,r!bus. Si a solo Thoma dissentirem, vide, i possem in ilium 
lnlqulor. Nunc et ab Ambrosio et ab Hieronymo et ab Augustino 
7s non raro dissentio, sed reuerenter; in Thomam etiam eandidior 
quam vt multis bonis et eruditis viris gratum sit. Sed hanc 
reuerentialn non opinor me debere Hugonibus aut Lyranis omnibus. 
etiam si Lyrano non nihil debemus. Nullum fuit seculum tam felix 
quin optima paucioribus placuerint. Sed haud scio an vllo plus 
8o lieuerit inscitiae, audaciae, impudentiae, stoliditati linguaeque petu- 
lantiae. Libris diffidunt, qui tacita doctorum hominum iudicia subil'e 
coguntur; res geritur linguis veneno tinctis, idque apud imperitaln 
plebem, apud credulas mulierculas. In horum simplici eredulitate 
tota victoriae spes illis sita est. O fortes viros, qui hoe vno telo 
8 formidabiles sunt, quo metuuntur et scurrae' Et postea nobis 
ilnputant, si qui peius de ipsis sentiant, si pauciores sese adiungant 
sacrosancto ipsorum gregi ; cure ipsi publicitus etiam declarent ipsa 
re quanto propius absint ab impiis sycophantis quam a vere pietatis 
cultoribus. Sed illis continget aliquando sua Nemesis, videlicet ipsis 
9o suo sibi iumento malum accersentibus, et continget alicunde malo 
nodo malus cuneus. Neque enim consultum arbitl'or dimicare cum 
ventribus coniuratis, qui nec aures habent nec mentem. Et viro 
Christiano dignius est ferre scurras qualn imitari. Nos tuo tuique 
similium hortatu, sed in primis auspice Christo, pergemus et nos 
9 ipsos et alios huiusmodi vigiliis ad meliora prouocare. Bene vale, 
patrone cure prinfis colende. 
Louanii .xvm Calen. Ianuarias. ,xxto .[,.xx. 

1172. To GODESCALC ROSEMONDT. 

Epistolae ad diuersos p. 56t. 
HN: Lond. xv. 3: LB. 557- 

Louvain. 
(e. 17 December) I52O. 

An al,l, roximate month-date can be assigned from the new attack upon 
Erasmu. : see 1. 

EIzASMV8 ROTEROD. INSI,NI THEOI.OGO D. GODECHALCO IIOSE31VNDO, 
LOVANIENSIS A'AIbMIAE RECrOR[, S. 

MA6ricv. D. Rector, non dubito quin tu scias id quod nemo 
neseit, quam seditiose debaeehatus sit in nomen meum alter quidam 
Iacobita, priori illi rabulae sueeenturiatus, a nullo eonuicio tempe- 

1171. 73. pos.im . 83. aS : credulitati % 86. si ante pauciores ore. . 
9 n nodo/3 : modo a. 97- a Chmsto lmto post ,o add. Lond. : ore. LB. 
1172. TiT. SIO, THOLO60 0m. //. t.D. ore. H. 3- Iacobita F: Do- 
minieanus H. 

1171. 73- Thoma] CL Ep. ,26. 26211. 
78. Lyrano] See Ep. t82. tt6n. 
St. tacita., iudi,-ia] Cf. Ep. 55- t6. 
80. pauciores, CI: Ep. x:83. IzI- 3- 
9  vent,-ibusJ Cf. Ep. x66. 6. 

1172. 2. alter quidam] The preacher 
of x6 Dec. ; see Ep. H73. 118- 9. 
3- I,cobita] Cf. El). x53. 3n. 
priori . . . rabulae] Laurentiu_ ; see 
Ep. ]66. Sn. and I. 
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logus, vel magis gTammaticus, vt ipsi solent dieere, tam arduam 
prouineiam mihi sumerem, quae et summum theologum et autoritate 
80 praeditum postularet. Neque enina libet suspieari hoe agere quosdam 
animo non syneero, vt posteaquam seriptis in Lutherum liblSs 
Germanorum animos in me prouoeassem, hoe odio protinus in meum 
exitium abuterentur. Addebam hoe laboris mihi frustra sumi : quid 
enim momenti sit habiturum meum iudieium apud eos quos luarum 
85 Aeademiarum sententia, quos summi Pontifieis diploma non permo- 
ueret "? Horum si nihil esset, tamen refelli non posse quod non 
semel atque iterum a capite ad ealcem vsque perlegeris: Lutherum 
oAw/p6bor esse. Porto mihi vix otium esse meis ipsius libris reeo- 
gnoseendis. Suos potius aederent libellos, quos iam paratos habe- 
90 rent Latomus et Turenhoutus, vtrique doeti, alter etiam non prorsus 
infacundus. 
Tandem Egmondanus hoe erat futurus eontentus, vt si nollem 
pugnar eum Luthero, saltem testarer ilium esse vietum a Louanien- 
sibus. Respondi non deesse qui hoe praediearent : mihi nondum 
9. saris liquere eum esse victum, priusquam prodirent illorum argu- 
menta ; neque enim speeiosam esse victoriam aut magnopere praedi- 
eabilem, praesertim theologis, bullis et fauillis vineere. Sic ab eo 
colloquio tantum non eonsputus diseessi. 
Nune nescio quomodo rursus irritati, videntur in hoe eonspirasse, 
xoo vt me eoncionibus suis eonficiant. Cure essem Caletiae in Regum 
eongressu, Iacobita quidam iuuenis, sibi placens et fidens, Phormio- 
nero esse diceres, hebdomadas aliquot in me debaeehatus est Louanii, 
non Miter quam e plaustris lapidans me conuiciis. Moriam interpre- 
tabatur populo iuxta sensum cacologieon. Tandem me dissimulante 
xo5 indietum est homini silentium, sed posteaquam quicquid libuit effu- 
tiuerat. Nuper rursus eoepit etiam atrocius, irritatus libello Anti- 
barbarorum, quem non intelligit : rmus, iterum atque iterum taeere 
iussus nondum sibi temperat. Tandem nudius tertius alter quidam 
Iacobita, reuersus, vt ferunt, e Gallia, prodiit in eoncionem, et nihil 
xxo conuiciorum non congessit nominatim in Erasmum, tam petulanter 
vt omnibus etiam laieis displieeret. Et, o nouam theologorum leni- 
tatem ! haee ferunt aequis animis, qui voeem vnieam ' mateologi ; 
oblique tort,am in Camelitam Egmondanum, magnis tragoediis exagi- 
tarunt., lemo non inlligit haee fieri theologis quibusdam partita 
i i5 eonniuentibus, partita etiam instigantibus. O telum theologis dignum! 
Coram non expostulant, a tergo mordent, eonspirant elaneulum, per 

9 o. Turenholtus H. 
I)ominieanus 
nicanus H. 

95. prodirent F: prodierint H. oi. Iacobita F: 
fidens F: eonfidens//, lO9. Iacobita F: Domi- 

82. Germanorum] CLEp. I6x. 66. 7. 
85. Academiarum] Cologne and Lou- 
vain : see Ep. to3o. t6n. 
diploma] Cf. Ep. r4x. son. 
9 o. Latomus] See Ep. x x65. x3n. 
Turenhoutus] See Ep. I16 3. Ion. 
93- victum] Cf. Ep. H62. 216. 
too. Caletiae] See p. 296. 
xor. iuuenis] Laurentius: see Ep. 

r x66. 26n. 
xo2. hebdomadas aliquot In Ep. 
I58I Erasmus says  sesquimensem '. 
io6. Antibarbarorum] See pp. 277-8. 
io8. nudiustertius] i6Dee.: Sunday. 
alter quidam] I cannot identify: 
see also Epp. Ii72.3, 58I. 
t. mateologi] Cf. Ep. Ir72. 
II3. Camelitam] See Ep. 65. 
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25 expressisse. Quid scripseHt Schurerius nescio; illud negari non 
potest, libellum Adagiorum meum decem annis excusum fuisse 
Lutetiae per Ioannem Philippum, priusquam Schurerii nomen 
audissem. Qlmnquam quid hoe ad rein pertinet ? Etenim cure ille 
nec tuum libellum primus excuderit nec meum, nimirum haec ratio 
3o non magis arguit vter nostrum alterum praecesserit, quam iuxta 
prouerbium, In albo lapide amussis alba. 
Et tamen cure inter prandendum olim incidisset inter nos hac de 
re cauillatio, demonstraui vnde posses elenehum petere, videlicet 
inde vnde ipse me comperissem anteuertisse, duntaxat aeditione. 
35 Quum adhuc vterque alteri essemus ignoti, iam annis aliquot meus 
ille, qualis quails est, libellus terebatur studiosae iuuentutis manibus, 
quum me pestilentia, non solum Lutetiae verumetiam Coloniae con- 
stanter saeuienr compulit Louanium profugere. A quo quidem loco, 
tametsi perquam amoeno, quur animus meus ceu fatali quodam prae- 
40 sagio semper abhorruerit, nunc demure intelligo. Hic Lucas quidam 
Sauromata. theologus, mihi dum illic agerem saris familiaHs con- 
gerro, non aliam, opinor, ob causam iniquior nostHs studiis nisi quod 
ipse multis annis parum feliciter lacessisset ]lusas iratas, rumoretn 
late sparserat inter conbibones sues, me corniculam conuestiro ne 
4. plumis alienis ; iam olim Polydorum quendam eleganter hoc argu- 
mentum tractasse, me nihil aliud esse quam plagiarium ac simium 
illius. 
Haec quum accepissem et quid esset rei prorsus ignorarem, dedi 
negocium iuuenibus aliquot qui librum perquirerent Vergilii Polydori. 
50 Quum nusquam prostaret--nondum enim, opinor, deportatus erat ex 
Italia--, tandetn mihi casu repertus est in bibliotheca clarissimi viri 
Hieronymi Buslidii : ham is, vt erat omnium librorum emacissimus, 
ex Italia secure detulerat. Gauisus inopinata praeda confero diem et 
annum, quem ex more solent annotare typographi: ham meus 
5. absente me excusus est Lutetiae. Eum comperio exisse ex officina 
Ioannis Philippi Anne r.D. die Iunii xv; quemadmodum testatur 
epistola Fausti--quam typographus ab illo extorserat ad operis corn- 

37- LutetiaeFCrig.: LouaniiF. 44- corniculamF: corniculaeexemploH. 

6. Adagiorum] Cf. Ep. t26. 
7- Philippum] or Philippi, of Kreuz- 
naeh. He printed in Parisx494-t59: 
see Proctor, and Ph. Renouard, 
primeurs Parisiens, t898 , pp. -06. 7. 
Besides the Adagia of t5oo and t5o5, 
Philippi printed also Caminadus' Ver- 
gil and Erasmus" Cie. Off. (Epp. t3x, 
5  introdd.) and a Terence. as prose 
(of. Ep. -00. on), ed. Paul Malleolus, 
with a dedication to Gaguin, 2 -2 April 
499. Of all these volumes except the 
Adagia of 5o5 there are copies in 
Beatus Rhenanus' Library zt Sehlett- 
stadt (Cat. Rhen. o8, 378, 349, 38o} - 
3- In albo lapide] Cf. Adag. 488: 
' Dieitur... in eos qui incertis probant 
aut significant incerta.' 
37. Coloniae] Cf. Ep. TZ. 6n. 
38. Louanium] In Sept. 5o-0: ef. 

Ep. 7 introd. 
40. Lucas] Walteri; cf. Ep. 53L 
5 . Buslidii] See Ep. o5 introd. 
53- diem et annum] It is evident 
that the copy en by Erasnms was 
of the second edition, Venice, Chr. 
de Pensis, 6 lov. 5oo : ee Panzer iv. 
453- 69 - 
55-absente me] Erasmus' move- 
ments in June and July x5oo cannot 
be traced ; ef. Ep. x26 introd, l-lis 
withdrawal flm Paris after the com- 
pletion of the eopy ' without waiting 
to ee it through the pres (cf. Ep. x52 
introd.), may have been in accordance 
with recognized practice, to render 
possible the fiction of unauthorized 
publication : el. Epp. 3 o. x6n 2x. 5-8- 
57. epistola Fausti] Ep. 
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mendationem ; quam ,amen ante librum absolutum scriptam oportuit 
--tuum exisse in Italia tribus mensibus serius. Quod si quis proferat 
aeditionem antiquiorem ea quam nobis dedit Ioannes Philippus, id 60 
quod acio neminem facturum, non erit ,amen causa cur me quisquam 
insimulet furti aut plagii, l'am fieri potuit, id quod plane c]diderim 
accidisse, vt cure eadem res eodem ferme tempore vtrique veniret in 
mentem, neque tu de Erasmo neque ego de Polydo somniarim. 
Itaque si quid est laudis ex inuento argumento, vterque sibi possit 65 
vindicate citra alterius iniuriam. Haec quum a me ioco dicta sin, in 
conuiuio--nam te plane credebam iocari--, tuum erat serio conferre 
primam aeditionem tui libelli cure prima mei. priusquam hac prae- 
fatione insimulms amicum et simplicem et tuo nomini fauentem 
liuoris simul et plagii. 70 
Sed age, tinge tuam aeditionem anteuertisse, tinge me non latuisse, 
tinge me tam auidum gloriae vt amicum non verear compilare, quaeso 
quid laudis era, hoe argumenum inuenisse ? neque enim nos gignimus 
prouerbia, sed recensemus. At,is medicae, astrologiae repertoribus 
multum gloriae tribuitur : quantulum autem laudis debetur ei qui e 75 
publicis prafis pauculos flosculos nulli non obuios deeerpseri et in 
calathum coniecerit! In tractando fortasse nonnihil est laudis, in 
colligendo perpusillum es gloriae. Quod si qua est. ea Graecis 
debetur, qui mulfis ante nos seculis paroemiologias nobis reliquerunt. 
Praeterea cum tua ex autoribus vulgatissimis collegisses, cur tu mihi So 
potius citandus eras quam illie quorum fontibus hauserant quos tu 
potissimum sequeris. Beroaldum nusquam cito: Politianum cito, 
quod is quosdam autores legisset mihi nondum lectos. 
Iam accipe et aliud argumentum. Si tua legissem, tantus plagiarius 
nullum tuorum praetermisissem. NTunc in tuis rant quaedam non ":5 
aspernanda, quae in meis non erant. 
Iam veto quod scribis me praeter multitudinem nihil addidisse, 
non saris intelligo quid sibi velit. In prima aeditione enumerabantur 
adagia ferme octingenta, cure tu citra ducenta consisteres. Nec 
vnquam auxi minuta ilia Collectanea nisi semel, anno .D.W., cure 90 
Lutetiae adornarem iter in Italiam. :Nam ad preces amici Badii 
parantis rursus aedere, adieci prouerbiola plus minus vinti; idque 
ex aceruo multorum quem paraueram in Venetam aeditionem. Ac 
tua rursus eodem anno sun, excusa Mediolani per Ioannem Anglum. 
Porto in aeditione Aldina, cure Chiliadas aliquot adferam, non video 95 
cur debeat contemni multitudo, praesertim in eo argumento quod 
potissimum cons,at industria colligendi: praesertim cure pleraque 
contraxerim aut e Graeeorum fontibus aut e scriptoribus non tam 

73- hoc ore. H. 

6t. neminem facturum] This note of 
confidence, on a point about which he 
was in fact wrong, may no doubt be 
explained by the claim that he was 
speaking in jest ; cf. 11. 66-7. There 
is no reason to suppose that the amic- 
able relations between Polydore and 
Erasmus were disturbed by this 
vnding dispute. 
8. Beroaldum] See Ep. 56. r37n. 
94- Anglum] rio. Angelus Seinzen- 

zeler, successor and perhaps son of the 
xvell-known Milan printer, Ulrich of 
Zinzenzell, a village in Bavaria near 
the Danube, between Ratisbon and 
laassau. ;Io. Angelus' printing activity 
lasted from xSOO-rS_o5 : see ADB. 33- 
48. The edition mentioned here does 
not seem to be known ; but the British 
Museum has a Venice edition by Jo. de 
Tridino, r5o5. 
95- Chiliadas] See Ep. 2x introd. 
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45 Quod igitur praescribam, vir optime, non habeo, quod optem 
habeo. Optarim enim primum istam omnem regionem sibi eoniungi 
Christiana eoncordia, deinde eum eaeteris omnibus eitra eontrouer- 
siam habere paeem ae soeietatem perfeetam. Ac iam quidem, si non 
maxima, eerte optima regni pars agnoseit publieam Eeelesiae eon- 
5oeordiam. Ad laaee, prodigiosam licolaitarum faetionem etiam 
vulgus isthie, vt audio, exeeratur. Superest sola Pygardorum faetio 
reeoneilianda. Eius rei eonfieiendae bonam video spem, si per vos, 
Pontifieem ae prineipes aliquot ad eruditos aliquot speetataeque 
integritatis viros, negoeium hoe deferatur ; exelusis ab hoe albo istis 
55 qui nulli negoeio se non admiseent, eum longe aliud profiteantur. 
Non quod illos oderim, si modo praestarent quod profitentur: sed ex 
Iris videmus passim existere qui sic elamoribus, tumultibus et adu- 
lationibus agunt, vt ipsis videtur, Pontificis negocium, vt mea 
quidem sententia nemo magis offieiat Pontifieis dignitati. Sic enina 
6ovoeiferantur vt idiotis etiam putentur insanire. Nee vlli magis 
affectibus populi eommendarunt Lutherum quara qui odiosissime 
voeiferati sunt in Lutherum. Hi timent neseio quid, et ob id 
omnem mouent lapidem quo regnum suum stabiliant, ttos igitur 
ab hoe arbitrio velim omnino semoueri. Quod si res ageretur 
65 mansuetis ae moderatis rationibus, sperarim fore vt et Leo Pont(ifex) 
auferret laudem elementiae pastoralis, et isti laudem vel fructum 
potius obedientiae Christianae. 
Nee enira vllo modo probandi sunt qui Romanum Pontifieem vel 
exacerbant eonuiciis vel oblatrationibus tradueunt. Etenim si 
7o Petrus merito obiurgat eos qui glorias, hoe est viros publiea potestate 
praeditos, aspernantur, etiam si sint ethnici, quanto minus impetendus 
est cui primam autoritatem deferunt omnes ferme eeelesiae ? iNeque 
enim iam disputo vnde illi delata sit haee autoritas, eerte quem- 
admodum olim e multis presbyteris adhue aequalibus vnus eligebatur 
75 episeopus, ne sehisma mseeretur. ira nune ex omnibus episeopis 
expedit deligi vnum Pontifieem, non solum ad excludenda dissidia, 
ve'um etiam ad temperandam tyrannidem aliorum episcoporum, si 
quis forte suos opprimeret, ae prineipum prophanorum, h'eque veto 
nescio quae vulgo querelae iactentur de sede Romana ; sed quemad- 
8o modum ineonsultum est statim eredere quod spargitur rumorepopulari, 
ira videtur iniquum quiequid lomae geritur, imputare Romano 
Pontifiei. blulta geruntur illo inseio--nee enim vnus potest omnia 
eoguoscere, multa illo inuito et reluetante. Atque vt nune sunt 
res humanae, si Petrus ipse Romae praesideret, eogeretur, opinor, ad 
85 quaedam eonniuere quae nequaquam probaret in animo suo. Sed 
haee vteunque habent, longe plus ageretur moderatis preeibus aut 
rationibus aut blandis querelis, quam obtrectationibus aut seriptis 
anmrulentis. Quod si hoe merentur nostra eommissa, vt mundus 
magno tumultu eastigetur et si necesse est vt veniant seandala, 

55- se F ". sese N. 66. et add. 

50. iNicolaitarum] See Ep. io2i. 97- 
51. Pygardorum] See Ep. io2i. ]8In. 
54. istis] The monks and friars. 
60. idiotis] Cf. Ep. xx53. tTn. 
66. elcmentiae] Cf. Epp. ix99. 33, 
Z203. 23. 

74- eom. H. ]5- hUnCH: vta v. 

70. Petrus] x. 2. 3 seq. Cf. Erasmus' 
paraphrase on the passage. 
84. Romae praesideret] Cf. Ep. 95o. 
54. 
89. scandala] Cf. Matt. 8. 7, Luke 
7. - 
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zo dam recept, vel paulatim obrepente consuetudine, vel adulatione 
iurisconsultorum recentium, vel temerariis definitionibus schola- 
sticorum, vel arte denique technisque principum, quae praestaret 
rescindi. Verum illud erat prudentiae Christianae, sic tentre 
remedium ne sinistre tentatum morbum non tolleret, sed exacerbaret, 
z5 ac pro morbo mortem acceleraret, hYec enim ausim pronunciare an 
aliquo pacto Christianis probanda sit Platonis sententia, qui permittit 
sapientibus illis custodibus vt populum ipsius bono fallant mendaciis, 
quandoquidem veris ac philosophicis rationibus contineri promiscua 
multitudo non potest, ne prolabatur in deterius. 
22o Illud semper caui, ne aut tumultus essem autor aut noui dogmatis 
asseuerator. Rogatus sum a multis ac magnis vt me Luthero ad- 
iungerem: rescfipsi me fore Lutheri, si ille sit in parte Catholica. 
Rogarunt vt praescriberem fidei regulam; rescripsi me non nosse 
aliam fidem quam Ecclesiae Catholieae. Hortatus sum illos vt se 
22s Romano Pontifici reconciliaxent, et querimonias illorum dilui. 
Lutheri libellis primus omnium obstiti, ne excuderentur. ]Iox egi 
eum homine vt abstineret a seditiosa scriptione--semper enim hunc 
exitum metui--; maiora moliturus, ni me. praeter alia, religio quae- 
dam deterruisset, ne forte imprudens repugnarem spiritui Christi. 
23o Hortatus sum, et horror, multos vt abstineant a libellis famosis, 
praesertim anonymis ; quibus tantum irritant animos hominum, male 
consulentes non solum Christianae paci verum etiam illi cui viden- 
fur fauere. ]Ionere possum, cogere non possum. ]Iundus plenus 
est offieinis typographicis, plenus poetasttis et rhetoristis. Quid 
235 isti tumultuentur, vt mihi in manu non est, ira iniquissimum sit 
mihi imputari temeritatem alienam. Atque hac sane in paxte minus 
sum iniquus Hutteno, etiamsi supra modum discrucior illud inge- 
nium, illam in vtroque genere dicendi felicem venam, non dedicatam 
esse felieioribus argumentis: siquidem is suam phrasim suumque 
24o titulum vbique praeferens, neminem allure grauat inuidia praeter- 
quam seipsum. Isti cure sibi fidem abrogant, dum ceu diffisi eausae 
non audent addere verum nomen, tum innoxios, eosque multos, 
degrauant inuidia. 
Iam isthie adessem vna cure illustrissimo Ferdinando, si certum 

z34. plenus F Corrig. : plenius F. 

zt6. Platonis] Rep. 3- 389 , 5- 459 v- 
zzz. rne Luthero] Cf. Epp. 54- 55 
seq., tg3. 33- On  March 5t 
Mutianus Rufu wrote to Duke 
Frederick about filling the vacant 
preachership at Wittenberg, ' Costa- 
barn de Erasrno, sed Erasmus tantum 
scribit' : MRE. 603, printed also in 
ME. i. 39 L 
3- fidei regulam] CL Epp. z54. 
27-8, I283 . 2 5. 
z6. obstiti] Cf. Ep. zo33. 47n. 
27. a seditiosa scriptione] Cf. Ep. 
980. 47,8. 
9- repugaarem Of. Acts 5- 
X3L anonyrnis] For Erasmus' own 
transgressions in this matter see Epp. 
5oa introd  o6t. 5o5n ; and of. 1.4n. 

z37. Hutteno] For Erasmus' intro- 
duction of him to arlianus see Ep. 
zzz4 ; and, for his present relations 
with Erasrnus Ep. zzz 9. 33 n. 
z4o. grauat inuidia] Ci: Ep. z65. 
38-9. 
z44. adessem] Cf. Epp. zz89. zn, 
zz9o. 8- 9. In Ep. z34. 45-5 o Erasmus 
states that he was imvited to Worms, 
but declined for fear of being involved 
in the affair of Luther ; also because 
he apprehended an ottbreak of plague, 
vhich did, in fact, carry off many of 
he Court, including Chivres ,,Ep. 53. 
Tn) and Marlianus (Ep. 4tt. 8n and 
vol. iii, p. xxvL 
Ferdinando] He arrived at Worms 
on  April : Brewer iii. t$. 
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mores non per omnia respondere ctfltui; quod nuper sunmmtibus 
atque optimis viris accidisse notius est quam vt sit referendum. 
Illud fateor, admoneo locis aliquot minimam religionis partem esse 
in cibis, cultu aut similibus ceremoniis, summam esse in purgatis 325 
affectibus et officiis charitatis. Sanctissimum esse return (luod 
Christo vouimus in baptismo ; hoc esse maxime praestandum quod 
e.xigitur ab omnibus. Hoc qui praestet, non esse magnopere cur 
aliam desideret professionem. 
Admonui iuuenes ne se temere coniiciant in huiusmodi vitae 
labyrinthum, priusluam et sibi noti sint et intelligant quibus in 
rebus sita sit vera religio. Damnaui eos qui circumeant mare et 
aridam, vt quos possint irretiant, vel ob quaestum, vel ob ambi- 
tionem, vel aliam aliquam ob causam his etiam sceleratiorem. Quod 
si quis huiusmodi monitis factus circumspectior abstinuit ad tempus, 335 
vt ingenue fateor, nihil me poenitet. i quem mea scripta reddi- 
dissent alieniorem a Christo, dolerem, vt vere fateor, inconsolabiliter, 
ac meos ipse libros odissem. Caeterum si quis abstinuit ab institute, 
cuius .quscepti mox poenituisset, non est quod doleam: atque haec 
vestrum erat inculcare, quae nos admonuimus. Nam si probi estis, 
mauultis, opinor, pauciores, mode vere pies, quam multos quales- 
cunque: nihil enim dicam aliud in praesentia. Ialo decem bene 
abstinuisse ob monita mea quam vnum male irretitum fuisse opera 
mea. Quod si haec occinerentur omnibus, fort.asse pauciores extarent 
qui suis moribus dehonestarent professionem suam ; nec audiremus 345 
passim tam multos frustra deplorantes so capistro praebuisse caput. 
Fortasse ne tu quidem istius ordinis esses, sed pro libris tractares 
stiuam aut aliud quippiam aptius ingenio corporique tuo. 
Quod si cupitis quam plurimos in gregem vestrum allicere, date 
operam vt incessus, vt oculi, vt sermo, vt mores, vt facta verae 
religionis indicia prae se ibrant. Audiamus passim exempla quomodo 
in mediis deliciis sobrie yes gesseritis, quomodo voluptatem obuiam 
fortiter spreueritis, quomodo lucre posthabueritis pietatem, quomodo 
vestrae gloriae praetuleritis gloriam Christi, quomodo Christiana 
lenitate pertuleritis iniuriam, quomodo male merentem officiis ob- 
rueritis, quomodo pro veritate tuenda diuitum ac principum simultati 
yes exposueritis. Date operam vt quisquis miscuerit vobiscum 
sermonem, melior discedat a colloquio; quisquis vobiscum egerit 
conuiuium, sobrietatis exempIum auferat; vt quisquis vobiscum 
aliquid humanorum negociorum tractauerit, sentiat yes meliores 
populo, minus auidos, minus morosos, minus fucatos, minus perfidos. 
Denique vbique agnoscant Euangelicam illam simplicitatem, in factis 
pariter ac dictis vestris. 
Nunc non libet reibrre quam his diuersa de vobis vulgo commemo- 
rentur. Atque haec coelari poterant, nisi quidam seipsos proderent 
in publicis concionibus. An putatis populo non esse sensum com- 
munem? An vniuersos e tuo tuique similium aestimas ingenio? 
Sapit et vulgus ingenio, sapit experientia rerum, sapit congressu 
doctorum hominum, sapit lectione voluminum. Quid putatis illi 

338. ab orn. H. 359- vt r/rn. h r. 

324 . locis aliquot] e. g. in Ep. 858. 330 seq. 
33 o. Admonui] Cf. Ep. 83. i2211. 
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erat finis nec modus. Subinde repetebat intermissum sermonem; 
cumque passim inter se nutarent ac riderent auditores, tamen ille 
toto vultu testificans impotens odium animi, maledicum sermonem 595 
abrupit verius quam finiuit. 
Ea de re c um expostularem spud Academiae Rectorem Godschalcum, 
eiusmodi conuiciis, imo mendaciis debacchatus est in faciem meam, 
vt ea vix Balatro diceret Nomentano, quae senex seni, sacerdos sacer- 
doti, tlaeologus theologo, idque spud Academiae moderatorem. Aiehat 6oo 
me versipellem, duplicem, autorem omnis tumultus Lutheriani, nihil 
non fingere; me infixisse Lutherum animis hominum, me fa]sasse 
multis locis Nouum Testamentum. Significabat me fictis vti diplo- 
marls, finxisse Epistolas Eruditorum Virorum ad me honorifice 
scriptas, cure plerasque supprimam pudore. Quid non? ]Iore 6o5 
procacium muliercularum nullum verbum non rapiebat in occasionem 
conuicii. Forte dixeram 'Finge ira esse,' pro eo quod erat, 'Pone 
ira esse.' Ibi commotus homo 'Nolo' inquit. ' fingere ; hoc vestrum 
est, vos fingitis ac mentimini omnia.' Memineram per occasionem 
rhetoricae ciuilitatis, qua nonnunquam negamus nos monere eum 6o 
quem tamen monemus. Ibi ceu telum nactus, ' Verum' inquit, ' sic 
rhetores omnia mentiuntur, fingunt ac dissimulant'. Nihil dici 
poterat quod ille non verteret in occasionem conuieii. 
Tandem vbi saris esset debacchatus suaeque naturao obsequutus, 
vbi vsque ad satietatem taciem meam maledictis conspuisset, tandem 615 
vrgente Rectore proposuit conditiones pacis duas, alteram vt canerem 
]Jalinodiam eorum quae scripsissem in theologos Louanienses, ac 
Stesichorum imitatus scriberem Louanii 'synceres' (ham hoc 'erbi 
turn illi placuit} ac probos esse theologos: quasi si id scripsissem, 
ipse protinus alius haberetur quam semper flit. Alteram vti 6o 
scriberem aduersus Lutherum. Haec si reciperem ac praestarem, 
turn nos fore fratres ; sin recusarem, se perpetuo habiturum me pro 
Luthel.no : quasi non ipse eadem ratione censendus esset Lutheranus, 
qui nihil aduersus ilhm scripserit. 
Huius discipulus Prior Antuuerpiensis, pileo violaceo doctor, 6z5 
excusans sese spud magistratus quod seditiose clamasset in Luthe- 
rum, negauit se legisse Lutheri libros, sed admonitum literis 1. P. 
Nicolai Egmondani dixisse quae dixisset. Eodem tempore proceres 
monasterii Dominicalis sic indecore gesserunt sese vt omnium bono- 
rum animos ab se alienarent. Quorum de numero quidam laicis 63o 
aliquot audientibus, 'Vtinam' inquit, 'mihi liceret dentibus meis 
demordere gulam Lutheri ! nihil vererer ore adhuc cruento accedere 
ad corpus Christi'. Quis bonorum est tam iratus Luthero vt non 
oderit sacerdotem haec euomentem ? 
Standicii fabulam tibi coram narraui, qui tam stolide gessit se 635 

6o. Lutherani H. 6o. H : Alters F. 
6 7. R.P. ore. H. 68. 1Nicolai add. H. 

625. pileo violaceo doctor add. H. 

597- expostularem] See the vivid des- 
cription given in Ep. ]62. 
599- Balatro]The buffoon, asNomen- 
tanus was the parasite, of Hor. 8. . 8. 
6o 4. Epistolas] See p. 2xo. 
6o5. supprimam] See Ep. 993- 52n. 
6o 7. Finge] Ep. 62. 47-55. 

618. synceres] Cf. Ep. 62. oz. 
625. Prior Antuuerpiensis] Seb. 
Craeys, with whom Erasmus had 
already had an encounter ; cf. Ep. 948. 
o seq. 
635. Standicii] Cf. Epp. 6o8. 
26. 



478 LETTERS OF ERASMUS 

apud cordatissimum Angliae Regem ae prudentissimam foeminam 
Reginam, vt ipsum etiam Principem puduerit sic delirari apud se. 
Sed quid ego metior harenam ? Quotidio passim huiusmodi permult 
designantur a quibusdam ordinis vestri sodalibus tam stulta, tam 
640 impudentia, vt nisi publice multorum oculis et auribus ingererent 
ipsi, nemo sit narranti crediturus. Cum his factis sibi pii videntur, 
et frequenter adeunt sacram Christi mensam ; ac postea mirantur 
homines ab sese alienari, perinde quasi mundus nihil haberet 
praetor beluas. Ac prorsus ira so gerunt quasi malint esso formida- 
645 biles improbitate quam modestia ac pietato commendati ; nee saris 
animaduertunt quam nmlus sit diuturnitatis custos metus. 
Seal vt aliquando claudam pro]ixam epistoIam, quanquam tot 
modis abs to sum affectus contumolia, mi 1., tamen expertus 
Domini lenitatem in me peccantem, illum pro viribus imitabor. 
650 Tequo etiam atque etiam admoneo hoorque vt omisso maledicendi 
studio discas benedicere,--parces tibi, parces ordini tuo,magisque 
sl-,ectes quid dictet doctrina Christi, quam quid praescribat Egmon- 
danus compotor ; quid probaturi sint cordati grauesquo viri potius 
quam quid inter pocula vnus aut alter applausor eiusdom farinae 
655 comprobet. Quanquam istam effrenatam linguao petulantiam de- 
testantur ot tui gregis sodales, mihi quidem parum bene volentes, 
sed qui hoc intelligunt ad sui ordinis dedecus atque incommodum 
pertinere. 
Ego non tam irascor tibi quam misereor: atquo hoc magis mi- 
660 sereor, si tibi nondum es miserabilis. Bona pars salutis est morbum 
suum agnoscere. Si natura tibi negauit ingonium, vt euadas egregio 
doctus; si linguam, vt sis probus concionator; si stilum, vt libris 
aeditis queas orbi prodesse: certe conandum vt vir bonus sis. Ac 
vir bonus esse coepit qui malus esse desiit, lIalus est qui proximo 
655 maledicit. Bis malus est qui do beno morente dicit male. Si 
l,rodesso non potos ob inopiam ingonii, linguae, doctrinae, consilii, 
iudicii, saltem da operam ne quem laedas. Foassis aliqua venia 
debetur iis qui cum multis modis profuerint, alicubi dederint malum. 
At deploratae cuiusdam maliciae ost, cum nul]a ex parte sis vtilis, 
67 forum conatum tuum vertere in perniciem aliorum. Luthorus illo 
tuo praeconio 'pestilens', tamon tibi quoquo non modiocrem attulit 
vtilitatem. Coactus os illius libros legere, o quibus non pauca didi- 
cisti; coactus es et veterum autorum aliquid attingere. Per hunc 
mundus cognouit Silenos istos inuorsos, qui videbantur osso pietatis 
675 columina, qui videbantur nihil nosciro, cure ab vtroquo longissimo 
abessent. Atquo vt ioco vera loquar, multis conciliauit fortunam 
lautiorem; speras et ipse fortasso mitellam aliquam, vociferationis 
tuao praemium. Debes nonnihil et 'pestilentiori Erasmo'. Dum 
huius libros studio carpondi voluis, emoxisti nonnihil infantiam 
6So tuam, nequo pauca didicisti quao te fugiebant, quamlibet Magistrum 
nostrum. 

648. N. F: BucentaH. 
67L pestilens] 
674. Silenos] Cf. Adag. 

65. dictet F: docet H. 668. dederunt H. 
676. conciliauit] sc. Lutherus: cf. 
Ep.  397 fin. 



480 LETTERS OF ERASMUS [s52t 

ng'l198n99 FIOM ALOISIUS IA1RLIANUS. 
Epistolae ad diuersos p. 599- Worms. 
HN : Lond. xvi. 2 : LB. 569. 7 April I52L 
[Between ]Iarlianus" return fi'om Spain with Charles in June x52o (11. 7, xS) 
aud the publication of F.] 

ALOISIVS MARLtANVS, EPISCOPVS TVDENSIS, DOMINO ERASMO 
ROTEROD. S.D. 

QvANTI aut ego te fecerim aut ab aliis fieri voluerim, abunde et tu 
nosti, et ii qui mihi aliqua cure necessitudine turn consuetudine 
coniuncti sunt: namque tantum amicitiae tribui nostrae, quae a 
tua singulari virtute summoque meo in te studio proficiscebatur, 
 vt in te augendo et ornando nullum vnquam officium praeter- 
miserim, cure coniunctam tecum me omnem causam et fortunam 
habere putarem. Quapropter cure in Hispania essemus, curaui vt 
ad te Barbirius vtriusque nostrum amantissimus scriberet, ne eme- 
ritus et extra omnem aleam positus quotidie in theatrum depugnatu- 
o rus deseenderes, neue toties fortunam tuam experireris, cure saris 
tibi gloriae et famae tuae consuluisses : quod te facturum literis tuis 
recepisti. Aegre enim ferebam cure iis te quandoque congredi, quibus 
a te vinci pulchrum esset, quodque te populorum et imperitoiam 
fluctibus obiiceres. 
'5 Cum vero ex Hispania rediissemus, et te Bruxellae conuenism, 
oraui ne quid tibi commune cure Luthero esset. Fuere enim eo 
tempore qui te plane alieno animo a Luthero non fuisse (inepti sane 
homines} suspicarentur. Tu autem quod rogabam, ira pollicitus es 
te facturum, vt ego aliis id fore de te non minus quam de me polli- 
20 cerer. Inualuit postea in dies etiam atque etiam magis iktalis ista 
Lutheriana calamitas, quae multorum animis ita insedit t non 
plums supersint qui infici posse videantur: vnde deplorandam tem- 
pestatis nostrae conditionem puto, in qua longe maiora mala quam 
remedia videamus. am nec mala perpeti nec remedia ferre pos- 
25 sumus, cure ii nunc homines reperiantur, qui fabulis et deliramentis 
potius capiantur quam eris rationibus detineantur. 
Ab Aleandro veto nostro, homine, vt reor, tibi cure eommunibus 
studiis turn mutuis officiis coniunctissimo et eteri amico, ea de te 
tantum audiui quae de seipso dici yeller. Modestus est profecto, 
3o quod admiror in tanta linguarum multiplicitate et bonarum artium 
varietate, humanus et suauissimis vir moribus: est praeterea ea 
animi moderatione, ni fallor, vt non deteriora in alios dieat quam de 
se yeller audire. Quod ero Lutherum et Germanos plerosque a 
scribendo, quantum in te fuit, deterrueris, rein te dignam fecisti, 
35 dum tantum prodesse te reipublicae et religioni velle ostendisti 

TIT. DOIIHO 0. 
25 . iiF: biN. 

2. iiF: hi2q. 

5- augendo F2v ": agendo 

7. in Hispania] with Charles, x5x 7- 
o. 
8. scriberet] Cf. Ep. xII4. 

2. recepisti] Ep. xix 4. x4. 
t 5. Bruxellae] See p. 330. 
34- deterrueris] Cf. Ep. t96. 3oo-xo. 
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tumultus sopiri queat. Habemus Pontificem suapte natura clemen- 270 
tissimum, habemus Caesarem miti placabilique praeditum ingenio. 
Id si fieri non potest, nolim vt tu te huic negocio admisceas. Amatfi 
semper in te praeclaras Christi dotes: quo magis cupio te seruari 
negocio Euangelico. Quo magis amabam Huttenici venam ingenii, 
hoc magis doleo nobis erepium per hos tumultus. Quis autem non 
excrucietur animo si Philippus Melanchthon, iuuenis tot eximiis 
dotibus instructus, per hanc tempestatem publicis eruditorum votis 
adimeretur ? Quod si quaedam offendunt in his quorum arbitrio res 
humanae temperantur, censeo suo Domino relinquendos. Si aequa 
praescribunt, par est parere: sin iniqua, sanctum est tolerare, ne 
quid deterius accidat. Si seculum hoc forum Christum non left, est 
tamen alkluid eum quatenus licet praedicare. 
Haec quae tecum nunc ago, mi Iona, velim agas cure Philippo, 
aut si qui sint alii Philippo similes. A,te omnia censeo vitandum 
esse dissidium nulli bono non perniciosum. Et ira sancta quadam 2s5 
vafricie tempori seruiend urn, ne tamen prodatur thesaurus Euangelicae 
veritatis, vnde corrupti mores publici possent restitui. Fortasse 
rogabit aliquis num alio sire animo in Lutherum quam fuerim olim. 
Imo eodem sum animo. Semper optaui vt mutatis quibusdam quae 
mihi displieebant, pure tractaret Euangelicam philosophiam, a qua :90 
nostri seculi mores heu nimium deenerarunt. Semper eorreetum 
malui quam oppressum. Optabam ilium sic tractate Christi nego- 
eium vt Eeelesiae proeeribus nut probaretur, nut eerte non reprobare- 
fur. Sic anmri cupiebam Lutherum vt palam ae tuto posset anaari. 
Nee alio sum animo in meos rabulas quam in ilium. Si tam pie 295 
praediearint Christum quam impie sunt in me debacchati, obliuiscar 
quae patrarunt in me, et exoseulabor studium in Christum. Non 
odero blaterones, si coeperint esse Chri-_ti praeeones. 13ene vale. 
Louanii vi. Id. Mains. Anno. .).xxt. 

1203. To Locs B:. 

Epistolae ad diuersos p. 66z. 
ltN : Lond. xvii. 20 : LB. 573- 

Louvain. 
14 May tSzL 

[As this letter was printed in F, there can be no doubt as to the year-date. 
On x5 July Zasius, who vas at the baths of Suggenthal, 6 ms. . of Freiburg, 
had heard of the letter, and wrote to Boniface Amerbach that in consequence of 
it Erasmus ' a nostris, nempe hactenus Erasmicissimis, male audit : quod abomi- 
nor' (ZE. 09). By the end of September it had been seen at Wittenberg (ME. 
x35) : evidently in a ms. copy, for F vas not yet completed (cf. Ep. x2o6 introd.). 
It is perhaps also the letter from Louvain in May (reading ad .Berum for ad 
Beatum). in which Erasmus ' de Luthero, quid velit et quid sentiat, totus erumpit. 
Sentit autem Luthero non licuisse vt ius pontificium incendio perderet aut 
Captiuitatem Babylonicam emitteret': see VE. 68, John Faber to Vadianus, 
from Constance, 4 July 52t.] 

o92. malui 1 Corrig. : malim/. 

74. Huttenici] Cf. Ep. ttx 9. 33n. 
76. Melanchthon] This sentiment 
underlies Ep. 3. 

286. vafrieie] Cf. Ep. I x I. 44 n. 
95- meos rabulas] His foes among 
the friars. 
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laboribus. Aula Caesarea soluit primam pensionem pro sex mensibus 
exactis. Hoc laetum est auspicium ; siquidem ingens fauoris argu- 
mentum est. cure haec dat aliquid prefer verba. Nec desunt qui 
faueant in aula ; sed prestat agere quod ago. Et valetudo fit in dies 
imbecillior, etiamsi animo nihil decedit. 
Ingentes turbas excitauit Lutherus ; nec video finem, nisi Christus 
nostram temeritatem ira vertat, quemadmodum noctua solet Athe- 
niensium stulta consilia bene fortunare. Vellem Lutherus aut 
tacuisset quaedam aut aliter scripsisset. Nunc vereor ne sic vitemus 
hanc Scyllam vt incidamus in Charybdim multo perniciosiorem. Si 
istis qui ventris ac tyrannidis suae causa nihil non audent, res suc- 
cedit, nihil superest nisi vt scribam epitaphium Christo nunquam 
reuicturo. Actum est de scintilla charitatis Euangelicae, actum de 
stellula lucis Euangelicae, actum de vena coelestis doctrinae : adeo 
turpiter isti adulantur principibus et iis vnde spes est commodi, cure 
summa iniuria Christianae veritatis. Ego sic rein omnem tempero 
vt neque desire omnino bonis literis et gloriae Christi, neque me 
seditionibus admisceam. Affulget aliquid bonae spei ab aequitate 
Leonis nostri, fore vt ille Christi gloriam habeat sua potiorem, vel 
potius vt intelligat se turn demure fore Pontificem gloriosum, si nihil 
non conferat ad illius vnius gloriam. 
Quod tam solicite metuis ne quid mihi desit, agnosco paternum 
quendam tuum in me affectum. Sed non facile premitur egestat 
qui didicit paruo contentus esse. Quanquam nunc satrapes quispiam 
mihi videor, alens duos equos euratiores quam sit ipse dominus, et 
duos famulos domino suo elegantiores. De sacerdotio quod pollicetur 
tua benignitas, vereor ne per harpyas non lieeat. Tot enim adsunt 
isthie vultures qui multis mensibus praesentiant eadauer futurum. 
Optarim oecasionem dari qua liceat adhue semel frui eonspeetu eol- 
loquioque tuae celsitudinis; et fortasse dabitur aliquando. Vitam 
longiorem nee depreeor, si donet Christus, nee anxie desidero. Tan- 
turn aetatis optarm accedere vt et aninmm in te gratum posteritati 
queam testatum facere, et mortalium animos ad synceram Christi 
philosophiam magis etiam excitare. Hoc animo puto me maiorem 
gratiam initurum apud Iesum Principem nostrum quam si ter diui 
Petri limina nudis genibus peTeptarem. Bene valeat T. R. D. ; cui 
cupio commendatissimus esse. 
Antuuerpiae. xxiiii, die Mail ANNO r.D.XXr. 

29. est ante de stellula add. _N. 43- harpyias h. 
iV. T.E.D. F: tua sublimitas H. 

52. genibus F: pedibus 

x 7. laboribus] The New Testament 
(Ep. x74. 5 n) and Augustine (Ep. 
I44. 7n) ; cf. Ep. x2r8. x8-x 9. 
primam pensionem] The half- 
yearly payment, too florins, of Eras- 
mus" pension as Councillor (Ep. 370. 
x8n) had perhaps been made at Whit- 
suntide, x9 blay x52x ; as vas proposed 
in 5x7 (cf. Ep. 565. 
22. Chri.tus] Cf. Ep. 228. 3-5- 
26. Scyllam] Cf. Epp. x x86. on, I228o 
4o4 

44-5- 
7- ventris] Cf. Ep. xx66. x6. 
s9- scintilla] Cf. Ep. x 9x. 38. 
42. saeerdotiol Cf. Ep. rx76. x-6. 
Nothing came of this proposal ; see tim 
Ecclesiastes (LB. v. 8xx ), where Eras- 
mus states that he had only one bene- 
fice from "Warham, that of Aldington. 
It is mentioned vgain in Ep. x488. 
44- eadauer] Cf. Job 3% 3 o, Matt. 24. 
28, Luke x 7. 37. 
xk 
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suspicer te tibi quaerere egregium aliquod pietatis exemplar, ad quod 
tuum institutum attemperes. Equidem, mi Ions charissime, vt fateor 
S me cure multis habuisse consuetudinem quorum integritas mihi valde 
probaretur, tamen nullum adhuc vidi in cuius moribus nescio quid 
adhuc Christianae puritatis non desiderarem, quoties ad horum duo- 
rum synceritatem conferrem aliquem: quorum alterum mihi nosse 
contigit spud oppidum Artesiae quod vulgo dicitur S. Audomari, 
o dum huc me pestis, hac sane in parte mihi felix, Lutetia propulisset ; 
alterum in Britannia, quo me Montioii mei charitas pertraxerat. 
Lucrum facies, cuius scio te auidissimum ; pro vno duos dabo. 
Prior dictus eat Ioannes Vitmrius, ordinis Fl'anciscani--nam in 
hoc vitae genus adolescens inciderat; meo iudicio nulla ex parte 
5 posthabendus Coleto, nisi quod ob seruitutem instituti minus multis 
prodesse poterat. Annos natus erat ferme quadmginta quatuor cure 
hominem nosse coepissem ; ac statim adamare me coepit, hominem 
sui multum dissimilem. Erat autoritatis maximae spud optimos 
quosque, multis magnatibus gmtissimus ; corpore procero et eleganti, 
o natura foeliei, animo sic excelso vt nihil esset illo humanius. Sco- 
ticas argutias puer imbiberat, quas nec prorsus improbabat, quod 
quaedam scite dicerentur licet sordidis verbis, nec rursus magni 
faciebat. Caeterum, vbi contigisset Ambrosium, Cyprianum, Hiero- 
nymum degustare, mirum quam prae his illa fastidiebat. Nullius 
5 ingenium magis admirabatur in sacris literis quam Origenis : cumque 
cauillarer me mirari quod hominis haeretici scriptis delectaretur, ille 
mira alacritate ' Fieri non potuit' inquit ' quirt hoc pectus inhabita- 
rit Spiritus sanctus, vnde tot libri tam eruditi tanto ardore scripti 
prodierunt ". 
3o Quanquam autem illud vitae institutum, in quod per inscitiam 
aetatis" fuemt vel delapsus vel pertractus, nequaquam probabat; 
subinde dictitans apud me fatuorum ease vitam potius quam religio- 
sorum ad nolae signum dormire, expergisci, redormiscere, loqui, 
tacere, ire, redire, cibum capere, desinere pastu, denique nihil non 
35 facere ad praescriptum humanum potius quam ad Christi regulam : 
nihil iniquius esse quam inter tam inaequales aequalitatem, maxime 
quod illic saepenumero coelestia ingenia ac melioSbus rebus nata 
ceremoniis et constitutiunculis humanis aut etiam liuore sepelirentur. 
Tamen nec cuiquam vnquam fuit autor mutandae vitae, nec ipse 
4 o quicquam huiusmodi molitus est; paratus omnia ferre potius qUamo 
vlli mortalium offendiculo ease, Pauli sui exemplum in hoc quoque 
referens. Nihil autem erat tam iniquum quod ille pacis seruandae 
studio non summa cure alaeritate perpeteretur. 
Libros diuinos, praesertim Epistolas Pauli, sic edidicerat vt nemo 
45 melius teneret vnguea digitosque suos quam ille Pauli sui smnones. 

2. rursus F Cv'ig. ; uersus F. 

to. pestis] It drove Erasmus from 
Paris in }Iay xSOX; see Epp. x53 introd., 
56. 6-8, 57- -4, 59- 35 -6. 
3- Vitrarius] ee Ep. x6 3. 3n. 
6. quadrginta quatuorJ He was 
born, therefore, c. x45, and so vas 
about nine years older than Erasmus. 
9-procero et eleganti] So also 

Colet ; |. 
2o. excelso] For the use of this 
epithet about Colet in a not commen- 
datory sense see ll. 39 t, 399- 
33. redormiscere] Cf. Epp. 296. 
447- 4 or. 
4- offendiculo] Cf.  Cor. 8. 9- 
45- vngues] Cf. Juv. 7. 
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Dedisses initium ex quaeunque parte, ille mox totam epistolam 
absque vllo lapsu fuisset prosequutus. Ambrosii pleraque tenebat 
memoriter. Vixque eredibile est quantum item ex aliis orthodoxis 
veteribus memoria eompleeteretur. Praestitit hoe illi partita memoria 
natura felix, partita assidua meditatio. 5o 
Rogatus a me in familiari colloquio quibus modis praepararet 
animum suum iturus ad concionandum, respondit se solitum in 
manus sumere Paulum, et in eius lectione tam diu commorari donee 
sentiret incalescere pectus. Illic haerebat, addens igneas ad Deum 
preces, donee admoneretur esse tempus incipiendi. Non diuidebat S5 
fere conciones suas: quod vulgus ita facit, quasi secus facere non 
liceat ; vnde fit vt frequenter sit frigidissima distinctio. Quanquam 
omnis illa distinctionum cura frigus addit orationi, et artificli signifi- 
cationem praebens fidem eleuat dicentis. At hie perpetuo quodam 
sermonis fluxu connectebat sacram Epistolam cure Euangelica6o 
lectione, vt auditor domum rediret et eruditior et inflammatior ad 
studium pietatis. Neque gesticulationibus ineptiebat, nee vociferatio- 
nibus tumultuabatur, sod totus apud se sic promebat verba vt sentires 
ex ardenti ac simplici sed sobrio pectore proficisci: nee vsquam im- 
morabatur ad taedium vsque, neque iactabat sese variis citationibus 65 
nominum ; quemadmodum nunc e Scoto, Thoma, Durando, nunc ex 
iuris vtriusque libris, nunc e philosophis, nunc e poetis centones 
frigidos consarcinant, quo populo nihil nescire videantur. Totus 
sormo quem promebat, erat sacrae Scripturae plenus, nee aliud ructare 
poterat. Amabat quod loquebatur. 70 
tiabebat hominem ineredibilis quidam ardor pertrahendi mortales 
ad syneoram Christi philosophiam. Ambiobat ox huiusmodi labori- 
bus martyrii gloriam. Proindo, quemadmodum ex illius familiaris- 
simis eognoui, olim a suis autoribus impetrarat veniam adeundi 
regionos in quibus Christus aut ignoratur aut impio eolitur, so felicem 7S 
foro iudieans, si haee obions martyrii palmam meruissot. At e medio 
cursu reuoeatus est, voce velut coelitus audit, ' Bedi, Ioannos ; non 
defuturum est tibi apud tuos martyrium '. Paalit oraeulo, et rep- 
petit esse verum quod vox ilia praedixerat. Erat illie monasteriolum 
sororeularum, in quo sic erat prolapsa omnis religiosae vitae diseiplina 80 
vt lupanar verius esset quam monasterium. Et tataen inter has erant 

78. reperit ]V s. 
55- diuidebat] Lupton gives a de- 
tailed example of this chilling prac- 
tice. 
62. vociferationibus] Lupton has 
detected a reference to Vitrarius in the 
Ecxlesiastes, bk. iii (LB. v. 987 c). After 
censuring various sensational modes of 
preaching (cf. Ep. . 58n, Erasmus 
proceeds : ' Ipse familiariter noui 
quondam eiusdem ordinis, qui nee 
ambulabat nudis pedibus nee humi 
cubabat, nee pane et aqua viuebat, nee 
vlli negabat sui copiam, pariter expo- 
situs omnibus, magnis et pusillis, bonis 
et malls, vbique venans lucrum Christo: 
breuiter nihil habebat in rebus ex- 

79. monasterium K. 
ternis eximium. Is tamen doctrina 
non clamosa sed Euangelica, turn mori- 
bus ab omni vitio puris, innumeros 
viros innumerasque foeminas perduxit 
ad verum mundi contemptum'. In the 
first edition no clue is given to the 
person intended ; but the index to the 
third, Basle, H. Froben and iNic. 
Episcopius. Aug. x536, has an entry 
'Ioannes Vitrius Franciscanus', with 
a reference to the pages, 622,3 , on which 
this passage occurs. As the volume 
was ' denuo ab autore recognitum sod 
cure indice . . . copiosiore ', the clue 
may be regarded as authentic. 
66. Durando] See Ep. 396. 9on. 
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vocaretur ; esse sibi domi melius negocium. Ita sue ingenio relictus 
est, siue quia deerat ansa noeendi, siue quia timebant populi tumul- 
turn, in quo probitas illius habebat optimum quemque addietissimum : 
etiamsi ille tale nihil ambiret. 
Iamdudum rogabis, seio, quis huius viri fuerit exitus. Non solum 
displieuit commissariis, sed etiam suis fratribus aliquot: non quod 
non probarent vitam, sed quod ea melior esset quam ipsis expediebat. 
Totus inhiabat in lucrum animarum, caeterum ad instruendam zoo 
eulinam aut extruendos parietes, ad illeetandos dotatos adolescentes, 
segnior erat quam illi vellent: etiamsi hoe quoque non negligebat 
vir optimus, duntaxat si quid ad subleuandam necessitatem perti- 
neret, verum non vt plerique praepostere eurabat ista. Imo quendam 
etiam thynnum alienarat. Is erat aulicus ae proteus aulicis moribus. 
foris per omnia cubilia se vohens, passim matrimonia aliena eon- 
taminans, et vxorem pro derelicta habens, quam habebat et elate 
genere natam et aliquot liberorum matrem. Per oecasionem euenit 
vt haee quoque seduceretur: ilieo reiecit mulierculam primo lapsu, 
qui sibi tot lapsus ignouerat. Ilia tandem longius etiam prolapsa, 
ad extremam deuenit ealamitatem ; praeter infamiam, seabiei etiam, 
quam Gallicam voeant, obnoxia. Hie eum omnibus tentatis q,,o 
vxorem marito reconciliaret, nihil ageret, nee dttrus ille vel aflinium 
respectu, vel liberorum eommunium affectu, vel sua ipsius con- 
seientia, qui tot adulteriis, qui sue negleetu oecasionem dedisset. 
fleeteretur, reliquit hominem ceu deploratum. Is paulo post ex 
more petasonem aut armum suillum misit. Caeterum Ioannes--nam 
turn Gardianum agebat--mandarat ianitori ne quid reeiperet nisi se 
voeato. Cure adesset munus, vocatus est. Ibi famulis qui deferebant 
heri heroine, ' Referte" inquit, 'onus vestrum vnde attulistis. Nos 
non reeipimus munera diaboli.' 
Itaque tametsi non ignorarent illius vitam ae doctrinam esse 
seminarium egregium Euangelieae pietatis, tamen quoniam non 
perinde eondueebat prouentui eulinae, iussus est deponere Gardiani 
munus (quo nihil ille fecit lubentius), et suffeetus est illi quidam, 
quem ego noui, aliunde aseitus, homo non dieam qualis aut quam 
alteri dissimilis--in summa is mihi visus est cui nemo prudens 
eauletum suum yeller eommittere : siue hunt obtruserunt qui eupie- 
bant abesse, siue is visus est ad rein magis idoneus. Porto eum ex 
huius eonuictu suboleseeret vnus atque alter, qui simili spiritu 230 
raperetur ad studium eonsulendi pietati Christianae potius quam ad 
augendum penu, relegarunt hominem Curtracum in monasteriolum 

x96. ambiebat H. 2x8. Guardianum H. 222. ignorabant H. 
Guordiani F : Guardiani/v-. 230. huius F : eius h'. 

205. thynnum] a fish caught in 
their net, i.e. a rich person from 
whom gifts might be expected ; ef. Ep. 
45'- 7, also Ep. 447. 420. In Ep. 45' 
and here the word has a capital letter. 
as though a proper name; but the 
sense is plain. 
aulieus] The description here is 
not unlike that of the courtier to 

whom the Enchiridion (Epp. x64, 858. 
2) is dedicated : see , pp. '9- 34 -o. 2. 
232. Curtraeum] The only nunnery 
at Courtray was the Cistercian house 
named Groninga: see GC. iii. 3x6-,9. 
But between Courtray and Menin was 
another Cistercian nunnery, Wevelgem 
(ibid. 3.'9-3) ; which may perhaps be 
the place intended. 
Ll 
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virginum : ibi quantum licuit, sui similis, docens, consolans, adhor- 
tans, diem suum feliciter obiit, relictis aliquot libellis quos e sacrls 
235 autoribus decerpserat Gallice ; quos non dubito tales esse qualis erat 
hominis vita et oratio. Et tamen audio nunc a nonnullis damnari, 
qui putant esse ingens periculum si populus aliquid legat praeter 
ineptas fabulas historiarum nut somnia monachorum. Viuit adhuc 
illius doctrinae scintilla in multorum pectoribus, quos si conferas 
24o cure caeteris, dices hos non esse Christianos sed Iudaeos. Sic 
contemptim habitus est a suis vir ille singularis: qui si Paulo 
Apostolo collega contigisset, nihil addubito quin illum sue Barnabae 
nut Timotheo fuerit antepositurus. 
Habes vere gemmeum Vitrarium nostrum, ignotum mundo, cele- 
245 brem et clarum in regno Christi. lunc Coletum huic simillimum 
accipe. Alterum alteri depinxeram, et vterque alterius videndi 
desiderio flagrabat, atque hac gratia Vitrarius in Angliam traiecerat. 
Ac mihi post nalTabat Coletus apud se fuisse ]Iinoritam quendam, 
cuius colloquio prudenti pioque mirum in modum fuisset delectatus ; 
25o sed adhibitum alterum quendam eiusdem ordinis Stoicum, qui visus 
indigne ferre Christianum colloquium interruperit. Ac fortasse 
Coletus hoe heroine plus laudis merettu', quod nec indulgentis 
fortunae nec impetu naturae longe alio trahentis potuerit ab Euan- 
gelicae vitae studio depelli, latus est enim e chris et opulentis 
255 parentibus, idque Londini: siquidem pater bis in vrbe sun prae- 
fecturam summam gessit, quam illi maioritatem appellant. Mater 
quae adhuc superest, insigni probitate muller, marito sue vndecim 
filios peperit ac totidem filias. Quorum omnium natu maximus 
erat Coletus, ac proinde solus haeres futurus iuxta leges Britannicas, 
25c etiamsi illi fuissent superstites : sed ex omnibus ille superfuit solus, 
cure illum nosse coepissem. Accesserat his fortunae commodis 
corpus elegans ac procerum. 
Adolescens apud sues quicquid est schohsticae philosophiae, dili- 
genter perdidicit, ac titulum assequutus est qui septem liberalium 
25. atrium scieutiam profitetur. Quarum nulla erat in qua ille non 

34- libellis] I do not know that 
any of these survive. 
248. pOSt] Perhaps on Erasmus' 
return to England in x5o5. 
53- naturae] Cf. II. 387-4ii 63. 
55. pater] Sir Henry C,let (- c. o 
Oct. 5o5) ; Lord ]gayor of London 486 
and 495. 
56- liater] Dame Christian Knyvet 
(c. i43x-5x). Erasmus, who was a 
favourite with her (cf. Ep. 43-65.6), 
extols her ai in Lend. xxiv. i6 LB. 
x6 of 6 July x53.  also Ep. 58. 
3-6. 
57- superest In *53  Erasmus 
qualified this sment : ' Deniqu% ni 
failer, et Cole superuixit '. 
58. fllios] Luptn has identified one 
of these ; Theme,  8 Sept. 479- 
. coepissem] In the autumn of 
t499- 

262. procerum] There is a brief life 
of Colet by George Lily in his Virorum 
aliqaet in Britamia Elogia, addressed to 
Paulus Jovius nd first printed with 
Jovius' .Dacriptie Britanniae, Venice, 
hi. Tr3mezinus, 548. Lily was a son 
of Colet's fit high master at St. Paul's 
(Ep. 34. Sn), and as he entered as a 
commoner at ]lagdalen College, Ox- 
ford, in 58, he might have seen Colet 
as a boy. But his account is largely 
b3sed upon this letter: with which it 
has a great many close verbal resem- 
blances. Indeed the only sentence 
which h3s ay value is his rather ffller 
description of Colets personal appear- 
ance (f. 46) : ' Huc accedebat ea egregii 
corporis proceritas et suspiciendi oris 
serenitas, vt subinde in omni actione 
mirus venerandusque existeret ". 
264. titulum] Master of Arts. 
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cur magnificentissimas aedes extrueret intra pomeria monasterii 
Carthusiensium, quod non procul abest a regia quae dicitur Riche- 
monda. Aiebat separare sedem illam suae senectuti, cum iam 
impar laboribus aut morbo fractus cogeretur se submouere ab ho-375 
minum consortio. Illic erat animus philosophari cum duobus aut 
tribus amiculis eximiis, inter quos me solitus est numerare: sed 
mors anteuertit. Nam eum ante paucos annos correptus esset 
sudore pestilenti, qui morbus peculiariter infestat Britanniam, et 
ab eodem tertio repetitus, vtcunque tamen reuixit; sed ex morbi 380 
reliquiis contracta viscerum tabes, qua periit. ]edicus vnus hydro- 
loom esse iudicauit. Anatomia nihil inicauit noui, nisi quod epar 
repertum est extremas fibras cirrhis prominentibvs hirsutvm. Se- 
pultus est ad australe chori latus in suo templo, humili sepulchro 
quod in eum vsum iam ante annos aliquot delegerat, inscriptione 385 
addita loAN. COL. 
Finem faciam, mi Iona. si pauca commemoraro primum de ipsius 
natura, deinde de opinionibus paradoxis, postremo de procellis quibus 
explorata est hominis ingenua pietas, cuius minimam portionem 
debebat naturae suae: siquidem animo praeditus erat insigniter 39 
excelso et omnis iniuriae impatientissimo, ad venerem ac luxum ac 
somnum mire propensus, ad iocos ac facetias supra modum procliuis 
(haec ipse mihi fassus est), nec omnino tutus a morbo philargyriae. 
Aduersus haec ira pugnauit philosophia sacrisque stuiis, vigiliis, 
ieiuniis ac precibus, vt totum vitae cursum ab huius seculi inquina- 395 
mentis purum peregerit. Nam quantum mihi licuit ex illius con- 
suetudine colloquiisque familiaribus colligere, virginitatis florem ad 
mortem vsque seruauit. Opes in pios vsus dissipauit. Aduersus 
animi celsitudinem ratione pugnauit, adeo vt a puero quoque moneri 
se pateretur. Venerem, somnum ac luxum abstinentia coenae 4oo 
perpetua, iugi sobrietate, indefessis laboribus studiorum, sanctisque 
373. Richemonda FCo'rig. : Ruhemonda F. 382. hepar Lond. 

372. magnificentissimas aedes] In 
Ep. 3t4- to-t2 Colet calls this a  nidus'. 
It was afterwards occupied by SVoley, 
vhen fallen from power, in Lent x53o: 
see G. Cavendish's Life of Wolsey, ed. 
F. S. Ellis, t893, p. t95,  My lord than 
m the begynnyng of Lent removed owt 
of the loge in to the Charter-hovsse of 
Richemond, where he lay in a lodgyng 
vhiche Doctor Collett, sometyme Dean 
of Powll's, hade made for hyme self ; 
untill he removed no$hward, whiche 
was in the Passion weke after. And 
he had to the same howsse a secret 
gallery whiche went owt of his chamber 
in to the Charter-howsse chirche '. 
373- Carthusiensium] See Ep. 3t4- 
Ion. 
Richemonda] See Ep. 937. 46n; 
and cf. Ep. 287.5- 
379. sudore] Probably during the 
outbmak of Aug. t5tT; for which cf. 
Epp. 623, 639 and see Giustinian ii. 
 3, t 4, t26-7 x3o. SVolsey had four 

attacks of the sickness then within a 
month (ibid. t2o. 
peculiariter] Cf. Giustinian ii. 
tz4:' Very few strangers have died, 
but an immense number of the na- 
tives . 
386. zoAl. COL.] He no doubt de- 
signed for himself nothing more than 
this simple inscription, though scarcely 
in this form. The abbreviation is in 
accordance with the usage of the time 
in writing. Lupton, Life of Colet, ch. 
3, discusses an epitaph by W. Lily in 
verse, which hung near by the tomb, 
and one in prose which was subse- 
quently placed on the stone : pointing 
out the resemblance between the latter 
and Ep. o53- 53-6, and suggesting 
that it may have been composed by 
either Lupset or Erasmus. 
388. paradoxis] Cf. Epp. 23o. 3t, 
999- 252, xt95. 9 r : also 11. 
3 infra. 
393- philargyriae] Cf. Ep. 27o. 29-37. 
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constanter sequutum esse, non quo vocabat natura sed quo Christus ; 
its speciosior eat laus Vitrarii, quod in eo genere vitae tantum 
obtinuerit ac praestiterit spiritus Euangelici: perinde quasi piscis in 625 
palude viuens nihil trahat de sapore paluatri. Sed in Coleto quaedam 
erant quae testarentur illum hominem ease: in Vitrario nihfl 
vnquam vidi quod vllo pacto aaperet affectum humanum. Quod si 
me audies, Ions, non dubitabis hos duos diuorum asscribere catalogo, 
etiamai nullus vnquam Pontifex eos referat in canonem. 630 
Felicea animae, quibus ego multum debeo, vestria precibus adiuuate 
luctantem adhuc in huius vitae malls Erasmum, vt in vestrum 
contubernium remigrem, nusquam postea diuellendus. 
Vale, mi Ions. Bene habet si tuo desidel'io feci satis; ham 
argumento scio nequaquam ease satisfactum. 655 
Ex rure Andrelaco. Id. Iun. A. M.D.XXI. 

1212. To Louis GUILLARD. 

Epistolae ad diuersos p. 545. Anderlecht. 
HN: Lend. xiv. I7: LB. 578 . ZTJune I52I. 
[The year-date may be accepted in view of Erasmus' residence at Anderlecht 
and his occupation with the New Testament and Augustine. For Guillard see 
Ep. 360. x8n.] 
ERASMVS ROT. It. D. P. LODOVICO, EPI.COPO TORNACENSI $. D. 

NA. mihi magnopere felix fuit, reuerende Praesul, illa mea ad 
Petrum Amicum epistola ; quae quidem effecit, quod ego vix ausurus 
eram concipere votia, vt tua celsitudo lite,'is humanissime acriptis 
suum erga me atudium tostaretur, et singularem illam naturae tuae 
bonitatem veraeque pietatis studium iam multorum praedicatione 5 
mihi non incognitum ceu viua quadam imagine repraesentaret. 
Suffraganeo rue facile ignoscerem quod alieno impulsu talia dixis- 
set in famam meam spud populum, si vel leuis esset iniuria vel 
earn gereret personam cui venia deberetur. Nunc quid atrocius 
quam in populari, imo in sacra, concione manifestis conuiciis atque o 
adeo mendaciis incessere famam hominis immerentis, imo bene- 
merentis, et, quo nihil spud Christianos detestabilius, haereseos 
crimen impingere? Atque haec facit monachus, senex, theologus, 
et episcopus; denique tuas, hoc eat laudatissimi Praesulis, vices 
gerens. Quis autem eat scurfs tam perfrictae frontis qui responsurus 5 
sit impudentius quam ille respondit, rogatus quid offendisset in 
libris meis haereticum? 'Non legi'inquit' libros Erasmi. Para- 
phrases habebam in animo legere ; sed visa eat Latinitas tam pro- 

1211. 636. F,V  : Anderlaco  Zone/. 
1212. say R. ]3. P. ore. H. LVDOVCO H. 

Idus H. Iunii h r. .).xx. H. 
2. amicum F. 

1212. . Amieumj Cf. Ep. II73. 9 n. 
Erasmus had perhaps used him as an 
intermediaT through whom to address 
to Guillard some request in connexion 

with his Courtray pension; such as 
he aftervards addressed to the Bp.:s 
successor c. 2o April 56 (cf. Ep. 695 ). 
7. Suffraganeo] Cf. Ep. x44. 39 n. 
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seruari nollet; frequenter et meis litteris et amicorum voc[bus 
admonitus vt stili mucronem temperaret. Tanta est enim in eo . 
acerbitas vt, etiam si omnia essent verissima que scripsit, tamen 
res non potuerit habere felicem exitum. At vereor ne Iacobitae et 
theologi quidam parum moderate sint vsuri victoria sua ; presertim 
Louanienses, quos habet priuatum quoddam in me odium. Et nacti 
sunt ad earn rein organum longe accommodissimum, Hieronymum [o 
Aleandrum. Is saris insanit suapte natura, etiamsi nullus instiget ; 
nunc habet instigatores qui possint etiam moderatissimum ingenium 
ad insaniam adigere. Prouolant vndique libelli virulentissimi: hos 
omnes mihi tribuit Aleander, cure ego multos nescirem natos 
priusquam ex illo cognoscerem. Agnouit Lutherus suos libros apud 5 
Cesarem: et tamen ex his mihi tribuit Captiuitatem Babylonicam. 
0 me fecundum, qui tot libellis scribendis sufficiam ! cure interim 
difficillimo labore reconcinnem louum Testamentum, castig(em) 
Augustini libros, prefer alias studii portiones. Dispeream si in 
omnibus Lutheri libris est vna syllaba mea, aut si vllus maledicus 2o 
liber me autore prodiit : imo deterreo sedulo. 
lunc hoc agtnt, vt doceant Lutherum quedam hausisse e meis 
libris, quasi non plura hauserit ex Epistolis Paulinis. lunc demum 
sentio hoc fuisse consilium Germanorum, vt me volentem nolentem 
pertraherent in Lutheri negocium. Inconsultum me hercle consi-. 
lium. Qua re me potius alienassent? Aut quid ego potuissem 
opitulari Luthero, si me periculi comitem fecissem, nisi vt pro vno 
perirent duo? Quo spiritu ille scripserit non queo saris demirari, 
certe bonarum litterarum cultores ingenti grauauit inuidia. ]Iulta 
quidem preclare et docuit et monuit. Atque vtinam sua bona 3o 
malis intolerabilibus non viciasset! Quod si omnia pie scripsisset, 
non tamen erat animus ob veritatem capite periclitari, lon omnes 
ad martyrium saris habent roboris. Vereor enim he, si quid inci- 
deret tumultus, Petrum sire imitaturus. Pontifices ac Cesares bene 
decernentes sequor, quod pium est; male statuentes fero, quod 5 
future est. Id opinor etiam bonis viris licere, si nulla sit spes 
profectus. Ac rursus libellum de Iulio mihi impingunt ; adeo nihil 
relinquunt intentatum, quo ledant non tam me quam bona studia, 
que nollent isti sic efl4orescere. 
Sed de me viderit Christus, cui semper meae seruient litterulae. 40 
Posteaquam Lutherus abiit in fauillas, eamque laudem sibi vindicant 
Predicatores ac theologi quidam non admodum synceri, videndum 
est cordatis principibus, ne ius laxetur istis seuiendi in innoxios ac 
de religione Christiana benemerentes, neue ira feramur odio in ea 
que male scripsit Lutherus, vt e benedictis fructum amittamus. 45 
Cetera cognosces e ]Iori litteris. R.D. Cardinali, patrono ac 

7. lacobtej CL Ep. [53- x3 n- 
3- libelli] CL Ep. [95- 4n. 
[5. Agnouit Lutherus-] At his first 
interview with Charles on x7 April : 
see Acta Wrmatiae habita, in his Opera 
Latinavol. ii. CL Epp. xx9.88, [36. 4 . 
[6. tribuit] sc. Ah.ander. 
Captiuitatem] See Ep. x7- 38n. 
x8. Testamentum] See Ep. [ [74. x5 n. 
9. Augustini] See Ep. [[44. 7n. 

-,. hausisse] Cf. Ep. [95- 6. 
37- de Iulio] See Ep. 5o introd. 
4[- Lutherus] sc. libri Lutheri, as a 
cnsequeme of Charles' edict (Ep.  [9 . 
66n) : cf. Ep. . 4[-4, also Epp. 
iio2. 3 n, I57. 6, [86. 5 n. 
46. RIori litteris] Not extant. 
Cardinali] Wolsey: whose mis- 
sion to the Continent (see p. 55[) was 
now being anticipated. 
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mum hoe institutum copiis auxiliaribus adiuuerint. Non enim poterit 3o 
latero posteritatem quod trilingui facundia celebrabitur ; nec minima 
fmae pottle redibit ad files qui primi professionem hanc, olim futu- 
ram longe clarissimam, fuerunt auspicati. Quod si quem non mouet 
humana gloria, certe pium est ambire laudem apud Christum. Ad- 
uolet igitur te autore 7a8 r/X., / tuus Agathius. 35 
De Luthero insidiis intercepto atque extincto vanus rumor huc 
quoque peruenerat. Omnibus modis tentatum est Vuormaciae, 
partita minis, partita blandiciis, vt sues libellos quos agnouit omnes, 
Caesareae submitteret maiestati: id vbi non quitum est impetrari, 
per caduceatorem Caesaris publica fide Vuittenbergam reductus est. 4o 
date ad hoc viginti dierum spacio. Mox ex mandate Caesaris, qui 
vehementer infensus est Luthero, siue instigantibus aliis, siue saedulo 
quodam ac propenso fidei Christianae studio, libri Vuormaciae com- 
busti sunt. Excusum est et Louanii terribile aedictum in vltionem 
eorum qui non paruerint Caesareae voluntati. Bone vale. 45 
Ex Anderlaco. zzz. nonas Iulias. .xo .).xx. 

1222. Fiot Jom LouIs VIVE8. 

Viuis Oper% 555, ii, p. 960 
Vi. E., f. 54 (/3): Lond. Viv. 6 (=5): LB. 585. 

Bruges. 
July 

[This letter and many others from Vives which folloxv (Epp. 56, 7, 
8, 3o3, 3o6, 35 &c.) come from the first collected edition of Vires' works ; 
which was published at Basle by Nic. Episeopius the younger, Aug. 555, in 
two volumes (a). The originals vere no doubt the actual letters received by 
Erasmus, and probably formed part of the great manuscript collections preserved 
by Boniface Amerbach ; but they are not now to be found, having perhaps been 
allowed to perish when once they had been printed. They were not carefully 
edited ; and consequently a number of obvious errors have made their way into 
the text. 
In the following year this series was appended to another collection of Vires' 
letters (Vi. E.), printed from his rough dralts, which had come into the hands 
of the printer G. Simon, Antwerp, 555 (B). Simon's text of this part is a mere 
reprint of the Basle volume, with a few corrections and some depravations. The 
London editors, also printing from a, did more harm than good to the text ; but 
Leclerc improved it notably though admitting some of the London corruptions 
a coincidence in error which shows evidently that he was using Lend. to 
print from. It is noticeable, too, that in dealing with the difficulty in 1. 40 he 
quotes the London edition., but no other. 
The year-dates of these letters of 5- are confirmed by the frequent refer- 
ences to Vires' edition of Augustine, Ciu. Dei, for which Erasmus wrote a preface 
(Ep. x3o9), and which Froben finished printing in Sept. t5$. The series of 
Erasmus' letters, written from Basle, would have completed and elucidated 
the correspondence; but they have disappeared. By 59, when Erasmus 

36. intercepto] The fact of Luther's 
detention (see Ep. xo3. xon) by his 
friends was known at Wittenberg by 
30 June ; though the place was still a 
secret except to Melanchthon. See 
B1RE. o5, which gives an interesting 
account of the University and discusses 
the decline there of Erasmus' credit 
as a theologian. 

43- combusti] on 29 May (Br,wn iii. 
224 : el. Ep. x2xS. 4tn. 
44- aedictum] See Ep. 27. 44n. 
By 0 Aug. the Louvain print had 
been seen at Wittenberg (]IE. 
A copy of it is in the Vatican Archives, 
.cta IVorrnacensia : it was also printed 
by Vorsterman at Antwerp, no doubt 
at this time. See Fredericq iv, p. 57- 
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quod esset cure morum aut fidei periculo coniunctum, communicaret : 
me corre.cturum--nondum euim exisse librum in manus homiuum--, 
idque cum honorifica mentione Leici nominis, qui monuisset. Re- 
cusauit i|le. Res est acta cum Atensi. Ille tergiuersatus est, 9o 
suspicans, opinor, rem in tragoediam exituram. 
Leo respondimus ; successit Latomi libellus, hand scio quo consilio 
aeditus, strophis obliquis me petens. Respondi ciuiliter, atque etiam, 
vt quidam interpretati sunt, abiecte. Scis quam non quiuerim 
perpelli vt cum Dorpio descenderem in certamen, cuius ingenium 95 
vnice diligebam. Neque multo secus eram affectus erga Latomum, 
qui turn nec a Gratiis nec a ]Kusis videbatur alienus. Sed nescio 
quis rnalus genius non passus est amicitiarn nostram coalescere. 
Interim in concionibus subinde perstringebar apud promiscuarn 
multitudinern. Tandem Atensis in schola frequentissima talibus 
conuiciis me lapidauit, vt plane spes esset Erasmurn ant dolore 
moriturum ant aliquo sese abditurum. Iturn est ad magnates, vt 
hos in odium mei pertraherent. Ernissi sunt qui passim in me 
deblaterarent. Tantis odiis res acta est, vt quernlibet, etiam lenis- 
sim.i ingenii, in rabiem posset agere. o5 
Tandem rnalis auibus prodierunt aliquot libelli Lutheri. Hic 
totus renouatus est tumultus. Conuenit inter illos suspicio hos 
libros mea opera scriptos, ob vnam aut alteram praefationem paulo 
Latiniorem. Datum est negociurn Baccalaureis vt colligerent errores 
meos. Ac mox errorum plena erant ornnia ; totos errorum rnodios 
subito collegerunt. Nec vllius interim adrnoneor ego. In collegio- 
rum conuiuiis nul]us elt sermo nisi de Erasrni erroribus. Dum 
finis nullus esset, extundo ab Atensi vt ipse curn vno aut altero 
docto notet aliquot locos quibus offenderentur. Notauit perpaucos 
Atensis, sed haud magni momenti ; notauit aliquot Dorpius, mino% 
etiam momenti. Atensis testatus se nihil addubitare quin optime 
sentirem, tanturn petiit vt explicarem propter infirmos. Explicui, 
et libellum illi Dorpioque tradidi. Probauit Atensis omnia Tan- 
turn cupiebat addi, confessionem hanc, vt nunc exorcetur, a Christo 

89. nominis Leici F. 90. acta est F. Ille a : Ix H. 96. affectus 
eram F. 99- subinde add. F. F: aput ,. oo. frequentissima 
schola F. o. lapidauit me F. XOT. est renouatus F. io. modios 
errorum F.  2. erroribus Erasmi F. x [9- addi cupiebat F. 

92. successit] This appears to be in- 
accurate ; for the controversy with 
Latomus (Ep. 934. 3nn) began and 
finished early in 59, whereas that 
with Lee (pp. o8-xi)dragged on far 
into 52o. But clearly Erasmus is here 
rehearsing his controversies in the 
order of their commencement. 
94- non quiuerim] Cf. Epp. 475- 24-7 
477- -x5, 483- 24-5. 
oo. Atensis] His attack upon Eras- 
mus was about the Ecornium Matri- 
rnonii ; cf. Ep. 67o introd. 
o6. Lutheri] Cf. Ep. 9o4- 9 n. This 
 tumult ' may be dated in the autumn 
of x59. 

zo8. panlo Latiniorem] Cf. Ep. z z67. 
io6n. 
o9. Baccalaureis] Cf. Ep. Io53. 34n. 
x9- confessionem] In his innot. on 
Acts 9. i8 Erasmus had admitted in 
55 ' fuisse et antiquitus nonnullam 
confessionem male actae vitae, sed 
apertam, vt opinor, et in genere, quam 
nec ipsam legimus exactam abs quo- 
quam'. In x58-9 he added,  Caete- 
rum quae nuuc recepta est clancularia 
et in aurem fit, videtur ex consulta- 
tionibus priuatis esse nata, quae solent 
apud episcopos fieri, si qui scrupulus 
vrgeret animum ' : but further than 
this he would not go in any subsequent 
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Vides, optime Barbiri, me nequaquam spreuisse iudicium theologo- 
rum Louaniensium: tametsi non erat quur illos potius quam alios 
operis mei facerem censores. Vides per me non stetisse quo minus 
inter nos constiterit amicitia Christiana. Deinde quum Lutherana 
tragoedia semper in peius glisceret, mire quidam conati sunt me 
illi admiscere. Ego vulgato etiam scripto ante biennium testatus 
sum nihil omnino rei mihi esse cure Luthero, nullam agnoscere 
factionem nisi Christianam, si tamen ea dicenda est factio. Atque x55 
interim mira rabie lapidabar in publicis concionibus, in publicis 
professionibus, a Carmelita et Dominicalibus quibusdam, nonnun- 
quam etiam nominatim. Haec perpeti iudicaui potius quam cure 
tanto examine colluctari. 
Porro quod scribis isthic suspicionem extinctam me fauere Luthero, 
non miror ; sed miror vnquam ortam fuisse. Vtinam tam immunis 
essem ab omnibus viciis quam sum ab hoc alienus negocio.' non 
dubitarem vel citra confessionem emori. Initio dici non potent 
quam multi qualesque viri Luthero fauerint. Ego e pauculis ]?agellis 
degustatis visus sum mihi subodorari rein in tumultum exituram. 165 
Et mihi sane adeo est inuisa discordia vt etiam displiceat veritas 
seditiosa. Primus omnium admonui hominem ]iteris vt rein Euau- 
gelicam Euangelica mansuetudine moderationeque tractaret. Et 
adeo illi non addidi animos, vt crebris epistolis et Lutherum ipsum 
et Lutheri amicos deterruerim ne pergerent qua coeperant via. 17o 
Atque hac in re tam fui diligens, vt quorundam literis admonitus 
sire, si mihi non placelt Lutheri negocium, certe dissimularem, ne 
tot nobilium atque eruditorum animos ac stilum in me concitarem. 
Si Lutherus Euangelico spiritu scripsit, quod adhuc affirmant plu- 
rimi, metus tamen meus non fuit impius, qui timuerim publicae 
concordiae: sin secus, primus omnium obstiti pro viribus ne libri 
illius euulgarentur. Si tibi narrem a quibus et quibus modis sollici- 
tatus sire vt adiungerer negocio Lutherano, quibus technis quidam 
conati sint me pellicere, quibus odiis quidam huc nisi sint me 
propellere, turn demure intelligeres quam mihi displiceant dissidia. 18o 
Videbam me iacturam facturum amicorum, quos et plurimos et non 
vulgariter eruditos habebam in Germania. Non ignorabam quam 
pertinacibus odiis me insectarentur quidam apud nostros, odio bona- 
rum literarum. Perspiciebam esse tutius in alteram secedere 
factionem. At mihi star semperque stabit sententia vel membra- 8. 

tSO. censores facerem F. t57. et Dominicalibus a : Dominicalibusque X. 
t63. Initio add. . 165. exituram in tumultum . 66. veritas etiam 
displiceat . t69. crebris : crebro a. 7o. amicos Lutheri F. t75. 
meus tamen metus F. 79. nisi sint me a : me conati sint F. 83. _r: 
aput a. nostros a : nos _F'. I8 4. factionem secedere F. 

' copy' sent off to Basle ; and consider- 
ing himself thereby exonerated from 
any charge of violating the 
z53. scripto] Ep. zo4. 
t57. Carmelita] Egmondanus; see 
Ep. 878. x3n. 
Dominicalibus] Vinc. Theodori- 
ci (p. 463) and Laur. Laurentii 

I I66. 26n). 
t67. literis] Ep. 980. 38 seq. 
xTo. amicos] Cf. Ep. it43. 22n. 
7 x. literis] Cf. Ep. xx35. 6 seq. 
x76. obstiti] Cf. Ep. xo33. 47n. 
77- sollicitatus sim] Cf. Ep. t27. 
xo6n. 
xSi. iaeturam] Cf. 11. 279-8. 
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est quam vt non boni consular meam petitionem. Quare in te situm 
est, imo fitc tuae partes sint, vt sicut i.ti me tui causa exorauerunt, 
ira me rursus te ipsorum causa exorare sinas : quod turn facies quum 
ipsis, quod vnice impetratum cupiunt, spectaculura praebueris. 
Festina eorum abitio me prohibet plura scribere. Cupio isthic 
omnes meo nomine salutari. 
Vale. Dxxr. r. Ca. Ianuarias. 

D,.,mino Ertrsm,-, R,-,tJrodamo, viro omnium doctissimo, praeceptori 
suo opt. max. 



APPENDIX XIV 

EPPENDORFF'S COPY OF THE EPISYOLAE AD 
DIVEIt, SOS. 

I the library of the late Dr. Seebohm, which is still preserved in 
his home at Hitchin, is a copy of Erasmus' JEpistolae ad diuersos IFh 
Basle, Froben, 3' Aug. 521. to which former owners have im- 
parted considerable interest. On the inside of the cover, which is 
clearly the original binding, is inscribed by a contemporary hand, 
' Danielo Stibaro, equiti Franco, Basileae x C1. Iulii xxw'; on 
the fly-leaf opposite are the words ' Sum Danieli Stibari equitis' ; 
and at the end, in contemporary manuscript, on the blank space of 
p. 668 and the fly-leaf which follows, are two letters Ii'om Melanch- 
thon to Erasmus, the second being Lond. ]Iel. iii. 66, iv. 55, LB. 95z, 
of z3 ]Iarch 5e8, and the first a short note of the same date 
which does not seem to be found in any other source, introducing 
Nelanchthon's pupil, John Reyffensteyn, who had known Erasmus 
and Goclenius formerly at Louvain (ME. 55, o8I}. 
Daniel Stibarus (5o3-555) of Rabeneck, between Bamberg and 
Bayreuth, vas a young Franconian knight who had been an ardent 
fellow-student with Camerarius (Varratio de Eobano, I553. f". C ) at 
Erfurt c. 5zo. He visited Basle in 5z8 and stayed ibr some time 
in Erasmus' house (cf. Q. 39): also reading law with Boniface 
Amerbach. Later in the year he went on to Paris, and returned by 
way of Antwerp, Louvain and Frankfort to Franconia in the spring. 
In the winter of I5z9-3 o he was again for some months with Eras- 
mus at Freiburg: whence he returned to Wurzburg to the duties 
of a canonry, which had been conferred upon him in early life, and 
to become councillor to the Bishop (p. 3o6). Four letters written to 
him by ]Ielanchthon between 536 and 554 survive ; in which he 
is saluted as a patron, and pleasure is expressed at his retaining 
'memoriam nostrae veteris consuetudinis' (ME. 47)- The two 
letters from Melanchthon to Erasmus copied into the Seebohm 
volume must have arrived at Basle not long before Stibarus acquired 
it. It is therefore not surprising that Stibarus should have had 
them copied into his book : the handvriting is not his own. 
But the volume had had a previous ovner. In the inscription on 
the front fly-leaf only the name ' Danieli Stibari' is in his autograph, 
written over an erasure. The outer words, 'Sum' and 'equitis', 
are by an earlier hand, and between them was a name which has 
been so thoroughly scratched out that even vhen the clue is supplied, 
it is not easily decipherable. But at numerous points throughout the 
book are marginal comments in manuscript by the same hand, 
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incorrect---a hasty inference into which, from the frequent vilifica- 
tion of Egmondanus, it was easy for Eppendorff to fall--, it may be 
presumed that most of the scraps of information are authentic, some 
INos. 5, 7, 24) being probably derived from Erasmus himself. It is 
the more to be regretted that El,Pendorff did not read, or at least 
annotate, the letters more thoroughly : for not one in twenty has his 
comments. After the breach he continued for a time to write 
hostile animadversions on Erasmus ; but it appears that he soon lost 
interest in this. If there is any tth in the insinuation that he was 
in difficulties for money, he was doubtless glad enough to dispose of 
a book, the author of which he now detested, for some part of the 
gold crown which it had cost: and thus it was in the second-hand 
book market for Stibarus to buy a few years later. 
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]exi ab communi amieo suspieari Erasmum aliquid me monstri alere, 
qui librum quidem adduxerim, seal cuipiam potius ex suis emulis. 
45 Laei fautoribus, tradere maluerim, aut certe supprimerem, quo sibi 
vainus liceret rooyi,. 
Paucis post interiectis diebus, ad cenam ab Erasmo inuitatus, cure 
me ab hac suspitione purgassem, ibi turn ille incipit de integro 
priorem suspitionem w'gere de dissimulata ate secunda editione. 
50 Non esse verisimile quin quae tu ante secundam editionem scripsisses, 
multo fuissent ante in lucern proditura quam prodierirt ; delegisse 
te sedulo in quod spatiosius inuehereris. Ira factum ab Laeo: 
solere ab iis fieri qui ansas calumniandi vndecunque conquirunt. Quo 
hominem scrupulo dum libero, exposui fuisso me testem prope 
55 oculatum, cum primum editio ilia prima fuerit in Hispania visa, in 
earn te cepisse scribere ; ac librum iam Annotationum cure esses sub 
nomine reuerendissimi domini Cardinalis, communis patroni, inuulga- 
turuso admonitum te hlande a viro religioso et omnium iuxta studio- 
sorum candido fautoe fuisse, significares potius Erasmo per litteras 
6 errata qu:e deprehendisses quam inuectiuam in eum conscriberes. 
Cuius tu dum voluntati (suppressa ad aliquot dies editione} morem 
geris, serius aliquanto edidisse : quod diu ante paraueras. Visus est 
mihi :r.iOOa: eumlue ibi ego prouinciam mihi cepissem curanli 
librum ad illum ex Hispania perferendi digressi sumus. 
65 Profectio inde euenit mihi in Germaniam. Vnde post multas dies 
reuersus, intelligo peruenisse ad Erasmum, siue amici illius Flamingi 
siue cuiuspiam alterius opera, codieem Annotationum tuarum. Cum- 
que multo iam tempore hominem non vidissem, proximis diebus con- 
spicio eum Louanii calcographis tradentem Apologiam hanc ipsam  
o quam ex ipso statim praelo redemptam ad te mitto. Turn rogatus cur 
vna Annotationes tuas non adiungeret, quod fecerat in Apologia contra 
Leumsic enim melius rein transigi, si sub lectorum oculis iuditio- 
que et accusantis et defendentis argumenta subiiciantur--, respondit 
saris per te vulgatas Annotationes tuas, non egere secunda editione. 
7. Addidit, intellexisse ex literis ad se Bombasii cuiusdam Romani. 
edixisse tibi Leonem Pont. M,x., interdixisseque ne Erasmum 
Erasmiue.editiones Noui Testamenti incesseres, quas ipse modo 
decreto approbasset. 
Haec sunt quae in rein tuam esse putaui vt scires. Caeterum 
so Erasmus, quantum mihi hominem prospicere datur, vir est acerrimo 
ingenio iuditioque, expeditissima facilitate et qua nonnumquam 
nimium fretus videri possit emittendis tumultuariis et parum con- 
coctis editionibus--verum de hoc eruditiorum esto iudicium : ad haec 
studio indefesso ac prope immenso. Fama fruitur quanta non 
85 temere quemquam multis retro seculis viuentem fruitum crediderim. 
In multa doctorum virorum copia quos et Germania passim Belgicaque 
et Britannia fouet, vnus Erasmus suspicitur, colitur, adoratur, 
certatim in coelum fertur ; et cure ipsi nonnunquam inter se'mutuis 
{vt fit) stili vulneribus conficiantm', solus Erasmus, g.o fll;or positus 
90 et veluti in orchestra sedens, gladiatores contemplatur, laudibus 
vtrinque faustisque acclamationibus oneratus. Iqemo iam librum, 
nemo orationem, nemo pagellam in publicum edit, qui non statim 
captata occasione Erasmi nomen, et quidem literis mainsculis con- 
scripture, adiunctis honestissimis elogiis., veluti impetrandae veniae 
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0. 4. FROlI TUSICA TO VEROARA. 
Heine MS. xx. Rome. 
4 Iay I522. 
[In sequence with lo. 3-] 
SVP.RORXBVS diebus scripsi ad te Lathe ; sic enim per literas tuas 
efflagitaras, bIisi praeterea tibi Itinerarium nostrum et ol)istolam ad 
Pontificem : quae omnia arbitror, cum has nostras leges, ad manus 
tuas deuenisse. En tibi opus nouum nul)er exemptum praelo ac in 
 hac alma Vrbe per nos publicatum, Erasmi Blasphemias et Impietates 
continens ; ex quibus quo animo, qua monte, qua roligione Erasmus 
sit, facile cognosces. Reperies cure Arrio aperte sentientem, cure 
Apollinari. cure Iouiniano, cure Viclefianis et I-Iussitis, cure ipso 
denietue Luterio; quem vnus Erasmus suis istis blasphemiis ad 
o impietatem instruxit, armauit, edocuit. Fruantur igitur Erasmo sue 
septemtrionales ; appellent solem, appellent lunam, recent Germaniae 
decus et Panerasmium, vt quidam vocant, dum Italia impium al)- 
pellet, dum Roma, mundi princeps ac domina, blasphemum iudicet, 
dignumetue qui pari cure Luterio heretico plectatm- sententia, hoc est 
. vt hostis publicus Romanae Ecclesie decernatur. Quod, nisi resil)uerit 
ac impie p-olata recantauerit, sanctissimi Pontificis autoritate, cure 
primum aduenerit, futurum Erasmici non dubitent. 
Hec summa est huius libri qui ad te nunc vadit, lIihil erat reli- 
quum quod te in preseatia commonefacere deberemus. Vale; et 
o quid isti apud quos nunc agis, hac de re sentiant, ad me quampritaum 
scribito. 
Romae 4- Nonas lIaias. SZZ. 
Tuus 8tunica. 
Ioanni Vergarae, theologo et canonico Complutensi. 



